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Εισαγωγή 
 
 
Ο τουρισµός έχει αυξηθεί µε έναν επιταχυνόµενο ρυθµό κατά τη διάρκεια των 
τελευταίων δεκαετιών όπου οι προβλέψεις δείχνουν έναν γρηγορότερο ρυθµό ανάπτυξης 
στη νέα χιλιετία, µε την Ασία και τον Ειρηνικό που γίνεται ο δεύτερος πλέον σηµαντικός 
προορισµός τουρισµού του κόσµου µέχρι το 2020. Ένας από τους στυλοβάτες της 
βιοµηχανίας τουρισµού είναι η έµφυτη επιθυµία του ανθρώπου να δει και να µάθει για 
την πολιτιστική ταυτότητα των διαφορετικών µερών του κόσµου. Αναφορικά µε τον 
εσωτερικό τουρισµό, τα αίτια ανάπτυξής του είναι η πολιτιστική κληρονοµιά που 
υποκινεί και την εθνική υπερηφάνεια αλλά και την ιστορία κάθε τόπου. Για την 
ανάπτυξη του διεθνή τουρισµού, η πολιτιστική κληρονοµιά προϋποθέτει τον σεβασµό 
και την κατανόηση άλλων πολιτισµών µε άµεση συνέπεια την προώθηση της ειρήνης και 
της κατανόησης. 
 
 

 
 
 

 Η ασιατική ήπειρος είναι πολύ διαφορετική από την άποψη της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς. Είναι ο τόπος γεννήσεως των πρωτευόντων θρησκειών όλου του κόσµου - 
βουδισµός, χριστιανισµός, ινδουισµός, Ισλάµ, και ιουδαϊσµός - και πολλών εκ των 
δευτερευόντων του. Η ανταλλαγή των πολιτισµών κατά τη διάρκεια χιλιάδων ετών έχει 
ως αποτέλεσµα µερικά από τα καλύτερα ιστορικά µνηµεία και έναν µεγάλο αριθµό 
θρησκευτικού και πολιτιστικού µίγµατος. Φηµισµένη για τις αρχαιολογικές σπανιότητες 
της απέραντης οµορφιάς όπως το Angkor Wat, Borobudur, Great Wall, και το Taj Mahal, 
η Ασία διαµορφώνει αναµφισβήτητα ένα εξαιρετικά ελκυστικό και διαφοροποιηµένο 
προϊόν τουρισµού που έχει κάτι να προσφέρει στους τουρίστες από όλα τα κοινωνικά 
στρώµατα.  
 
Ενήµεροι για τον πλούτο και την ποικιλοµορφία της πολιτιστικής συνήθειας που 
βρίσκεται στην Ασία, και έχοντας αντιληφθεί ότι η Ασία θα γινόταν ένας κύριος 
προορισµός τουρισµού στο εγγύς µέλλον, οι ειδήµονες του τουρισµού και οι τουρίστες 
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µαθαίνουν να προφυλάσσονται από τον µαζικό και µη σχεδιασµένο τουρισµό και 
προσπαθούν για τη βιώσιµη ανάπτυξη του τουρισµού. Το θέαµα της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς είναι, από τη φύση του, µοναδικό και εύθραυστο. Εποµένως, είναι βασικό, 
ότι οι αρχές του τουρισµού µελετούν το πόσο καλύτερα θα αναπτύξουν αυτές τις 
περιοχές πολιτιστικής κληρονοµιάς προστατεύοντας και συντηρώντας τις 
µακροπρόθεσµα. Αν δε γίνει αυτό, µπορεί να προκληθεί ανεπανόρθωτη και αµετάκλητη 
ζηµιά στην καρδιά της πολιτιστικής ταυτότητας της Ασίας.  
 
Στη συνέχεια παρέχεται µια ευρεία επισκόπηση των αναπτυξιακών πολιτικών του 
πολιτισµού και οδηγίες. Εκτιµώντας ότι το πρώτο µέρος επικεντρώνεται σε 
συγκεκριµένα µνηµεία, πολλά ασιατικά έθνη και έθνη από άλλα µέρη του κόσµου που 
έχουν ένα γενικό πολιτιστικό ενδιαφέρον µε πολλά σηµαντικά µνηµεία. Η ισλαµική 
∆ηµοκρατία του Ιράν, η ∆ηµοκρατία της Κορέας, η Επαρχία Yunnan, η ∆ηµοκρατία της 
Κίνας, η Παπούα-Νέα Γουινέα και  η επαρχία Shandong είναι παραδείγµατα χωρών των 
οποίων η  βιοµηχανία τουρισµού παρέχει ένα προϊόν τουρισµού µε ένα ειδικό 
πολιτιστικό ενδιαφέρον.  
 
Επίσης διερευνάται το θέµα του ταξιδιωτικού εµπορίου που αντιµετωπίζει τις 
καθηµερινές απαιτήσεις του πολιτιστικού τουρίστα και που έχει έναν αµεσότερο έλεγχο 
για το ποιο είδος πολιτιστικού τουρισµού απευθύνεται στους τουρίστες.  
 
Η ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναµικού είναι µια πολύ σηµαντική πτυχή στον 
πολιτιστικό τουρισµό, θεωρώντας ότι η συντήρηση, η προώθηση και η ερµηνεία του 
πολιτισµού χρειάζονται πολύ καλά καταρτισµένους και ικανούς ανθρώπους. 
 
Το τελευταίο µέρος αναφέρεται στο µάρκετινγκ και την προώθηση του πολιτιστικού 
τουρισµού και στην εκστρατεία "εκπληκτική Ταϊλάνδη", µια ενεργό, αποδοτική, και 
επιτυχή εκστρατεία µάρκετινγκ που έβγαλε την Ταϊλάνδη από την οικονοµική κρίση που 
µόλυνε τις ασιατικές χώρες το 1997. Η εκστρατεία αναβίωσε τη βιοµηχανία τουρισµού 
της Ταϊλάνδης και έχει πολλά χαρακτηριστικά γνωρίσµατα που θα µπορούσαν να 
υιοθετηθούν από τα ασιατικά έθνη στην προσπάθειά τους να προάγουν και να 
εµπορευτούν το πολιτιστικό προϊόν τουρισµού τους. Επίσης, περιγράφεται η χρήση του 
ηλεκτρονικού εµπορίου και της νέας τεχνολογίας στην διαχείριση της ροής επισκεπτών 
στις ιστορικές περιοχές να µετριαστούν οι αρνητικές επιδράσεις.  
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Κεφάλαιο 1 
 
 
 
1.1 Καθορισµός και χαρακτηριστικά του πολιτιστικού 
τουρισµού 
 
 
Ο πολιτισµός είναι η πηγή ενέργειας του τουρισµού. Οι άνθρωποι ταξιδεύουν, όχι µόνο 
για να χαλαρώσουν και να αναδηµιουργήσουν αλλά για να ικανοποιήσουν την ανάγκη 
τους για την ποικιλοµορφία και την περιέργειά τους στον τρόπο µε τον οποίο άλλοι 
άνθρωποι ζουν σε περιβάλλον διαφορετικό από το δικό τους. Ο τρόπος ζωής άλλων 
ανθρώπων εκφράζεται µέσω της θρησκείας τους, τις γιορτές, τα κοστούµια, την κουζίνα, 
τις τέχνες και την επιδεξιότητα τους, την αρχιτεκτονική, τη µουσική και το χορό, τη 
λαογραφία και τη λογοτεχνία. Αυτές οι πολιτιστικές εκδηλώσεις διαφοροποιούν µια 
οµάδα ανθρώπων από µία άλλη. Καθιστούν τη ζωή παραστατική και ενδιαφέρουσα.  
 
Οι άνθρωποι ταξιδεύουν επίσης για το συγκεκριµένο σκοπό να επισκεφθούν τα µεγάλα 
µνηµεία και τις περιοχές του κόσµου όπως το Angkor Wat στην Καµπότζη, το Taj Mahal 
στην Ινδία, το µεγάλο τείχος της Κίνας ή το Borobudur και το Prambanan στην 
Ινδονησία. Κατά συνέπεια, ο πολιτισµός φανερώνεται και στη διαβίωση και στις 
δυναµικές πτυχές µιας καθηµερινής ζωής των ανθρώπων καθώς επίσης και στην 
κληρονοµιά, δηλ., τα µνηµεία και τις περιοχές.  
 
Υπάρχουν επίσης τουρίστες που ταξιδεύουν για το συγκεκριµένο σκοπό να παρευρεθούν 
στα θρησκευτικά και µη-θρησκευτικά φεστιβάλ, στα εκθέµατα µουσείων και τέχνης, στα 
µουσικά γεγονότα (όπερα, συναυλίες, κ.λπ....) και θεατρικές παραστάσεις. Μερικοί tour 
operators στην Ευρώπη αναφέρονται σε αυτά τα ταξίδια σαν να είναι "διακοπές για την 
τέχνη" ή "εκπαιδευτικές διακοπές".  
 
Όλες οι προαναφερθείσες δραστηριότητες περιγράφουν τι µπορεί κάποιος να αποκαλέσει 
"πολιτιστικό τουρισµό".  
 
Ο πολιτισµός και ο τουρισµός έχουν µια σχέση που συµβιώνει. Οι τέχνες και οι 
δεξιοτεχνίες, οι χοροί, τα τελετουργικά, και οι µύθοι που διατρέχουν τον κίνδυνο να 
ξεχαστούν από τη νεότερη γενεά µπορούν να αναζωογονηθούν εάν παρουσιάζουν οι 
3τουρίστες έντονο ενδιαφέρον για αυτές. Τα µνηµεία και τα πολιτιστικά κατάλοιπα 
µπορούν να συντηρηθούν µε τη χρησιµοποίηση των κεφαλαίων που παράγονται από τον 
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τουρισµό. Στην πραγµατικότητα, εκείνα τα µνηµεία και τα κατάλοιπα που έχουν 
εγκαταλειφθεί πάσχουν από αποσύνθεση από την έλλειψη επιθεώρησης. 
 
Αφ' ετέρου, ο πολιτισµός µπορεί να εµπορευµατοποιηθεί και να γίνει απλά ένα 
οικονοµικό προϊόν για να εξυπηρετήσει τους τουρίστες. Ο πολιτισµός και ο τουρισµός 
πρέπει να είναι αµοιβαία ενθαρρυντικοί ο ένας για τον άλλον για να καταστήσουν τη 
σχέση βιώσιµη. Η επιτυχία αυτής της σχέσης χρειάζεται την πλήρη συνεργασία του 
δηµόσιου και ιδιωτικού τοµέα συνεργαζόµενοι µαζί µε τις τοπικές κοινότητες. 
 
 
 
1.2    Οι τάσεις στον πολιτιστικό τουρισµό 
 
 
Μελέτες αποκαλύπτουν ότι οι τουρίστες, ειδικά από τις ευρωπαϊκές αναπτυσσόµενες 
χώρες, τείνουν να ψάξουν τους προορισµούς όπου µπορούν πραγµατικά να δοκιµάσουν 
και να µάθουν για τον τρόπο της ζωής των τοπικών ανθρώπων. Προτιµούν τα απλά 
ξενοδοχεία µε τοπική ατµόσφαιρα, να ταξιδεύουν ανεξάρτητα, να έχουν όσο το δυνατόν 
περισσότερη επαφή µε τους ντόπιους και να µαθαίνουν για τις συνθήκες διαβίωσής τους. 
Αυτός ο ιδιαίτερος τοµέας αγοράς που µπορεί να αναφερθεί και ως πολιτιστικός 
τουρίστας, έχει αυξηθεί σε αριθµό, κατά τουλάχιστον 15% το χρόνο στην τελευταία 
δεκαετία. Αυτό υπονοεί ότι τα παραδοσιακά προϊόντα είναι σχεδιασµένα για το µαζικό 
τουρισµό, όπως τα παθητικά αξιοθέατα και οι διακοπές σε καθαρές παραλίες, θα πρέπει 
τώρα να τροποποιηθούν για να δώσουν περισσότερες ευκαιρίες για την αλληλεπίδραση 
µεταξύ των φιλοξενούµενων και των οικοδεσποτών. Για καλύτερα αποτελέσµατα, κατά 
τη διάρκεια εκείνης της αλληλεπίδρασης, και οι δύο πλευρές πρέπει να µάθουν η µια από 
την άλλη να κάνουν την εµπειρία του τουρισµού αληθινά αξιοσηµείωτη. 
 
 Αντιθέτως, µια µελέτη που πραγµατοποιήθηκε από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
ανακάλυψε ότι το 20% των τουριστών που επισκέφθηκαν την Ευρώπη το έκαναν για 
πολιτιστικούς λόγους. Επιπλέον, ο πολιτισµός ήταν ένα κύριο συστατικό του ταξιδιού για 
το 60% των επισκεπτών.  
 
Ο τουρισµός έχει αυξηθεί σε έναν επιταχυνόµενο ρυθµό κατά τη διάρκεια των 
τελευταίων δεκαετιών. Οι προβλέψεις δείχνουν έναν ακόµα γρηγορότερο ρυθµό 
ανάπτυξης στην επόµενη χιλιετία. Μία τουριστική µελέτη πρόβλεψης του ΠΟΤ για το 
2020 προβλέπει ότι οι αφίξεις των τουριστών παγκοσµίως θα αυξηθούν σε 1,5 
δισεκατοµµύρια - ένας τριπλασιασµός στην αύξηση των αφίξεων µέσα στο διάστηµα 
µιας γενιάς. Ο ΠΟΤ επίσης προβλέπει ότι η Ασία και ο Ειρηνικός θα γίνουν ο δεύτερος 
πλέον σηµαντικός προορισµός τουρισµού του κόσµου µέχρι το 2020 και η Κίνα θα γίνει 
ο δηµοφιλέστερος προορισµός τουρισµού του κόσµου.  
 
Αυτό επιτάχυνε και η ογκώδης αύξηση του παγκόσµιου τουρισµού έχει θεµελιώδεις 
επιπτώσεις. Αυτό σηµαίνει ότι οι πόροι του τουρισµού, ειδικά οι πολιτιστικές περιοχές, 
µνηµεία και µουσεία γίνονται σε µεγάλο βαθµό κορεσµένοι. Η συµφόρηση υπόκειται 
επίσης στην εναέρια κυκλοφορία, στους αερολιµένες, στους προορισµούς και στα αστικά 
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κέντρα, που οδηγούν στην ανεπαρκή υποδοµή µεταφορών και δηµόσιων εγκαταστάσεων. 
Επιπλέον, οι απαιτήσεις τοποθέτησης ύδατος και ενεργειακών πόρων ανταγωνίζονται µε 
εκείνες του τοπικού πληθυσµού. Προ πάντων, η επιβολή µιας βιοµηχανίας τουρισµού 
επάνω από τις τοπικές ανάγκες θέτει τους τοπικούς πολιτισµούς και τις παραδόσεις κάτω 
από την απειλή.  
 
Ενήµεροι για τους κινδύνους του µαζικού και µη σχεδιασµένου τουρισµού, καθώς επίσης 
και τις ευκαιρίες για έναν πιο ανθρωπιστικό τύπο πολιτιστικής σύγκρουσης µεταξύ των 
τοπικών οικοδεσποτών και των φιλοξενούµενων, των τουριστικών αρχών, των τοπικών 
κοινοτήτων, και του τουρισµού ο ιδιωτικός τοµέας πρέπει να απασχοληθεί στενά και να 
εφαρµόσει την αρχή της ικανότητας υποστήριξης στον προγραµµατισµό και τη 
διαχείριση του τουρισµού. Ισορροπία πρέπει να επιτευχθεί µεταξύ της ανάπτυξης του 
τουρισµού από τη µια πλευρά και πολιτιστική συντήρηση απ’την άλλη. Η επίτευξη αυτής 
της ισορροπίας είναι µια πρόκληση.  
 
 
 
1.3   Οι στρατηγικές στη διαχείριση των αρνητικών επιδράσεων 
του τουρισµού στον πολιτισµό. 
 
 
Ο αριθµός ανθρώπων που µια περιοχή µπορεί να φιλοξενήσει ήταν κάτι που συζητήθηκε 
έντονα κατά τη διάρκεια της διάσκεψης. Υπήρξε συναίνεση ότι αυτό είναι ένα σύνθετο 
ζήτηµα και ότι δεν υπάρχει κανένας τύπος που µπορεί να κανονίσει τον αριθµό των 
ανθρώπων για µια συγκεκριµένη περιοχή ή έναν προορισµό. Υπάρχει φυσική 
δυνατότητα φιλοξενίας, δηλ., ο αριθµός ανθρώπων που µια περιοχή µπορεί άνετα να 
φιλοξενήσει χωρίς να χαλάσει την ποιότητα της, να µειώσει την εµπειρία των 
επισκεπτών, ή να κάνει την τοπική κοινωνία να υποφέρει. Υπάρχει επίσης κοινωνική 
δυνατότητα φιλοξενίας, που σηµαίνει ότι η κοινωνία µπορεί να µην είναι έτοιµη ή να µην 
είναι σε θέση να λάβει έναν µεγάλο αριθµό τουριστών είτε επειδή δεν έχει επαρκείς 
εγκαταστάσεις και υποδοµή ή οι άνθρωποι δεν είναι κοινωνικά και εκπαιδευτικά 
εξοπλισµένοι για να χειριστούν τους επισκέπτες. Η συζήτηση σχετικά µε αυτό το ζήτηµα 
κατέληξε στο συµπέρασµα ότι είναι η κοινότητα που φιλοξενεί ή εκείνοι που έχουν 
καθήκον να διαχειριστούν την περιοχή τουρισµού που πρέπει να έχουν σωστή κρίση για 
το πόσους επισκέπτες µπορεί να δεχτεί η περιοχή τους. Αυτό υπονοεί ότι η κοινότητα και 
οι διευθυντές τουρισµού πρέπει να έχουν την τεχνική κατάρτιση στις βιώσιµες πρακτικές 
τουρισµού. 
 
Το θέµα της "πολιτιστικής συγκατάθεσης" συζητήθηκε επίσης, σηµαίνοντας ότι οι 
τοπικές κοινότητες πρέπει να συµφωνήσουν να φιλοξενούν τουρίστες, µετά από  
συζήτηση και επισταµένη µελέτη για τις παραλείψεις του τουρισµού. Ο τουρισµός δεν 
πρέπει να τους επιβληθεί.  
 
Μερικές στρατηγικές που συστήνονται για να µετριάσουν το συνωστισµό και άλλες 
αρνητικές επιδράσεις του τουρισµού στους πολιτιστικούς προορισµούς και τις περιοχές 
είναι:  
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1.3.1    Στις περιοχές κληρονοµιάς: 
  

• Έλεγχος στην εισροή τουριστών µε τη σύσταση περιοδειών κατά τη διάρκεια των 
υψηλών περιόδων 

• Σχεδιασµός συνεχών δροµολογίων µε µέσα µεταφοράς, που ελέγχουν την ροή 
των επισκεπτών 

• Αύξηση στις αµοιβές των εισόδων 
• Περιορισµός του αριθµού επισκεπτών ανά ηµέρα/καθιέρωση των καθηµερινών 

αναλογιών 
• Επέκταση των ωρών λειτουργίας των µουσείων µέχρι το βράδυ  
• ∆εχτείτε προκαταβολικά κρατήσεις για πολύ δηµοφιλή εκθέµατα 
• Χτίστε σωστά εξοπλισµένα κέντρα επισκεπτών που µπορούν να χρησιµοποιηθούν 

ως κέντρα αναµονής για να κουµαντάρουν την ροή των επισκεπτών  
• Αύξηση διαθέσιµου χώρου στα µουσεία  
• Χρήση τεχνολογίας για αναδηµιουργία αυθεντικής ατµόσφαιρας των εύθραυστων 

περιοχών κληρονοµιάς έτσι ώστε να µην είναι απαραίτητο οι άνθρωποι να 
επισκέπτονται εκείνες τις περιοχές 

• Χρήση προσαρµοσµένης τεχνολογίας σύµφωνα µε τις ανάγκες της περιοχής 
κληρονοµιάς για να διαχειριστεί την ροή επισκεπτών. Χρήση της ίδιας 
τεχνολογίας για την οργάνωση ενός συστήµατος διοικητικών πληροφοριών  

• Κλείσιµο των πολύ εύθραυστων περιοχών που απειλούνται µε ζηµιά έως ότου να 
τεθούν µέτρα σε ισχύ  

• Προσδιορίστε νέα πολιτιστικά θέλγητρα και αναπτύξτε τα για να είναι 
επισκέψιµα για τον τουρισµό έτσι ώστε η ζήτηση να µπορεί να εξαπλωθεί 
καλύτερα, κατά συνέπεια θα µειωθεί η πίεση στις υπάρχουσες περιοχές. 

 
 

 1.3.2. Στα ευπαθή εθνικά χωριά: 
 

• Περιορισµός επισκεπτών σε µερικά χωριά τα οποία είναι προετοιµασµένα να 
δεχτούν επισκέπτες  

• Εκπαίδευση άλλων χωρικών για να ανοίξουν τα χωριά τους στους τουρίστες, 
µόνο εάν είναι προδιατεθειµένοι  να το κάνουν 

• Εκπαίδευση των ντόπιων για να αναπτύξουν τον τουρισµό ο οποίος είναι 
αποδεκτός σε αυτούς και συµπληρωµατικός στα τοπικά τους έθιµα 

• Ανάπτυξη ενός κώδικα δεοντολογίας για τους επισκέπτες, τους tour operator, και 
τους ξεναγούς  

• Ανάπτυξη επίδειξης ή πρότυπων χωριών. Χρήση αυτών των χωριών ως 
παραδείγµατα σε άλλα στο πώς να διευθύνουν το πρόγραµµα τουρισµού τους 

 
 
Ένα άλλο ζήτηµα που παρουσιάζεται εκτενώς είναι η ανάγκη να συµπεριληφθούν οι 
τοπικές κοινότητες στον προγραµµατισµό τουρισµού και να εξασφαλιστεί ότι 
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ωφελούνται άµεσα από τον τουρισµό. Μερικές από τις στρατηγικές που 
συστήνονται είναι: 
 
• Εκπαίδευση του ανεπίσηµου τοµέα στην τοπική κοινότητα να διευθύνουν τις 

µικροεπιχειρήσεις όπως τους ξενώνες και τα εστιατόρια που σερβίρουν τοπική 
κουζίνα 

• ∆ηµιουργία ενός "συµβουλευτικού συµβουλίου µικρών επιχειρήσεων" για να 
βοηθήσει τις τοπικές κοινότητες να γίνουν µικροί επιχειρηµατίες που θα 
εξυπηρετούν τη βιοµηχανία τουρισµού 

• Εκπαίδευση και απασχόληση των ντόπιων στις σχετικές µε τον τουρισµό 
εργασίες 

• Οργάνωση µη κερδοσκοπικών ιδρυµάτων ή µη κυβερνητικές οργανώσεις που θα 
βοηθήσουν τους ντόπιους στην αναβάθµιση των τεχνών τους και 
εµπορευµατοποίηση αυτών άµεσα στους πελάτες, παρακάµπτοντας κατά 
συνέπεια τους µεσάζοντες 

 
 
1.3.3   Το µάρκετινγκ του πολιτιστικού τουρισµού  
 
1.3.3.1   Το προϊόν 
 
Είναι απαραίτητο για τον προορισµό να απορρέει βασικά ζητήµατα όπως η υποδοµή, η 
εύκολη πρόσβαση, η ασφάλεια και η προστασία. Επιπλέον, δεδοµένου ότι ο πολιτιστικός 
τουρισµός απαιτεί ένα πολύ υψηλό επίπεδο ερµηνείας, οι υπηρεσίες των ξεναγών ειδικά 
στις ξένες γλώσσες, πρέπει να είναι άριστης ποιότητας. Άλλες µορφές ερµηνείας όπως οι 
χάρτες, οι τουριστικοί οδηγοί, τα φυλλάδια, οι πίνακες ιστορίας, και οι 
οπτικοακουστικές/διαλογικές επιδείξεις πρέπει να τεθούν στην διάθεση των τουριστών 
για να συµπληρώσουν τις υπηρεσίες των ξεναγών. Τα κέντρα επισκεπτών, όπου οι 
τουρίστες είναι προσανατολισµένοι για το πολιτιστικό θέαµα που θα επισκεφτούν, έχουν 
γίνει πολύ σηµαντικά µέσα ερµηνείας.  
 
Οι ανάγκες και οι επιθυµίες του πελάτη πρέπει να εξεταστούν κατά το σχεδιασµό ή την 
αναβάθµιση του πολιτιστικού προϊόντος τουρισµού. 
 
 
1.3.3.2   Προώθηση του προϊόντος  
 
Οι τουρίστες που ταξιδεύουν για να βιώσουν τον πολιτισµό του προορισµού που 
επισκέπτονται, ψάχνουν για πλούσιες εµπειρίες κάτι το οποίο απαιτεί την αλληλεπίδραση 
µεταξύ των τοπικών κοινοτήτων. Αυτό το χαρακτηριστικό του πολιτιστικού τουρίστα 
υποδηλώνει ότι ο tour operator που είναι υπεύθυνος για την πολιτιστική εµπειρία πρέπει 
να προσαρµόσει την περιοδεία για να ανταποκριθεί στις ανάγκες του πελάτη του. Η 
τεχνολογία πληροφοριών και το ηλεκτρονικό εµπόριο είναι χρήσιµα εργαλεία για το 
µάρκετινγκ πολιτιστικού τουρισµού. Οι αναλυτικές πληροφορίες µπορούν να δοθούν 
ηλεκτρονικά για να επιτρέψουν στους τουρίστες να κάνουν επιλογές για τους 
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προορισµούς που επισκέπτονται µετά από σχετική πληροφόρηση  και να επιλέξουν τις 
δραστηριότητες που θέλουν να συµµετέχουν.  
 
Τα πολιτιστικά προϊόντα τουρισµού διανέµονται µέσω εξειδικευµένων µέσων όπως οι 
πολιτιστικές ενώσεις, οι αποστελλόµενοι κατάλογοι µουσείων, οι τέχνες και οι προστάτες 
πολιτισµού, οι κοινωνίες οικοτουρισµού, οι αρχαιολογικές και ανθρωπολογικές 
κοινωνίες, και τα πανεπιστήµια. 
 
 Ο πολιτιστικός τουρισµός µπορεί να προωθηθεί µε τη χρήση θεµατικής προσέγγισης. 
Προγράµµατα συνεταιρικού µάρκετινγκ σε περιφερειακό επίπεδο, όπως η ευρύτερη 
υποπεριοχή της Mekong, που προωθεί τα πολιτιστικά κειµήλια της περιοχής, είναι ένα 
άλλο πρότυπο. 
 
 Η συνεργασία µεταξύ των διεθνών οργανισµών όπως ο ΠΟΤ, η ΟΥΝΕΣΚΟ, ESCAP και 
UNDP καθώς επίσης και οι περιφερειακοί σχηµατισµοί οµάδας όπως το GMS, είναι ένας 
χρήσιµος τρόπος για την προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού.  
 
 
1.3.3.3   Εκπαίδευση και κατάρτιση  
 
Οι σύνεδροι ήταν οµόφωνοι σε συµφωνία τους ότι στην εκπαίδευση και στην κατάρτιση 
του προσωπικού τουρισµού καθώς επίσης και στις κοινότητες που φιλοξενούν άτοµα 
πρέπει να δοθεί η µέγιστη προτεραιότητα. ∆εδοµένου ότι ο τουρισµός είναι µία 
βιοµηχανία υπηρεσιών που απαιτεί έναν υψηλό βαθµό ανθρώπινης αλληλεπίδρασης, οι 
άνθρωποι που συµµετέχουν σε αυτήν την βιοµηχανία πρέπει να έχουν ανεπτυγµένη 
ικανότητα στις δηµόσιες σχέσεις. Πρέπει επίσης να είναι σε θέση να ερµηνεύσουν τον 
πολιτισµό του προορισµού µε έναν σηµαντικό τρόπο έτσι ώστε οι επισκέπτες να 
καταλάβουν και να εκτιµήσουν τις πολιτιστικές αξίες του προορισµού. Επ'αυτού, στους 
tour operators πρέπει να παρασχεθεί εντατική κατάρτιση στις ξένες γλώσσες. Ελλείψει 
των κατάλληλων ξενόγλωσσων ξεναγών, προτάθηκε, οι ξένοι tour operators να έχουν την 
άδεια να τοποθετούν τους ξεναγούς τους στους προορισµούς τους οποίους 
επισκέπτονται, για να εξασφαλίσουν υψηλή ποιότητα στην πολιτιστική εµπειρία του 
τουρισµού. Αυτή η πρόταση έγινε λαµβάνοντας υπόψη το φιλελεύθερο και σφαιρικό 
οικονοµικό σύστηµα που επικρατεί στο 21ο αιώνα. 
  
Η εκπαίδευση και η κατάρτιση πρέπει να είναι βασισµένες στην εµπειρία και 
εστιασµένες στους πελάτες. Πρέπει να δίνεται έµφαση στις ξένες γλώσσες, στην 
διαπολιτισµική κατανόηση και προσόντα, στην ικανότητα επίλυσης προβληµάτων, στην 
άνεση µε την τεχνολογία και στην υψηλή αίσθηση της ηθικής.  
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Κεφάλαιο 2 
 
 
 
2.1 Τουρισµός πολιτιστικής κληρονοµιάς και βιώσιµη 
ανάπτυξη1 
 
 
Γενικά αναγνωρίζεται ότι ο τουρισµός έχει γίνει µια διεθνής οικονοµική, κοινωνική και 
πολιτιστική δραστηριότητα, που συµβάλλει στην παγκοσµιοποίηση. Πολλοί άνθρωποι 
επιθυµούν τον τουρισµό, µερικοί για την απόλαυση, την χαλάρωση, την περιπέτεια ή και 
για εκπαιδευτικούς σκοπούς - και µερικοί άλλοι για τα οφέλη που αναµένουν να 
αποκοµίσουν από αυτόν. Ο τουρισµός συµβάλλει σε µια καλύτερη διαπολιτισµική 
κατανόηση µεταξύ των εθνών, και µε αυτές τις ενέργειες θεωρείται επίσης ότι µειώνει τις 
πολιτικές εντάσεις και συµβάλει στην ειρήνη. Αλλά πολλές κοινότητες που δέχονται 
τουρίστες, φοβούνται και έχουν αµφιβολία για τον τουρισµό, δεδοµένου ότι µπορεί να 
βλάψει τις κοινωνικές συνήθειές τους, να έχει επιπτώσεις στο φυσικό περιβάλλον τους, 
και να βλάψει τους πολιτισµούς, τις πεποιθήσεις και τις ιδιωµατικές παραδόσεις τους. 
 
Η σηµασία του τουρισµού ως δηµιουργού εισοδήµατος γίνεται τώρα ευρέως αποδεκτή 
αφού οι οικονοµικοί αρµόδιοι για το σχεδιασµό και ακόµη και οι υπουργοί 
χρηµατοδότησης λαµβάνουν πολλές αποφάσεις που ενθαρρύνουν την επέκταση του 
τουρισµού, πολύ συχνά χωρίς πλήρη εκτίµηση του τι σηµαίνει αυτό για τη συνεχή 
συντήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς. 
 
Ταυτόχρονα, το τελευταίο τέταρτο του 20ού αιώνα έχει δει ένα ανανεωµένο ενδιαφέρον 
για τη συντήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς, υπό την ευρύτερη έννοιά του. Οι νέες 
προσπάθειες έχουν αναληφθεί, και σε διεθνή και σε εθνικά επίπεδα, µε σκοπό τη 
συντήρηση των αρχαίων ιστορικών κτηρίων και των περιοχών, των τοπικών παραδόσεων 
και των λαϊκών εκφράσεων, των παραδοσιακών χωριών µε την ιδιωµατική αρχιτεκτονική 
και άλλων πτυχών που απεικονίζουν την παγκόσµια πολιτιστική ποικιλοµορφία. 
 
Ο κύριος σκοπός αυτής της παρουσίασης είναι να εξεταστούν οι παράγοντες που πρέπει 
να ληφθούν υπόψη για να εξασφαλίσουν ότι η ανάπτυξη και η διαχείριση του τουρισµού 

                                                 
1 κ. Eugenio Yunis, επικεφαλής του ΠΟΤ για την βιώσιµη ανάπτυξη (Siem Reap, Cambodia, 11-13     
∆εκεµβρίου 2000) 
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επί των τόπων πολιτιστικής κληρονοµιάς είναι βιώσιµες από οικονοµική, περιβαλλοντική 
και κοινωνικοπολιτιστική άποψη. Αυτό σηµαίνει ότι: 
 

• ο τουρισµός συµβάλλει στη συντήρηση κληρονοµιάς  
 

• είναι προνοµιούχο στις κοινωνίες που φιλοξενούν ανθρώπους  
 

• είναι σηµαντικό και ευχάριστο στον επισκέπτη 
 
Το επάγγελµα του τουρισµού έχει ενδιαφερθεί ιδιαίτερα για τις προσπάθειες συντήρησης 
κληρονοµιάς, δεδοµένου ότι βρίσκει στην πολιτιστική κληρονοµιά µια πολύ πολύτιµη 
πηγή για µια συνεχή διαφοροποίηση του ανεφοδιασµού του τουρισµού. Πράγµατι, στο 
σχεδιασµό των πρώτων υλών από τον άφθονο πλούτο πολιτιστικής κληρονοµιάς που 
συσσωρεύεται στην ιστορία όλου του κόσµου, ο τουρισµός επιστρέφει κατά κάποιο 
τρόπο στην αρχή του, όταν το ταξίδι ήταν κατεξοχήν µια δραστηριότητα της εκµάθησης 
και της ανακάλυψης, αλλά ήταν σε λίγους προσιτό. 
 
Πράγµατι, µια συχνά αγνοηµένη διάσταση του τουρισµού πολιτιστικής κληρονοµιάς 
είναι ότι εµφανίζεται σε πολλούς ταξιδιώτες ως ένα από τα λίγα υπόλοιπα αντίδοτα στην 
πολιτιστική διαδικασία τυποποίησης που πραγµατοποιείται αυτήν την περίοδο 
παράλληλα µε την οικονοµική παγκοσµιοποίηση. 
 
Υποστηρίζουµε την άποψη ότι ο τουρισµός και η πολιτιστική κληρονοµιά µπορούν να 
καθιερώσουν µια αµοιβαία βιώσιµη και ευεργετική σχέση. Περαιτέρω δηλώνουµε ότι 
τέτοια σχέση είναι µοναδική, δεδοµένου ότι η συντήρηση των περιοχών, των κτηρίων 
και των αντικειµένων πολιτιστικής κληρονοµιάς βρίσκει την πλήρη αιτιολόγησή της, 
καθώς επίσης και ένα σηµαντικό µέρος των οικονοµικών πόρων που απαιτούνται, να 
καταστήσει διαθέσιµες εκείνες τις περιοχές στους ανθρώπους µέσω του τουρισµού.  
 
Με άλλα λόγια, βλέπουµε το βιώσιµο τουρισµό ως βασικό στοιχείο στην εξασφάλιση της 
ικανότητας υποστήριξης της πολιτιστικής κληρονοµιάς και ως εκ τούτου στη συντήρησή 
της. Σε αντάλλαγµα, οι βιώσιµες και καλά-συντηρηµένες περιοχές και τα αντικείµενα 
κληρονοµιάς µπορούν να παρέχουν µια ατελείωτη πηγή πρώτων υλών για τον τουρισµό 
για να επιστρέψουν στην προέλευσή της και να γίνουν βιώσιµες µακροπρόθεσµα.  
 
Παρά την αυξανόµενη πίεση από ένα µεγαλύτερο µέρος του πληθυσµού που θέλει να 
ταξιδέψει, να δοκιµάσει και να µάθει για τους ξένους πολιτισµούς και να επισκεφτεί τη 
χτισµένη κληρονοµιά τους, είναι απαραίτητο: 
 

• να ενισχυθούν οι προσπάθειες συντήρησης επί των τόπων πολιτιστικής 
κληρονοµιάς έτσι ώστε να µπορούν να επισκεφτούν από τους υψηλούς αριθµούς 
τουριστών 

 
• να καθιερωθούν καλύτεροι κανονισµοί για την επίσκεψη των υπαρχουσών 

περιοχών πολιτιστικής κληρονοµιάς και να επιβληθούν αυστηρά και 
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• να προσδιοριστούν νέα πολιτιστικά θεάµατα κληρονοµιάς και να αναπτυχθούν 
για να είναι επισκέψιµα από τους τουρίστες, έτσι ώστε η ζήτηση να µπορεί να 
διανεµηθεί καλύτερα, κατά συνέπεια θα µειωθεί η πίεση στις υπάρχουσες 
περιοχές. 

 
Οι περιοχές και τα µουσεία πολιτιστικής κληρονοµιάς, καθώς επίσης και ο τουρισµός, 
απευθύνονται τώρα έντονα στις µέσες κατηγορίες σε όλο τον κόσµο, ενώ στο 
προηγούµενο µέρος του αιώνα και πριν, ο τουρισµός και η εκτίµηση της κληρονοµιάς 
ήταν εκλεκτές δραστηριότητες. 
 
Αυτό είναι βεβαίως µια πολύ θετική σύγχρονη ανάπτυξη, η οποία πηγαίνει µαζί µε τη 
γενική κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη και µε τον εκδηµοκρατισµό της κοινωνίας. 
Ποια είναι η χρήση για τα έθνη της συντήρησης και της επένδυσης των χρηµάτων στην 
κληρονοµιά τους εάν δεν µπορούν να την απολαύσουν οι πολίτες τους; εάν δεν 
συµβάλλει στο συλλογικό αυτοσεβασµό και τον πολιτιστικό εµπλουτισµό τους; εάν δεν 
µπορεί να παρουσιαστεί σε άλλους λαούς σε µια προσπάθεια να βελτιωθεί η 
διαπολιτισµική κατανόηση; Από αυτή την άποψη, µπορεί να δηλωθεί ότι η πολιτιστική 
κληρονοµιά έχει την αξία και συντηρείται µόνο εάν χρησιµοποιείται, και εάν 
χρησιµοποιείται κατά τρόπο λογικό, βιώσιµο. 
 
Ο τουρισµός είναι µεταξύ κύριων λόγων για την πολιτιστική κληρονοµιά. Στην 
πραγµατικότητα, η εµπειρία δείχνει ότι οι περιοχές κληρονοµιάς που παραµένουν 
κλειστές στον τουρισµό και τις επισκέψεις από το ευρύ κοινό τείνουν να εµπέσουν στην 
αποσύνθεση. Υφίστανται την εγκατάλειψη, τη λεηλασία και την επιδείνωση οι 
κλιµατολογικοί όροι και άλλα φυσικά φαινόµενα ενεργούν καταστροφικά επάνω τους, η 
περιβάλλουσα φύση τις περιτυλίγει και συµβάλλει στην καταστροφή τους, η απουσία 
οποιωνδήποτε οικονοµικών επιστροφών από την ύπαρξή τους δεν επιτρέπει να 
χορηγήσει τα κονδύλια ακόµη και για ένα κατώτατο επίπεδο συντήρησης και η τοπική 
κοινότητα χάνει όλο το σεβασµό της πολιτιστικής και συµβολικής αξίας τους 
λαµβάνοντας υπόψη την εγκατάλειψή τους.  
 
Αντίθετα, όταν είναι ανοικτές για τον τουρισµό, οι περιοχές κληρονοµιάς πρέπει να 
κρατηθούν σε καλή κατάσταση, προκειµένου να παρουσιαστούν στο κοινό σε µια κόσµια 
µορφή. Ένα κατώτατο και περιοδικό επίπεδο συντήρησης γίνεται έπειτα υποχρεωτικό. 
Αλλά επιπλέον, και από το δηµόσιο τοµέα και την πολιτιστική προοπτική συντήρησης, η 
κύρια αξία του τουρισµού επί των τόπων κληρονοµιάς είναι ότι χρησιµεύει ως µια 
εισαγωγή στο ιστορικό και πολιτιστικό υπόβαθρο µιας χώρας ή τοποθεσίας τις οποίες οι 
άνθρωποι µπορεί να µην πλησιάσουν ποτέ.  
 
Προσπάθειες που καταβάλλονται από την ΟΥΝΕΣΚΟ από την πρόσφατη δεκαετία του 
'70 - όταν άρχισε η επιγραφή των µνηµείων και των περιοχών στον κατάλογο 
παγκόσµιας κληρονοµιάς - έχουν βοηθήσει βεβαίως να αναπτύξουν την περαιτέρω 
συνειδητοποίηση σε όλο τον κόσµο στην αξία της κληρονοµιάς και της ανάγκης να 
συντηρηθεί. Στις περισσότερες περιπτώσεις, ο προσδιορισµός µιας περιοχής ως τµήµα 
της παγκόσµιας κληρονοµιάς έχει σηµάνει ότι τα πρόσθετα κεφάλαια αφιερώνονται στη 
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συντήρηση της και, ο σηµαντικότερος, ότι ένα διοικητικό σχέδιο καθιερώνεται για 
αυτήν. 
 
Αναµφίβολα στην λίστα της ΟΥΝΕΣΚΟ είναι η αναγνώριση των ξένων της αξίας στην 
οριζόµενη περιοχή, η οποία είναι ίσως η αποτελεσµατικότερη να προκαλέσει τον 
τουρισµό. Κατά συνέπεια, µπορεί να υποστηριχτεί ότι εγγράφοντας µια περιοχή ή ένα 
µνηµείο στον κατάλογο είναι πραγµατικά ευεργετικό, µπορεί επίσης να αντιπροσωπεύσει 
την προσθήκη ενός περαιτέρω στοιχείου του κινδύνου, εξαιτίας της έκκλησης που 
τέτοιος συνυπολογισµός θα ασκηθεί µεταξύ του κοινού κατά πολύ. Ακόµα, όπως δείξαµε 
πριν από, χωρίς τουρισµό κληρονοµιάς, πολλές περιοχές και χειροποίητα αντικείµενα θα 
ήταν λιγότερο ικανά να σταµατήσουν την αστική ανάπτυξη και άλλες πιέσεις. 
 
Οι υψηλές συγκεντρώσεις των τουριστών είναι κοινές επί των περισσότερων τόπων 
παγκόσµιας κληρονοµιάς. Συγχρόνως, τα πολύ ελκυστικά και πλούσια µνηµεία, χωριά ή 
αρχαιολογικές περιοχές, εξίσου αντιπροσωπευτικά του ίδιου πολιτισµού ή της ιστορικής 
περιόδου παραµένουν έξω από τα κυκλώµατα τουριστών και δεν παίρνουν οποιαδήποτε 
πολιτική ή οικονοµική ενίσχυση για τη συντήρησή τους.  
 
Θα ήταν µια καλή πρωτοβουλία για τις κυβερνήσεις και τη διεθνή κοινότητα να αρχίσει 
να µελετά φρέσκες, καινοτόµες πολιτικές έναντι της αξιοποίησης και της συντήρησης 
της χτισµένης πολιτιστικής κληρονοµιάς. Απαιτούνται πιο δίκαιες και λιγότερο 
εκλεκτικές µορφές αναγνώρισης κληρονοµιάς, παρά µια απλή εγγραφή σε έναν 
κατάλογο. Οι πολιτικές και τα κίνητρα συντήρησης κληρονοµιάς θα µπορούσαν να 
καθιερωθούν για να προωθήσουν, παραδείγµατος χάριν, την ανάπτυξη των πρόσθετων 
προορισµών κληρονοµιάς στις πόλεις ή τα χωριά που έχουν τις άµεσες ιστορικές και 
πολιτιστικές συνδέσεις µε µια κοντινή σηµαντική περιοχή κληρονοµιάς. 
 
Μια πολιτική αυτού του είδους, εάν διευθύνεται κατάλληλα, θα επέτρεπε µια καλύτερη 
φυσική διανοµή των τουριστών και θα παρείχε ευκαιρίες σε πολλούς περισσότερους 
ανθρώπους και τοποθεσίες να συντηρήσουν την κληρονοµιά τους και να παράγουν τα 
οικονοµικά και πολιτιστικά οφέλη από αυτήν. Αµοιβαία, θα παρείχε στους τουρίστες µια 
ευρύτερη επιλογή προορισµών κληρονοµιάς και τη δυνατότητα να εµπλουτίσουν την 
ποιότητα της εµπειρίας του ταξιδιού τους. Επίσης θα επέτρεπε στους διευθυντές 
τουρισµού και κληρονοµιάς να διαχωρίσουν τα διαφορετικά στρώµατα των 
καταναλωτών σύµφωνα µε τα διαφορετικά επίπεδα πολιτιστικών ενδιαφερόντων τους για 
την κληρονοµιά που επισκέπτονται. 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.2  Όροι για µια αµοιβαία ευεργετική σχέση µεταξύ του 
τουρισµού και της πολιτιστικής κληρονοµιάς 
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Οι ερωτήσεις κλειδιά είναι: 
 

• Πώς θα καθιερωθεί η σωστή ισορροπία µεταξύ των αναγκών, των ενδιαφερόντων 
και των εγκαταστάσεων που απαιτούνται για τους τουρίστες και τους στόχους 
συντήρησης. Και, 

• Πώς θα καταστούν συµβατοί και οι δύο στόχοι χωρίς να επηρεαστεί η φυσική 
δοµή της περιοχής και της συµβολικής ή πνευµατικής αξίας της για την τοπική 
κοινότητα. 

 
Προτείνονται 14 όροι για µια αµοιβαία ευεργετική σχέση µεταξύ του τουρισµού και της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς: 
 
Όρος 1: κατανόηση από τον τοµέα του τουρισµού της ολιστικής φύσης του πολιτισµού. 
 
Όρος 2: κατανόηση από τους ειδικούς πολιτιστικής κληρονοµιάς και τους επαγγελµατίες 
συντήρησης γενικά, της σπουδαιότητας του τουρισµού και των αναγκών και των 
νόµιµων επιθυµιών του τουρίστα. 
 
Όρος 3: περιλαµβάνοντας την τοπική κοινότητα στον καθορισµό µιας πολιτικής 
τουρισµού και στη διαδικασία λήψης αποφάσεων σχετικά µε τον τουρισµό κληρονοµιάς. 
 
Όρος 4: παράδοση της υποστήριξης της τοπικής κοινότητας στο πρόγραµµα τουρισµού. 
 
Όρος 5: ενίσχυση της ικανότητας της τοπικής κοινότητας να έχει έναν σηµαντικό ρόλο 
στη διαχείριση του τουρισµού κληρονοµιάς. 
 
Όρος 6: προετοιµασία ενός κύριου προγράµµατος τουρισµού ή ενός διοικητικού σχεδίου 
περιοχών για το αντικείµενο κληρονοµιάς. 
 
Όρος 7: προσδιορισµός των περιορισµών δυνατότητας φιλοξενίας επί των περιοχών και 
οργάνωση µιας µέγιστης δυνατότητας φιλοξενίας. 
 
Όρος 8: ανταπόκριση στις ανάγκες και τις προτιµήσεις των πολιτιστικών ταξιδιωτών και 
άλλων κατηγοριών επισκεπτών. 
 
Όρος 9: ερµήνευση των περιοχών κληρονοµιάς για τους τουρίστες, έτσι ώστε να 
αφήνουν την τοποθεσία µε µια πραγµατική κατανόηση της πολιτιστικής αξίας του. 
 
Όρος 10: έλεγχος των τουριστών επί των τόπων κληρονοµιάς, προκειµένου να 
αποφευχθούν οι πιθανές ζηµίες και να ενισχυθεί η εµπειρία των τουριστών. 
 
Όρος 11: οργάνωση µιας εµπορικής στρατηγικής και µιας πολιτικής τιµολόγησης για τον 
τουρισµό επί των τόπων κληρονοµιάς. 
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Όρος 12: καθιέρωση κατάλληλων µηχανισµών για την εξασφάλιση ότι ένα σηµαντικό 
ποσοστό των αποδοχών τουρισµού επανέρχεται στους σκοπούς συντήρησης. 
 
Όρος 13: έλεγχος των επιδράσεων του τουρισµού στην περιοχή για να χρησιµεύσουν ως 
έγκαιρες προειδοποιήσεις σηµαντικών προβληµάτων. 
 
Όρος 14: εισαγωγή των διορθωτικών µέτρων όποτε και οπουδήποτε χρειαστούν. 
Τελικά, η συστηµατική εφαρµογή των ανωτέρω όρων θα µπορούσε να εγγυηθεί ότι ο 
πολιτιστικός τουρισµός επί των τόπων κληρονοµιάς είναι κοινωνικά, οικονοµικά και 
περιβαλλοντικά βιώσιµος και συµβάλλει στη συντήρηση των περιοχών. 
 
 
 
2.3  Αντίκτυπος του τουρισµού για την συντήρηση της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς – Ιστορικές πόλεις2 
 
 
2.3.1   Ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισµού στην Αίγυπτο 
 
Η βιοµηχανία τουρισµού στην Αίγυπτο έχει βασιστεί παραδοσιακά στον τουρισµό µε 
πολιτιστικό σκοπό και στα αρχικά στάδια ανάπτυξής του εξαρτήθηκε κυρίως από την 
πολιτιστική διάσταση. Εντούτοις, υπό την πίεση του µαζικού τουρισµού, ο παράκτιος 
τουρισµός άρχισε να προσελκύει την προσοχή και την εκτίµηση των υπαλλήλων καθώς 
και των επενδυτών. Αυτή τη στιγµή, πρέπει να αποκαταστήσουµε την ισορροπία µεταξύ 
των διαφορετικών συστατικών του προϊόντος τουρισµού µε την ενίσχυση του 
πολιτιστικού µέρους. 
 
 
2.3.2   Εικόνα της χώρας 

 
Στους περισσότερους λαούς, η εικόνα της Αιγύπτου 
στρέφεται στο φαραωνικό πολιτισµό. Οι βιβλιοθήκες 
και τα βιβλιοπωλεία σε όλο τον κόσµο επιδεικνύουν 
µια µεγάλη επιλογή των βιβλίων στις διαφορετικές 
γλώσσες, που δηµοσιεύεται ετησίως από τους διεθνείς 
εκδοτικούς οίκους, οι οποίοι ρίχνουν περισσότερο φως 
στη φαραωνική ιστορία, τα µνηµεία και τους 
πολιτισµούς που έχουν ακµάσει στην κοιλάδα του 
Νείλου. 
 

Κάθε σπουδαστής σε κάθε σχολείο ή κολλέγιο σε όλο τον κόσµο µελετά την ιστορία της 
Αιγύπτου και του φαραωνικού πολιτισµού. Αυτός ο πολιτισµός και η δόξα του είναι όχι 
µόνο "το δώρο του Νείλου" αλλά µπορεί επίσης να θεωρηθεί και ως "δώρο των 

                                                 
2  Laila Bassiouny, Γραµµατέας του Υπουργείου Τουρισµού, Αίγυπτος (Siem Reap, Cambodia, 11-13     
∆εκεµβρίου 2000) 
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Αιγυπτίων, που συµβάλλει στον πλούτο της γνώσης και του πολιτισµού και που 
αντιπροσωπεύει µια µεγαλοφυΐα που δηµιουργείται από µια δεδοµένη γεωγραφική 
κατάσταση". 
 
Οι εµπειρογνώµονες βεβαιώνουν ότι είναι µάλλον εύκολο να πωληθεί ένα καλό προϊόν 
εάν είναι κατάλληλα προωθηµένο και παρουσιασµένο. Η εξωτερική εµφάνιση είναι 
σηµαντική σε ένα προϊόν όπως ο τουρισµός, και είναι ζωτικής σηµασίας για τον 
αιγυπτιακό τουρισµό µε πολιτιστικό σκοπό, που είναι ένα θαυµάσιο προϊόν, να δοθεί η 
µεγάλη προσοχή στην αποκατάσταση και στη διάνθιση των αρχαιολογικών περιοχών. 
 
 
2.3.3   Luxor 
 
Η Αίγυπτος θεωρείται ως το παγκόσµιο µέγιστο υπαίθριο µουσείο, µε τα επιβλητικά 
µνηµεία των αρχαίων πολιτισµών, και το Luxor θεωρείται ως η κύρια αίθουσα εκθέσεων 
αυτού του µουσείου.  
 
Βρίσκεται 670 χλµ νότια του Καΐρου, το Luxor, που ήταν το κέντρο της δύναµης από το 
2100 έως το 750 π.Χ., είναι µοναδικό µεταξύ των πόλεων του κόσµου. Οπουδήποτε 
περπατάτε, θεωρείτε ότι βιώνετε το παρελθόν και το παρόν συγχρόνως. Υπάρχει µετά 
βίας ένα µέρος στην πόλη που να µην έχει ένα λείψανο που να δείχνει το µεγαλείο των 
αρχαίων Αιγυπτίων αρκετές χιλιάδες έτη πριν. Το µέλλον της πόλης συσχετίζεται και µε 
την θέση του στο παρόν και φυσικά µε το λαµπρό παρελθόν του. 
 
Η φήµη της πόλης άρχισε µε το διεθνές ενδιαφέρον για την Αιγυπτολογία και τα 
συµπεράσµατα των ανασκαφών που πραγµατοποιήθηκαν µέσω των ετών από τους 
διεθνείς µελετητές (το αποκορύφωµα ήταν φυσικά η ανακάλυψη του τάφου του βασιλιά 
Tutankhamon, άθικτου και πλήρους). Η βιοµηχανία κινηµατογράφων έχει συµβάλει 
επίσης για να προωθήσει το Luxor στο ευρύ κοινό µε τη βοήθεια των πολυάριθµων 
ταινιών που χαρακτηρίζουν τις διαφορετικές ιστορίες σχετικές µε την ιστορία των 
Φαραώ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.3.4   Κύρια Μνηµεία στο Luxor 
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Ανατολική Όχθη: 
 

• Ο Ναός του Luxor, που χτίζεται από τους δύο Φαραώ Amenhotep ΙΙΙ και Ramses 
ΙΙ. Ο ναός αφιερώθηκε στον Amun-Ra’ του οποίου ο γάµος γιορτάστηκε ετησίως, 
όταν η ιερή ποµπή κινήθηκε µε βάρκα από το Karnak προς το ναό Luxor. 

 
• Ο Ναός Karnak, θεωρείται ένα από τα σπουδαία µέρη λατρείας στην ιστορία. 

Περιλαµβάνει πολλούς µοναδικούς ναούς που αφιερώνονται στον Amun, τη 
σύζυγό του Mut και το γιο τους (Khonsu, θεός του φεγγαριού). 

 

          
                                   Ναος του Luxor                          Ναός Karnak 
 
 
∆υτική Όχθη: 
 

• Οι κολοσσοί του Memnon, τα µόνα ίχνη ενός ναού που τιµά την µνήµη του 
Amenhotep ΙΙΙ (ο µύθος λέει ότι όταν υπέστησαν τις ρωγµές τραγούδησαν, έτσι οι 
Έλληνες τους ονόµασαν Memnon, θρυλικός ήρωας που σκοτώθηκε κατά τη 
διάρκεια του τρωικού πολέµου, ο οποίος, καλούσε κάθε πρωί τη µητέρα του Eos, 
τη θεά της αυγής, εκείνη τον θρηνούσε ρίχνοντας δάκρυα που ειπώθηκε ότι είναι 
οι δροσοσταλίδες). 

 
• Οι τάφοι των κοιλάδων των βασιλιάδων και των βασιλισσών: αυτοί είναι οι τάφοι 

που διατάζονται από τους βασιλιάδες και τις βασίλισσες του νέου βασιλείου να 
σµιλευτούν στους βράχους πρόσωπα της κοιλάδας για να τους προστατεύσουν 
ενάντια στους ληστές (ένας από τους οµορφότερους τάφους είναι αυτός της 
βασίλισσας Nefartari, σύζυγος του Ramses ΙΙ. Η αµοιβή εισόδου είναι δέκα φορές 
η αµοιβή για την επίσκεψη της περιοχής πυραµίδων και ο αριθµός επισκεπτών 
ανά ηµέρα περιορίζεται σε µόνο 200 άτοµα, που κάθε οµάδα µένει µόνο 10 
λεπτά. Αυτό είναι ένα παράδειγµα ιδεών που θα µπορούσαν να εφαρµοστούν στο 
µέλλον σε παρόµοιες περιοχές. 

 
• Αναµνηστικοί ναοί και οι τάφοι του Nobles, η σηµαντικότερη ύπαρξη ναού, που 

χτίστηκε από τη βασίλισσα Hatsheput και αποτελείται από τρεις εντυπωσιακούς 
κήπους που χωρίζονται από έναν δρόµο. 
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               Τάφοι του Nobles               Kολοσσοί του Memnon         Τάφος της Βασίλισσας Nefartari 
 
 
2.3.5   Τουριστική κίνηση στο Luxor 
 
Μετά από τη µελέτη της τρέχουσας κίνησης των τουριστών και την πρόβλεψη των 
µελλοντικών κινήσεων των τουριστών στην πόλη, έχουµε φτάσει στο ακόλουθο 
συµπέρασµα: αν και η δυνατότητα φιλοξενίας των ξενοδοχείων της πόλης 
αντιπροσωπεύει µόνο το 10% της συνολικής δυνατότητας φιλοξενίας των ξενοδοχείων 
σε εθνικό επίπεδο, η εισροή των τουριστών στο Luxor µας επιτρέπει να αξιολογήσουµε 
την επιτυχία της πολιτιστικής µας πολιτικής στον τουρισµό, δεδοµένου ότι το Luxor είναι 
αποκλειστικά ένας πολιτιστικός προορισµός τουρισµού. 
 
Η προοπτική του Luxor ως τουριστικός προορισµός χωρίζεται κυρίως σε περίπου 
τέσσερις άξονες: 
 
1)Απέραντος αρχαιολογικός πλούτος: αυτός είναι ο πόλος έλξης του Luxor. Αυτός ο 
πλούτος αναµένεται να αυξηθεί εξαιτίας του γεγονότος ότι περισσότερες από 140 ξένες 
αποστολές ανασκάπτουν στις διαφορετικές αρχαιολογικές περιοχές, ενώ 50 αιγυπτιακές 
αποστολές που ανήκουν στο τµήµα αρχαιοτήτων στα αιγυπτιακά πανεπιστήµια κάνουν 
το ίδιο πράγµα µε τα καρποφόρα αποτελέσµατα. 
 
Το να βελτιώσουµε τη δυνατότητα πρόσβασης µεταξύ των αρχαιολογικών περιοχών και 
των περιοχών όπου παραµένουν οι τουρίστες είναι κάτι που πρέπει να γίνει, γίαυτό 
ζητάµε από τις σχετικές οργανώσεις και αρχές (εθνικές και τοπικές) να κάνουν το 
µέγιστο για να συνεργαστούµε από αυτή την άποψη και για να εστιάσουµε στον 
καλλωπισµό του τοπίου των διαφορετικών περιοχών.  
 
Η συντήρηση και η αποκατάσταση όλων των ιστορικών περιοχών, υπό την αρχή του 
Υπουργείου πολιτισµού και του τµήµατος αρχαιοτήτων, είναι πρωταρχικής 
σπουδαιότητας. 

 
2)Επαγγελµατικοποίηση του τουρισµού: ανησυχούµε πολύ για τα αρνητικά 
αποτελέσµατα στα µνηµεία για τους αυξανόµενους αριθµούς τουριστών που 
επισκέπτονται τις αρχαιολογικούς περιοχές και τους τάφους. Πρέπει να ληφθούν µέτρα 
για να ελέγχεται και να σχεδιάζεται η κυκλοφορία στο Luxor και µέσα στην πόλη και 
στις αρχαιολογικές συνθέσεις του (ένα ειδικό "κέντρο επισκεπτών" ιδρύθηκε πρόσφατα 
αλλά τα εγκαίνιά του έχουν αναβληθεί σε µια µεταγενέστερη ηµεροµηνία).  
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Για να βελτιωθούν τα πρότυπα των ξεναγών και του προσωπικού των ξενοδοχείων και 
των γραφείων ταξιδίων, το Υπουργείο τουρισµού εγγυάται από κοινού διάφορα 
προγράµµατα που εκτελούνται στα πλαίσια του εθνικού προγράµµατος για την ανάπτυξη 
του ανθρώπινου δυναµικού. Ο στόχος του είναι να αναβαθµίσει τις υπηρεσίες αυτών των 
ιδρυµάτων και των υπαλλήλων τους. 
 
3)Ο Νείλος και το περιβάλλον: Η World Bank δήλωσε "στην αναφορά παγκόσµιας 
ανάπτυξής της το 1992" ότι "χωρίς επαρκή προστασία του περιβάλλοντος, η ανάπτυξη 
θα υπονοµευθεί, και χωρίς ανάπτυξη, η προστασία του περιβάλλοντος θα αποτύχει". Η 
ανάπτυξη στο Luxor εστιάζεται επίσης στη βελτίωση των υπηρεσιών στα 200 σύγχρονα 
πλωτά ξενοδοχεία. 

 
Ο τουρισµός κρουαζιέρας του Νείλου είναι πάντα µια παραδοσιακή 
µορφή τουρισµού, και η µεγάλη προσοχή δίνεται στην 
περιβαλλοντική επίδραση της αυξανόµενης χρήσης του Νείλου. 
Ορισµένα προγράµµατα είναι εν εξελίξει τα οποία περιλαµβάνουν 
την ανάπτυξη και τη βελτίωση των υπαρχουσών αποβαθρών και 
των εγκαταστάσεων αγκυροβολίου µε την παροχή των απαραίτητων 
υπηρεσιών και υποδοµών, και την κατασκευή νέων εγκαταστάσεων 
αγκυροβολίου για την αποφυγή συνωστισµού, την κατασκευή 
εγκαταστάσεων για επισκευές, την συντήρηση και την οικοδόµηση 

των πλωτών ξενοδοχείων, την καθιέρωση ενός κέντρου για τον έλεγχο ναυσιπλοΐας και 
για την παροχή υγείας, ασφάλειας, πυρκαγιάς και άλλων υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης, 
και η την αποκατάσταση και τον καλλωπισµό των περιβαλλουσών περιοχών. 
 
4)Από την πόλη στην περιοχή: είναι σηµαντικό να τονιστεί ότι η σχέση µεταξύ της 
πόλης και της περιοχής της δεν είναι µόνο ένα θέµα ανάπτυξης ή προγραµµατισµού, 
αλλά µπορεί να θεωρηθεί ένα δυναµικό εργαλείο στην προώθηση και το µάρκετινγκ του 
πολιτιστικού τουριστικού προϊόντος µας. 
 
Το Luxor είναι κατάλληλο για να προσελκύσει ένα µεγάλο τµήµα των διεθνών 
τουριστών µας που επισκέπτονται αυτήν την περίοδο την κόκκινη θάλασσα (για αναψυχή 
και θαλλάσια σπορ). Το Hurgada, το κύριο τουριστικό θέρετρο στην κόκκινη θάλασσα 
και ένα διεθνές κέντρο θαλάσσιου αθλητισµού, είναι µόνο 3 ώρες µακριά από το Luxor 
(µε κλιµατιζόµενο λεωφορείο ή λιµουζίνα). Τα καθηµερινά ταξίδια στις αρχαιολογικές 
περιοχές του Luxor, που προσφέρονται τώρα ως προαιρετική δραστηριότητα στις 
περισσότερες οµάδες τουριστών, θα µπορούσαν να γίνουν στο µέλλον ένα αναπόσπαστο 
τµήµα του προγράµµατος για όλους. Για να λύσουν το πρόβληµα εποχικότητας στην 
περιοχή, τα ειδικά τουριστικά γεγονότα και τα φεστιβάλ θα µπορούσαν επίσης να 
προγραµµατιστούν κατά τη διάρκεια των µηνών χαµηλής ζήτησης.  
 
Γιατί θα πρέπει οι προωθητικές δραστηριότητές µας να περιοριστούν µόνο στο Luxor; 
Είναι επειδή οι αρχαιότητές της κατέχουν µια διεθνή φήµη; Θα µπορούσαν να 
περιληφθούν και άλλες σηµαντικές αρχαιολογικές περιοχές και µνηµεία βόρεια του 
Luxor µέχρι τη µέση Αίγυπτο (µέρη όπως το Minya) και προς το νότο στο Asswan και τη 
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Nobia. Γιατί θα πρέπει να περιοριστούµε στις παραδοσιακές επισκέψεις στο Luxor; 
Πρέπει να ενθαρρύνουµε τους tour operators για να κανονίσουν σηµαντικά προγράµµατα 
που να καλύπτουν το Luxor, Bani, Hassan, Ashmounin, Abydos, Akhmeem, Dendera, 
Esna ή Edfu. Αυτή τη στιγµή, µόνο µερικά ταξίδια κανονίζονται από το Luxor σε µερικές 
από αυτές τις περιοχές µε τις κρουαζιέρες ή τα λεωφορεία ως προαιρετικές περιοδείες, 
αλλά πρέπει να προωθηθούν και οι άλλες περιοχές εντατικά έτσι ώστε να είναι διεθνώς 
γνωστές, ακριβώς όπως το Luxor. 
 
 
2.3.6   Μελέτες σχετικά µε το εγγύς µέλλον 
 
Οι µελέτες σχετικά µε το µέλλον της πόλης έχουν πραγµατοποιηθεί από την World Bank 
καθώς επίσης και από διάφορες διεθνείς και αιγυπτιακές εταιρίες συµβούλων, οι οποίες 
όλες συµφωνούν µε τις ακόλουθες συστάσεις: 
 

• Επιλογή τριών θέσεων ως κύριες αποβάθρες για τις κρουαζιέρες του Νείλου (µία 
στη µέση, η δεύτερη στο νότο και η τρίτη στη δύση) 

 
• Εφαρµογή αυστηρών κανονισµών που να ελέγχουν την κατασκευή των νέων 

κατοικιών κοντά στις αρχαιολογικές περιοχές, και λήψη των απαραίτητων 
µέτρων για να µετακινηθούν οι υπάρχουσες κοινότητες, περιβάλλοντας αυτές τις 
τοποθεσίες και τους τάφους στις νέες περιοχές. 

 
• Ανάπτυξη τριών νέων κοινοτήτων (να έχουν ολοκληρωθεί µέχρι το έτος 2010). Η 

πρώτη, για λόγους στέγασης, βρίσκεται 14 χλµ από το Luxor, η δεύτερη 
κοινότητα θα ανταποκρίνεται στη νέα ζήτηση για καλλιεργήσιµα εδάφη και η 
τρίτη, που βρίσκεται µεταξύ των δύο προηγούµενων κοινοτήτων, θα χρησιµεύει 
στην περιοχή ως κέντρο για τις µικρές γεωργικές βιοµηχανίες. 

 
 
2.3.7   Μεσαιωνικό Κάιρο 
 
Το Κάιρο, η πρωτεύουσα της Αιγύπτου, είναι η µεγαλύτερη πόλη στην αφρικανική 
ήπειρο. Με τα γραφικά ανατολικά παζάρια, τα µοντέρνα ξενοδοχεία κατά µήκος του 
Νείλου και τις ευχάριστες κατοικηµένες περιοχές, συνδυάζει τέλεια τον εξωτισµό του 
παρελθόντος και την κουλτούρα του παρόντος του. Για να καταλάβει κάποιος το µυστικό 
του µαγνητισµού του Καΐρου, και για να εκτιµήσει το πνεύµα αυτής της οντότητας στη 
διαβίωση, πρέπει να ταξιδέψει περίπου πενήντα αιώνες πίσω για να φανταστεί τη 
γέννηση αυτής της λαµπρής πόλης που είναι πλούσια στη λαµπρότητα των Φαραώ, στις 
πιο πρώτες επιδόσεις του χριστιανισµού, και τις δόξες του Ισλάµ. 
 

Η ιστορία της περιοχής αρχίζει στη ∆υτική 
Όχθη του Νείλου, στη Μέµφιδα,  παλαιότερη 
πρωτεύουσα της Αιγύπτου. Η Βαβυλώνα 
καθιερώθηκε αρχικά από τους Πέρσες 
αυτοκράτορες και έγινε αργότερα ένα 
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ρωµαϊκό φρούριο. Ο Άγιος Μάρκος, ο πρώτος ευαγγελιστής, πήγε στην Αίγυπτο και 
εγκαταστάθηκε στο τελευταίο µισό του πρώτου αιώνα µ.Χ., Από εκείνη την στιγµή οι 
διδασκαλίες του χριστιανισµού που διαδόθηκαν στην Αίγυπτο, αφήνοντας αιώνια 
αποτυπώµατα υπό µορφή εκκλησιών και µοναστηριών που είναι γεµάτα µε έργα 
ζωγραφικής των Αγίων, πιστοποιώντας το µεγαλείο, την οµορφιά και την υπεροχή της 
αιγυπτιακής κοπτικής τέχνης. ∆ιάφορες εκκλησίες και µοναστήρια χτίστηκαν στις 
τοποθεσίες όπου η "ιερή οικογένεια" βρήκε καταφύγιο κατά τη διάρκεια της πτήσης τους 
στην Αίγυπτο. Η περίοδος της κοπτικής είναι ειδικής σηµασίας δεδοµένου ότι αποτέλεσε 
µια σύνδεση µεταξύ των ελληνορωµαϊκών και ισλαµικών περιόδων. Εντούτοις, ήταν ο 
ρόλος του Ισλάµ να προωθήσει την περιοχή στην ανώτερη θέση της δύναµης και του 
γοήτρου στο σύγχρονο κόσµο. 
 
Οι πρώτες ισλαµικές έδρες της Αιγύπτου προέκυψαν από το στρατιωτικό στρατόπεδο 
του µουσουλµανικού ηγέτη Amr Bn el As (641 µ.Χ.), που ακολουθήθηκε από την 
θεµελίωση διάφορων άλλων νέων κοινοτήτων στην ίδια περιοχή. Όλες αυτές οι έδρες 
επρόκειτο να γίνουν ο πυρήνας του Καΐρου, που ιδρύθηκε από τους Fatimids που πήγαν 
στην Αίγυπτο το έτος 969 µ.Χ. Η αναπτυσσόµενη πρωτεύουσα άνθησε έπειτα µε 
παλάτια, µουσουλµανικά τεµένη και ένα περιβάλλον τείχος. 
 
Ο Saladin - ο ήρωας των σταυροφοριών - διέταξε την οικοδόµηση ενός πιο µεγάλου 
τείχους για να περιβάλει το Κάιρο και τα υπολείµµατα των προηγούµενων ισλαµικών 
εδρών. Το διάσηµο φρούριο του Saladin επάνω από την πόλη στους λόφους Mokattam 
θεωρείται ακόµα ένα από τα αξιοπρόσεκτα χαρακτηριστικά γνωρίσµατα του Καΐρου 
σήµερα. 
 
Κατά τη διάρκεια των επόµενων περιόδων της τουρκικής κυριαρχίας της Αιγύπτου, η 
αρχιτεκτονική του Καΐρου άκµασε και η οµορφιά της συµπληρώθηκε από ένα πλήθος 
εντυπωσιακών παλατιών και µεγάρων καθώς επίσης και θαυµάσιων µουσουλµανικών 
τεµενών που χτίστηκαν κατά τη διάρκεια εκείνου του χρόνου. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 3 
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3.1  Επιδράσεις του τουρισµού στην πολιτιστική κληρονοµιά 
στη Σρι Λάνκα – Μια περιπτωσιολογική µελέτη3 
 
 
3.2   Ιστορικό υπόβαθρο 

 
Η Σρι Λάνκα είναι ένα νησί στον Ινδικό 
Ωκεανό, ευλογηµένο µε µια σειρά από 
φυσικά θεάµατα, το οποίο περιλαµβάνει 
επτά περιοχές παγκόσµιας κληρονοµιάς 
και έναν µεγάλο αριθµό προϊστορικών 
περιοχών διεσπαρµένες σε πολλά µέρη της 
χώρας. Έχει µια καταγραµµένη ιστορία 
πάνω από 2500 ετών, που κρατά από τον 
6ο αιώνα π.Χ., και κυβερνήθηκε από µια 
συνεχή διαδοχή των βασιλιάδων 
αρχίζοντας από το βασιλιά Vijaya το 541 
π.Χ. και τελειώνοντας µε το βασιλιά Sri 
Wickrama Rajasinghe το 1815, όταν το 
βασίλειο Kandian έπεσε στην κυριαρχία 
των Βρετανών και ολόκληρο το νησί 
υπέπεσε στον αποικιακό κανόνα των 
Βρετανών. Η Σρι Λάνκα κέρδισε την 
ανεξαρτησία της το 1948. 

 
Οι πρώτοι βασιλιάδες sinhalese καθιέρωσαν το βασίλειό τους στο βόρειο-κεντρικό µέρος 
της Σρι Λάνκα, µε πρωτεύουσα την Anuradhapura, στον 6ο αιώνα π.Χ.. Χίλια 
πεντακόσια έτη αργότερα η πρωτεύουσα µετατοπίστηκε στην Polonnaruwa, στο 
νοτιοανατολικό µέρος του νησιού. Από τον 13ο αιώνα µ.Χ., η πρωτεύουσα 
µετατοπίστηκε από µέρος σε µέρος για µικρές χρονικές περιόδους και τελικά 
καθιερώθηκε σταθερά στην Kandy τον 16ο αιώνα µ.Χ. 
 
Ο σηµαντικότερος παράγοντας που επηρέασε τις εξουσίες των βασιλιάδων Sinhala από 
τους αρχαίους χρόνους και τον πολιτισµό, την τέχνη και τον πολιτισµό των ανθρώπων 
του Sinhalese ήταν η εισαγωγή του βουδισµού στη Σρι Λάνκα το 247 π.Χ.. Οι 
βασιλιάδες Sinhala και οι άνθρωποι δέχτηκαν το βουδισµό µε αφοσίωση και 
ενθουσιασµό και διαµόρφωσαν τη ζωή τους σύµφωνα µε τις διδασκαλίες του Βούδα, και 
συνεπώς η Σρι Λάνκα έγινε βαθµιαία πολύ ακµάζον έθνος. Υπήρξε επίσης µια γρήγορη 
ανάπτυξη του αισθητικού πολιτισµού συµπεριλαµβανοµένης της µουσικής, του χορού, 

                                                 
3  κ. P.P. Hettiarachchi, ∆ιευθυντής, Κοινοτικές και Βιοµηχανικές Σχέσεις, Πίνακας τουριστών της 
Κεϋλάνης, (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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των έργων ζωγραφικής και του γλυπτού, καθώς επίσης και του λογοτεχνικού έργου, 
κ.λπ.... Αυτοί οι βασιλιάδες απασχολούνταν µε τα συγκροτήµατα µοναστηριών, τα 
δωµάτια των λαρνάκων, τα όργανα εκµάθησης, τα παλάτια, τις τάφρους, τα φρούρια 
βράχου, τους κήπους αναψυχής, τις λίµνες, τις εργασίες γλυπτών, τις αίθουσες 
ακροατηρίων, τα θέατρα κ.λπ.... Επιπλέον, έχτισαν επίσης γιγαντιαίες δεξαµενές 
άρδευσης για την αποθήκευση του ύδατος για γεωργικούς και άλλους λόγους, µαζί µε τα 
θαυµάσια και τεχνικά προηγµένα κανάλια άρδευσης για να κινούν το ύδωρ προς τους 
γεωργικούς τοµείς. Τα αποµεινάρια αυτού του λαµπρού ιστορικού παρελθόντος, το οποίο 
καλύπτει χρονικά µία περίοδο σχεδόν 2000 ετών, µπορούν ακόµα να βρεθούν σε πολλά 
µέρη της χώρας ιδιαίτερα στις τρεις αρχαίες πόλεις που είναι τώρα γνωστές ως 
"πολιτιστικό τρίγωνο". 
 
 
 
3.3   Πολιτιστική κληρονοµιά και τουρισµός 
 
 
Η Σρι Λάνκα προώθησε ένα σηµαντικό έργο συντήρησης κληρονοµιάς το 1981 στο 
πλαίσιο του πολιτιστικού προγράµµατος ανάπτυξης τριγώνων, µε την τεχνική και 
χρηµατοδοτική συνδροµή της  ΟΥΝΕΣΚΟ, και συνεχίστηκε µέχρι το τέλος του 1998 που 
χειρίζεται έξι σηµαντικές περιοχές κληρονοµιάς στην Anuradhapura (δύο περιοχές), στην 
Polonnaruwa (δύο περιοχές), στην Sigiriya, στην Dambulla και στην Kandy. ∆εν είχε 
υπάρξει κανένα πρόγραµµα συντήρησης και αποκατάστασης αυτού του µεγέθους που 
αναλήφθηκε στο παρελθόν. Φαίνεται ότι ο αρχικός λόγος που παρακίνησε τους χορηγούς 
να ξεκινήσουν ένα τέτοιο πρόγραµµα είναι η γρήγορη ανάπτυξη του διεθνούς τουρισµού 
στη Σρι Λάνκα στο τελευταίο µέρος της δεκαετίας του '70 και ο αυξανόµενος όγκος των 
ξένων τουριστών που επισκέπτονται τις πολιτιστικές περιοχές τριγώνων. 
 
Το πρόγραµµα ανάπτυξης τουρισµού της Σρι Λάνκα, που άρχισε το 1966, βασίστηκε σε 
ένα κύριο πρόγραµµα ανάπτυξης τουρισµού 10 ετών που καλύπτει την περίοδο από το 
1967 ως το 1976. Το κύριο πρόγραµµα προσδιόρισε τις ανωτέρω πόλεις ως "αρχαία ζώνη 
πόλεων", καλύπτοντας τα σηµαντικότερα πολιτιστικά θέλγητρα της Σρι Λάνκα. Το 
σχέδιο σύστησε την ανάπτυξη των εγκαταστάσεων και των υπηρεσιών τουριστών σε 
αυτές τις αρχαίες πόλεις για την προώθηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς ως ένα από τα 
σηµαντικότερα τουριστικά αξιοθέατα της Σρι Λάνκα.  
 
Από την έναρξη του προγράµµατος ανάπτυξης 
τουριστών το 1966, οι αφίξεις τουριστών στη Σρι 
Λάνκα αυξήθηκαν βαθµιαία από περίπου 19.000 το 
1966 σε σχεδόν 232.000 το 1980 και 407.000 το 1982. 
Έκτοτε η βιοµηχανία τουρισµού έχει αντιµετωπίσει τις 
διάφορες δυσκολίες και οι αφίξεις τουριστών έχουν 
κυµανθεί µέσα στη σειρά 180.000 έως 407.000 από το 
1983 µέχρι το 1999. Ο τουρισµός στη Σρι Λάνκα 
θεωρούνταν ως µια από τις κυρίες πηγές αποδοχών 
συναλλάγµατος, που παράγουν τις νέες ευκαιρίες 
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απασχόλησης, και ως καταλύτης για την περιφερειακή ανάπτυξη. Η πλειοψηφία των 
τουριστών (70%-80%) αγοράζει οργανωµένες εκδροµές, οι οποίες αποτελούνται από 
περιοδείες επίσκεψης µε µια παραµονή σε παραλία. Οι υπόλοιποι από τους τουρίστες 
αγοράζουν ένα από τα συστατικά: είτε µια παραµονή σε παραλία, είτε µία περιοδεία. Οι 
περιοδείες συνδυασµών, που περιλαµβάνουν µια παραµονή σε παραλία στους 
περιφερειακούς προορισµούς και περιοδείες επισκέψεων στη Σρι Λάνκα, έχουν γίνει 
δηµοφιλείς µεταξύ των τουριστών της νότιας Ευρώπης και της ανατολικής Ασίας. Το 
κύριο συστατικό των περιοδειών επίσκεψης είναι το πολιτιστικό τρίγωνο. Ένας επαρκής 
αριθµός τουριστών πηγαίνει σε ειδικού ενδιαφέροντος περιοδείες στην κληρονοµιά και 
τη φύση. 
 
 
 
3.4 Θετικές επιδράσεις του τουρισµού στην πολιτιστική 
κληρονοµιά 
 
 
1) Συµβολή για τη συντήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς 
 
Με την εισαγωγή του πολιτιστικού τριγώνου το 1981, ο αριθµός τουριστών που 
επισκέπτονται την Kandy και την Sigiriya αυξήθηκε σε περίπου 90% των συνολικών 
αφίξεων ενώ ο αριθµός τουριστών που επισκέπτονται άλλες πολιτιστικές περιοχές στην 
Polonnaruwa και στην Dambulla αυξήθηκε σε περίπου 65% του συνόλου µέχρι το 1999. 
Το συνολικό κόστος για την συµπλήρωση του προγραµµατισµένου προγράµµατος 
δραστηριοτήτων στις σηµαντικότερες περιοχές κληρονοµιάς υπολογίστηκε αρχικά να 
είναι της τάξης των 450 εκατοµµυρίων US$.  
 
Μια σηµαντική µερίδα του εκτιµώµενου κόστους αναµενόταν να προέλθει από την 
πώληση των εισιτηρίων εισόδων στους τουρίστες που επισκέπτονται αυτές τις περιοχές. 
Ένα εισιτήριο περιοδείας που επιτρέπει την είσοδο σε όλες τις περιοχές στις τρεις 
αρχαίες πόλεις, η οποία διατιµήθηκε αρχικά σε 10 US$ στις αρχές της δεκαετίας του '80, 
αυξήθηκε βαθµιαία σε 32,50 US$ το 1996. Τα εισιτήρια είναι επίσης διαθέσιµα στις 
µεµονωµένες περιοχές, που διατιµώνται σε µια κλίµακα από 5 έως 15 US$, η οποία 
θεωρείται σχετικά υψηλό ποσοστό για ένα εισιτήριο εισόδων σε µια αρχαιολογική 
περιοχή. Το µέσο ετήσιο εισόδηµα που προήλθε από την πώληση των εισιτηρίων 
εισόδων επί αυτών των τόπων αυξήθηκε από 3 εκατοµµύρια US$  στις αρχές της 
δεκαετίας του '90 σε 4,7 εκατοµµύρια US$ το 1999. Τα χρήµατα που συλλέγονται στις 
πύλες χρησιµοποιούνται άµεσα για τη συντήρηση των πολιτιστικών περιοχών τριγώνων 
και άλλων αρχαιολογικών περιοχών επίσης. Τρία σύγχρονα κέντρα ερµηνείας 
οργανώθηκαν στην Polonnaruwa, στην Jetawana και στην Abayagiriya ως τµήµα του 
προγράµµατος συντήρησης. Αυτό το εισόδηµα αγγίζει περίπου το 80% των 
επαναλαµβανόµενων δαπανών των δραστηριοτήτων συντήρησης που πραγµατοποιούνται 
σε αυτές τις περιοχές. Ο όγκος της πραγµατικής χρηµατοδότησης των δραστηριοτήτων 
προγράµµατος προέρχεται από τον τοµέα του τουρισµού όπως φαίνεται στην ακόλουθη 
εικόνα το 1999. 
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Πηγή Ποσοστό 
1. πώληση εισιτηρίων 
     τουριστών 

79.7 

2. δωρεές κυβέρνησης 12.0 
3. ξένες πηγές 4.0 
4. άλλες πηγές 4.3 

Σύνολο 100.0 
Πηγή – Κεντρικό Πολιτιστικό  Ταµείο. 

 
 

Κατά συνέπεια, µπορεί εύκολα να φανεί ότι η ανάπτυξη του τουρισµού είναι ο 
σηµαντικότερος συµβάλλων παράγοντας για αυτά τα προγράµµατα συντήρησης 
κληρονοµιάς που αναλαµβάνονται από τη Σρι Λάνκα. 
 
2) Αναγέννηση των τεχνών  
 
Ο τουρισµός έχει γίνει νέος προστάτης των τεχνών στη Σρι Λάνκα. Στους αρχαίους 
χρόνους που οι τέχνες προστατεύονταν από το βασιλιά ή τις αριστοκρατικές οικογένειες 
που θα µπορούσαν να αντέξουν οικονοµικά τις παραστάσεις χορού, της µουσικής, των 
έργων ζωγραφικής ή του γλυπτού, αλλά οι σύγχρονες ψυχαγωγίες παραµελήθηκαν 
βαθµιαία από την παραδοσιακή τοπική πλούσια τάξη. Σε αυτό το ευρύ κενό, όπου οι 
τέχνες των ανθρώπων είχαν µείνει στάσιµες, ήρθε ένας νέος προστάτης, ο τουρισµός. 
Σήµερα ο τουρισµός είναι ο µεγαλύτερος προβοκάτορας των εγχώριων τεχνών και των 
τεχνών στη Σρι Λάνκα. Ο τουρισµός έφερε τον καταναλωτή στο κατώφλι του τεχνίτη. Οι 
τέχνες δεν χρειαζόταν να συσκευαστούν και να εξαχθούν: αν και παραµελούνταν, ήταν 
εκεί ως µορφή διαβίωσης κοινωνικής και πολιτιστικής ζωής. Κατά συνέπεια οι τουρίστες 
έγιναν ο νέος καταναλωτής των βιοτεχνιών και του εγχώριου χορού και της µουσικής. 
Κατά συνέπεια, οι συνθήκες διαβίωσης των παραδοσιακών γλυπτών, των υφαντών, και 
των χορευτών έχουν βελτιωθεί, καθώς οι υπηρεσίες και τα προϊόντα τους ικανοποιούν το 
αίτηµα των τουριστών. Οι τουρίστες στη Σρι Λάνκα ξοδεύουν το 10% των δαπανών του 
καθηµερινού µέσου όρου 60 US$ στην αγορά αναµνηστικών. 
 
 
 
3.5   Αρνητικές επιδράσεις 
 
 
α) Υπερβολικά µεγάλος αριθµός επισκέψεων των τουριστών επί των θρησκευτικών 
θέσεων και των ιστορικών τόπων. 
 
Οι περισσότερες από τις ιστορικές περιοχές που επισκέπτονται από τους τουρίστες είναι 
βουδιστικοί ναοί και είναι ανοικτοί αυτήν την περίοδο για λατρεία. Οι διαταραχές στις 
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θέσεις της λατρείας έχουν γίνει ένα ζήτηµα, που συζητείται στα µέσα. Οι θρησκευτικές 
παραδόσεις φαίνονται να διαβρώνονται όταν γίνονται προϊόντα που πωλούνται για τους 
τουρίστες. Ένας θυµωµένος πιστός σε έναν από τους πιο ιερούς βουδιστικούς ναούς στη 
Σρι Λάνκα τόνισε ότι "δεν θα είναι πλέον ένα µέρος ιερότητας, η θέση λατρείας µιας 
ζωντανής θρησκείας, αλλά ένα έδαφος ποδοβολητού για τις ορδές των τουριστών". 
 
Ο υπερβολικά µεγάλος αριθµός επισκέψεων των αρχαιολογικών περιοχών, τα 
απορρίµµατα και ο βανδαλισµός, η συµφόρηση, και η λήψη αναµνηστικών είναι µερικά 
από τα αρνητικά αποτελέσµατα του τουρισµού που θα µπορούσαν να ελεγχθούν.  
 
β) Παράνοµη εξαγωγή των αρχαίων 
 
Ο τουρισµός κατηγορείται για την απώλεια αρχαίων και άρθρων ιστορικής αξίας ως 
αποτέλεσµα της τεχνητής κατάστασης που δηµιουργείται από τους τουρίστες που 
ξοδεύουν πολλά οι οποίοι έχουν το όφελος µιας καλύτερης συναλλαγµατικής ισοτιµίας. 
 
γ) Υποβάθµιση της πολιτιστικής παράδοσης 
 
Υποστηρίζεται ότι η ζήτηση του τουρισµού είναι αρµόδια για την εµπορευµατοποίηση 
των παραδοσιακών τεχνών, του χορού και της µουσικής (τελετουργικά). Προκειµένου να 
προσαρµοστεί στο χρόνο που ο τουρίστας µπορεί να ξοδέψει, οι προµηθευτές των 
υπηρεσιών τουριστών έχουν φέρει τις παραδοσιακές και τελετουργικές µορφές χορού και 
µουσικής στη σκηνή, η οποία οδήγησε σε µια ιδιαίτερη διάβρωση της αυθεντικότητας. 
Οι παραδοσιακές τέχνες χάνουν επίσης την αυθεντικότητα και τις χειροτεχνικές 
δεξιότητές τους. Τείνουν να τροποποιήσουν τις παραδόσεις για να ευχαριστήσουν τους 
τουρίστες, και να αρχίσουν τη µεγάλης κλίµακας παραγωγή µε τη χρήση µηχανών 
προκειµένου να ικανοποιηθεί η αυξανόµενη ζήτηση (π.χ. στιγµιαίες πολιτιστικές 
παραστάσεις, περπάτηµα πάνω σε φωτιά στο πλατό, χαµηλής ποιότητας αναµνηστικά 
κ.λπ.). 
 
 
 
 
3.6   Μετριασµός των αρνητικών επιδράσεων 
 
 
α) Προγραµµατισµός και έλεγχος της ανάπτυξης του τουρισµού 
  
Το Υπουργείο τουρισµού είναι ένας από τους αντιπροσώπους της µεγάλης ισχύος 
επιτροπής των κυβερνητών του πολιτιστικού τριγώνου στο οποίο ο πρωθυπουργός 
ενεργεί ως πρόεδρος. Η επιτροπή πραγµατοποιεί τις τακτικές συνεδριάσεις και παίρνει 
τις αποφάσεις σχετικά µε τη διοίκηση, τη συντήρηση, την προώθηση και τον κανονισµό 
της ανάπτυξης στις πολιτιστικές περιοχές τριγώνων. Η αποτελεσµατική και δυναµική 
διαχείριση τουρισµού είναι ουσιαστική για να µετριάσει τα ανεπαρκή αποτελέσµατα του 
τουρισµού. 
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β) Κοινοτικά προγράµµατα συνειδητοποίησης 
 
Είναι ύψιστης σηµασίας να εκπαιδευτούν οι κάτοικοι γύρω από τις περιοχές κληρονοµιάς 
και άλλες περιοχές όπου οι τουρίστες επισκέπτονται σε µεγάλους αριθµούς, τα οφέλη 
του, την επιρροή του στην κοινωνία, καθώς επίσης και τα προβλήµατα που µεταφέρει και 
πώς να τα ξεπεράσουν. 
 
Μερικά από τα κοινοτικά προγράµµατα συνειδητοποίησης που διευθύνονται από το 
N.T.O. (πίνακας τουριστών της Κεϋλάνης) σε συνεργασία µε τις αντίστοιχες 
αντιπροσωπείες είναι τα ακόλουθα: 
 

1. Συνυπολογισµός του τουρισµού ως θέµα στο σχολικό πρόγραµµα σπουδών. 
 
2. Σεµινάρια και παρουσιάσεις συµπεριφοράς για τους δασκάλους και τους µαθητές. 

 
3. Εκπαίδευση των ανώτερων υπαλλήλων της αστυνοµίας που επιβάλλουν νόµους, 

του τελωνείου, του NTO και άλλων σχετικών µε τους νέους νόµους οργάνων, και 
πώς να τους εφαρµόσουν αποτελεσµατικά. 

 
4. Οργάνωση συνεδριάσεων των κοινοτήτων και των χωριών που περιλαµβάνουν 

τις άµεσες επαφές µεταξύ των ανώτερων υπαλλήλων τουρισµού, των κατοίκων 
και των προσώπων που είναι ήδη στην επιχείρηση: προµηθευτές, κ.λπ. 

 
5. Καθοδήγηση εργαστηρίων για τους καλλιτέχνες στο πώς να µεγιστοποιήσουν τις 

δεξιότητές τους σύµφωνα µε τις παραδόσεις και την αυθεντικότητα και πώς να 
αυξήσουν το εισόδηµά τους.  

 
6. ∆ηµοσίευση άρθρων από εφηµερίδες σχετικά µε τα γεγονότα και τα ζητήµατα 

του τουρισµού. 
 

7. Οργάνωση εβδοµαδιαίων ραδιοφωνικών µεταδόσεων (περιφερειακές). Το 
ραδιόφωνο είναι συχνά ο καλύτερος τρόπος για να προσεγγιστεί ένας µεγάλος 
αριθµός ανθρώπων στις παραδοσιακές και ευρέως διασκορπισµένες περιοχές. 

 
8. ∆ιευθέτηση τηλεοπτικών προγραµµάτων για την πολιτιστική κληρονοµιά και τις 

κοινωνικές αξίες. 
 
 
γ) Οδηγίες συµπεριφοράς για τους τουρίστες 
 
Ένα φυλλάδιο µε τον τίτλο "Σρι Λάνκα, ένας τρόπος ζωής" είναι τυπωµένο και 
διανεµηµένο µεταξύ των τουριστών µέσω των εξόδων, των ξενοδοχείων και των 
ξεναγών προκειµένου αυτοί να ενηµερωθούν για το τοπικό τελωνείο, τους κανόνες 
ένδυσης, τις αποδεκτές κοινωνικές συµπεριφορές, πώς να συµπεριφέρονται στους τόπους 
θρησκείας, να παίρνουν φωτογραφίες κ.λπ. 
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δ) Νοµοθεσία / κανονισµοί 
 
Εισαγωγή νέων νόµων ή τροποποιήσεις στους υπάρχοντες κώδικες, οι οποίοι µετριάζουν 
τις αρνητικές επιδράσεις του τουρισµού: 

1. Επιβολή κωδίκων στους ξεναγούς: µόνο οι εξουσιοδοτηµένοι ξεναγοί 
επιτρέπεται να εξασκούνται. 

 
2. Ενίσχυση των υπαρχουσών τιµωριών ενάντια στο λαθραίο πέρασµα αρχαίων και 

άλλες αντικοινωνικές δραστηριότητες 
 

3. Κάνοντας την εγγραφή των προµηθευτών των αγαθών και των υπηρεσιών για τη 
βιοµηχανία τουριστών µε τους κυβερνητικούς ρυθµιστικούς οργανισµούς 
υποχρεωτική. 

 
Ο τουρισµός συµβάλλει στη συντήρηση και την προώθηση της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς στη Σρι Λάνκα σε ένα µεγάλο βαθµό. Η δυναµική διαχείριση και η 
κοινοτική συµµετοχή προετοιµάζουν το έδαφος για να ελαχιστοποιηθούν οι αρνητικές 
επιδράσεις του τουρισµού βελτιστοποιώντας τα οφέλη. 
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Κεφάλαιο 4 
 
 
 
4.1 Ιράν, ο σηµαντικότερος προορισµός για τον πολιτιστικό 
τουρισµό4 
 
 
4.2  Γεγονότα σχετικά µε το Ιράν 

 
Το όνοµα του Ιράν προέρχεται από έναν αρχαίο όρο 
"a-eer-ya-nem va-ee-jo" στην Avesta, το ιερό βιβλίο 
Zoroastrianism, που σηµαίνει η γη των Aeers. Αυτός 
ο όρος αναφέρεται σε ένα ορισµένο οροπέδιο, το 
οποίο οι Ινδο-Ιρανοί, ένας διαχωρισµός των Aryans 
επέλεξαν για την αποκατάστασή τους. Με το 
πέρασµα του χρόνου, ο όρος "Aeer" άλλαξε σε "Er" 
και αργότερα σε "Ir". Το "Er" ή το "Ir", στις αρχαίες 
γλώσσες του χρόνου, σήµαινε "ευγενής". Το επίσηµο 
όνοµα της χώρας στην περίοδο Sassanid (400-600 
µ.Χ.) ήταν Iranshatr ή Iranshahr. Το "Shatr" ή 
"Shahr" σηµαίνει χώρα. Κατά συνέπεια το Iranshahr 
σηµαίνει η χώρα των ευγενών. 
 

Το Ιράν, που έχει µια έκταση 1.648.000 km2, και ένα πληθυσµό 64.878.000, είναι µια 
από τις πιο στρατηγικά τοποθετηµένες χώρες στον κόσµο. Ο πληθυσµός του Ιράν 
υπερβαίνει το συνολικό πληθυσµό όλων των άλλων χωρών του Περσικού Κόλπου, 
συµπεριλαµβανοµένης της Σαουδικής Αραβίας, του Κουβέιτ, του Ιράκ, και της 
Ιορδανίας! Το Ιράν καταλαµβάνει ολόκληρη την ανατολική ακτή 2.440 χλµ του 
Περσικού Κόλπου που συνορεύει µε άλλα έξι κράτη (πλούσια σε λάδι) του Κόλπου. Το 
Ιράν συνορεύει επίσης το Πακιστάν, το Αφγανιστάν, το Τουρκµενιστάν, το 
Αζερµπαϊτζάν, την Αρµενία, την Τουρκία και το Ιράκ, και µοιράζεται τα 740 χλµ της 
γραµµής του συνόρου της Κασπίας θάλασσας µε το Αζερµπαϊτζάν, το Τουρκµενιστάν, το 
Καζακστάν και τη Ρωσία. Το Ιράν ήταν µια συνταγµατική µοναρχία, και στράφηκε στη 
δηµοκρατία µετά από µια ισλαµική µετακίνηση το 1979. 
 
Το Ιράν έχει ένα πολύ παραστατικό και διαφοροποιηµένο τοπίο, που κυµαίνεται από το 
υψηλό οροπέδιο ως τις οροσειρές, και ως τις πεδιάδες οριοθετώντας τον Περσικό Κόλπο 
και την Κασπία θάλασσα. Το κυρίαρχο χρώµα είναι ένα απαλό καφετί, αλλά η επαρχία 
µπορεί να ποικίλει πάρα πολύ σύµφωνα µε το ύψος και τη βλάστηση. 
 
                                                 
4  ∆ρ. Nasrollah Mostofi, απεσταλµένη του Υπουργού υποθέσεων έρευνας και εκπαίδευσης  (Siem Reap, 
Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 



 36
 

Το ιρανικό οροπέδιο είναι πολύ υψηλό, και κυµαίνεται σε έναν µέσο όρο 1.000 έως 
2.000 µέτρα (3.000 έως 6.000 πόδια). Το οροπέδιο, εκτός από την ύπαρξη των ποικίλων 
υψών, ακονίζεται από δύο µεγάλες οροσειρές, την Alborz στο Βορρά, που ανέρχεται σε 
5.670 µέτρα και που διαµορφώνει ένα συνεχές τείχος επάνω από τις όχθες της Κασπίας 
θάλασσας και την Zagross, ίσως λιγότερο εντυπωσιακή από την Alborz, που 
διαµορφώνει ένα τροµερό εµπόδιο στη δύση και το νότο, µε την κορυφή της που 
ανέρχεται σε 4.500 µέτρα. Η ογκώδης ηφαιστειακή κορυφή Damavand, στην οροσειρά 
Alborz, χωρίζει το ιρανικό οροπέδιο από τις υγρές παράκτιες περιοχές που συνορεύουν 
µε την Κασπία θάλασσα. Εκτός από το οροπέδιο και τα βουνά, πρέπει επίσης να ληφθεί 
υπόψη, η κεντρική έρηµος που καλύπτει το ένα τρίτο της επιφάνειας της χώρας, τόσο 
µεγάλη όσο ολόκληρη η Γαλλία. ∆ύο µέρη της, το Dasht-e-Kavir και το Dasht-e-Lut 
αντιπροσωπεύουν τα σχεδόν αδιάβατα εµπόδια των χαλικιών, της άµµου και του άλατος. 
 
Το Ιράν είναι µια απέραντη χώρα αποτελούµενη από πολύ διαφορετικές κλιµατολογικές 
περιοχές, των οποίων το κλίµα µπορεί να αλλάξει από τη µία στιγµή του έτους στην 
άλλη, καθώς επίσης και µεταξύ των διαφορετικών περιοχών την ίδια στιγµή του έτους. 
Υπάρχουν γενικά τέσσερις εποχές: Άνοιξη, καλοκαίρι, φθινόπωρο και χειµώνας. Η 
άνοιξη αρχίζει από τα µέσα Μαρτίου και ο καιρός είναι ευχάριστος µε τις θερµές και 
ηλιόλουστες ηµέρες και τις περιστασιακές ανοιξιάτικες βροχές. Η µέση θερµοκρασία 
κατά τη διάρκεια της άνοιξης είναι περίπου στους 20- 25°C βαθµούς. Το καλοκαίρι η 
θερµότητα είναι συχνά συντριπτική, µε τη θερµοκρασία που αυξάνεται συχνά πάνω από 
35°C στην Τεχεράνη. Στη θερινή περίοδο, ο ευχάριστος καιρός και τα όµορφα τοπία στο 
βόρειο Ιράν και την Κασπία θάλασσα προσελκύουν πολλούς ανθρώπους που θέλουν να 
δραπετεύσουν από τη θερµότητα και να περάσουν τις διακοπές τους σε ορεινές περιοχές 
και παραθαλλάσιες. Η έναρξη του φθινοπώρου είναι από τα µέσα Σεπτεµβρίου µε τις 
µάλλον δροσερές και ηλιόλουστες ηµέρες. Τα όµορφα τοπία µε τα ζωντανά κίτρινα, 
κόκκινα και καφετιά φύλλα του φθινοπώρου µπορούν να τα θαυµάσουν σε µία µόλις 
ώρα δρόµο από την Τεχεράνη. Το χειµώνα, το κρύο µπορεί να είναι έντονο και το 
θερµόµετρο πέφτει συχνά κάτω από µηδέν στους -5 ή στους -10 βαθµούς τη νύχτα, 
ακόµη και στην Τεχεράνη. Οι πλαγιές Shemshak και Dizin Ski στη βόρεια Τεχεράνη 
είναι δηµοφιλείς κατά τη διάρκεια του χειµώνα. 
 
Το Ιράν είναι πολύ πλούσιο από την άποψη των φυσικών πόρων. Σχεδόν το ένα δέκατο 
του παγκόσµιου πετρελαίου και το ένα πέµπτο του παγκόσµιου φυσικού αερίου σε 
αποθέµατα είναι στο Ιράν. Τα συνολικά αποθέµατα πετρελαίου του Ιράν ανέρχονται σε 
92,9 δισεκατοµµύρια βαρέλια Στον παρόντα ρυθµό εξαγωγής, θα διαρκέσουν 70 έτη. Το 
Ιράν είναι ταξινοµηµένο δεύτερο στον κόσµο όσον αφορά το απόθεµα του σε φυσικό 
αέριο, συµπληρώνοντας συνολικά 20,7 τρισεκατοµµύρια κ.µ. , και στο τρέχον 
καθηµερινό ποσοστό κατανάλωσης, θα πάρει το Ιράν 360 έτη για να το εξαντλήσει. 
Εκτός από τους φυσικούς πόρους, αντίθετα από πολλές άλλες µέσες ανατολικές χώρες, 
το Ιράν κατέχει ισχυρούς γεωργικούς και υπηρεσιακούς τοµείς. Αυτά τα στοιχεία, µαζί 
µε έναν πληθυσµό περισσότερων από 60 εκατοµµυρίων, κάνουν το Ιράν µια ουσιαστική 
εσωτερική δύναµη από την πολιτική και οικονοµική άποψη. 
 
Το επίσηµο ιρανικό ηµερολόγιο είναι το ηµερολόγιο Jalali, το οποίο σχεδιάστηκε από 
τον Omar Khayyam (1048-1122), έναν διάσηµο φιλόσοφο, ποιητή και µαθηµατικό. Το 
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ιρανικό ηµερολόγιο έχει 365 ηµέρες και 12 µήνες. Το ιρανικό νέο έτος αρχίζει στις 21 
Μαρτίου και χρονολογείται από το Hejira σε 622 µ.Χ. όταν µετανάστευσε ο προφήτης 
Mohammed από τη Μecca στη Medina. Σε θρησκευτικά θέµατα, τα µουσουλµανικά 
ηµερολόγια δίνουν συνήθως τρία συστήµατα, Jalali, ισλαµικά και της Γεωργίας. Οι 
επίσηµες διακοπές Σαββατοκύριακου στο Ιράν είναι Παρασκευή. Το ιρανικό σχολικό 
έτος αρχίζει από τις 21 Σεπτεµβρίου, µε είτε 3 τρίµηνα στο αρχικό επίπεδο είτε 2 
εξάµηνα στο ανώτερο επίπεδο της εκπαίδευσης. Το ιρανικό σχολικό έτος τελειώνει 
συνήθως στα τέλη Ιουνίου. 
 
Η περσική τέχνη και η αρχιτεκτονική απεικονίζουν µια πολιτιστική παράδοση 5.000 
χρονών που διαµορφώνεται από τους διαφορετικούς πολιτισµούς που έχουν ακµάσει στο 
απέραντο ιρανικό οροπέδιο που καταλαµβάνεται από το σύγχρονο Ιράν. Η ιστορία της 
περσικής τέχνης µπορεί να διαιρεθεί σε δύο ευδιάκριτες εποχές, των οποίων οροθεσία 
είναι το µέσο του 7ου αιώνα µ.Χ., όταν επέφεραν οι εισβάλοντες αραβικοί στρατοί τη 
µετατροπή του περσικού λαού σε Ισλάµ. Εκτιµώντας ότι κατά τη διάρκεια των προ-
ισλαµικών αιώνων η καλλιτεχνική έκφραση ήταν στην υπηρεσία των βασιλιάδων και η 
λατρεία της φωτιάς ήταν διαπρεπής, κατά τη διάρκεια της ισλαµικής περιόδου οι τέχνες 
υπηρέτησαν τον Αλλάχ, και οι θρησκευτικές δοµές και τα χειροποίητα αντικείµενα ήταν 
τα σηµεία εστίασης του καλλιτεχνικού ενδιαφέροντος. 
 
Παρά αυτή την απότοµη διακοπή µεταξύ των αρχαίων και ισλαµικών εποχών, η περσική 
τέχνη καθ' όλη τη διάρκεια των αιώνων επιδεικνύει µια βασική ενότητα. Υπό τον όρο 
πολλών ξένων εισβολών, οι Πέρσες ήταν πάντα έτοιµοι να απορροφήσουν τις 
καλλιτεχνικές επιρροές από το εξωτερικό και να τις εκφράσουν µε νέες έννοιες. Το 
περσικό σχέδιο σχεδόν αµετάβλητα έχει δώσει έµφαση στις διακοσµητικές µορφές παρά 
στην ανθρώπινη µορφή. Αυτά τα σχέδια είναι και γεωµετρικά και µε λουλούδια. Αυτή η 
συνοχή των µορφών - που εκτελούνται σε τέτοια µέσα όπως την πέτρα, ασβεστοκονίαµα, 
τούβλο, κεραµίδια, αγγειοπλαστική, και κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα - είναι το πιο 
διακριτικό χαρακτηριστικό της περσικής τέχνης. Επιπλέον, µια συνεχής σχέση έχει 
υπάρξει µεταξύ του να σχεδιάζεις στα διαφορετικά µέσα, όπως αποδεικνύονται από το 
γεγονός ότι τα σχέδια των µεγάλων περσικών ταπήτων βρίσκονται επίσης στα σχέδια 
των κεραµιδιών στις επιφάνειες τοίχων των µουσουλµανικών τεµενών. 
 
 
4.3   Ιστορία 
  
 
Οι πρόσφατες αρχαιολογικές ανασκαφές έριξαν φως στις πιό πρόωρες τέχνες του 
ιρανικού οροπεδίου. Ανακάλυψαν πρόσφατα προϊστορικές περιοχές, που 
χρονολογούνται τουλάχιστον το 5.000 π.Χ. Στο Luristan (µια περιοχή από κοιλάδες 
βουνών στη δυτική άκρη του ιρανικού οροπεδίου) βρέθηκαν οι αποικίες ανθρώπων που 
ανέτρεφαν άλογα, υπηρέτησαν ως στρατιωτικοί στους στρατούς Assyria, και έδωσαν 
εργασία στους µεταλλουργούς που έκαναν τις θαυµάσιες εργασίες στο χυτό χαλκό (2.000 
π.Χ. - 700 π.Χ.), συµπεριλαµβανοµένων των χαλιναριών και άλλων διακοσµητικών                              
των αλόγων, όπλα, θρησκευτικά τοτέµ, ανάγλυφες ασπίδες και ζώνες, και πλήθος 
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µικροσκοπικών ζώων. Αµέτρητος χαλκός έχει ανακτηθεί από τους τάφους αυτού του 
πολιτισµού, των οποίων η ακριβής εθνική προέλευση δεν είναι γνωστή. 
 
 
 
4.4   Αρχιτεκτονική 
 
 
Αρχαία Αρχιτεκτονική 
 
550 έτη πριν από τη γέννηση Χριστού, ο Cyrus σφυρηλάτησε την περσική αυτοκρατορία 
και έχτισε ένα παλάτι και έναν κήπο για αυτόν σε ένα υψηλό οροπέδιο νοτιοδυτικά του 
Ιράν που ονόµασε µετά από τη φυλή του - Pasagardae. Τα κύρια σηµεία του κήπου του 
παραµένουν σε αυτήν την εποχή. Οι πέτρινες κοίτες και οι λεκάνες του συνδέουν τα 
παλάτια, τους ναούς και τα κιόσκια, τα οποία αποτέλεσαν ένα συγκρότηµα κτιρίων και 
παρείχαν νερό για τα οπωροφόρα δέντρα του. 
 
 
Ισλαµική αρχιτεκτονική 
 
Σύµφωνα µε τις ισλαµικές αρχές, η υποχρεωτική καθηµερινή προσευχή γινόταν 
καλύτερα σε ένα masjid, κυριολεκτικά µια "θέση προσκυνήµατος", αποκαλούµενη ως 
µουσουλµανικό τέµενος στη δύση. Κάθε µουσουλµανικό τέµενος είχε ένα mihrab, ένα 
τοξοειδές κοίλωµα που έδειχνε την κατεύθυνση της Μέκκας, και ένα minar, ή minaret, 
από τα οποία οι πιστοί καλούνταν να προσευχηθούν. Σε όλο τον ισλαµικό κόσµο, που 
εκτεινόταν από την Ισπανία µέχρι την Ινδία, η δοµή του µουσουλµανικού τεµένους 
επηρεάστηκε από τα τοπικά υλικά και τις αρχιτεκτονικές παραδόσεις, και µέσα στο Ιράν 
ένας διακριτικός τύπος µουσουλµανικού τεµένους είχε αναπτυχθεί µέχρι την εποχή του 
Seljuks. Το βασικό σχέδιο µιας τετραγωνικής αίθουσας αδύτων µε θόλο υιοθετήθηκε από 
την αρχιτεκτονική Sassanian. Το mihrab εµφανιζόταν συνήθως στο κέντρο του οπίσθιου 
τοίχου του αδύτου. Αυτή η αίθουσα αδύτων βρισκόταν στον άξονα της δοµής, από τη µία 
πλευρά ενός υπαίθριου χώρου. 
 
 
 
4.5   Τέχνες 
 
 
Η καλλιγραφία, η ζωγραφική µινιατουρών, η κεραµική, τα κλωστοϋφαντουργικά 
προϊόντα, οι τάπητες, και τα προϊόντα µεταλλοτεχνίας επιτέλεσαν στη µεγάλη διάκριση 
της ισλαµικής τέχνης του Ιράν. Η καλλιγραφία κατείχε τη θέση µιας σηµαντικής τέχνης. 
Αν και οι περισσότερες επιγραφές, συµπεριλαµβανοµένων των µεγάλης κλίµακας που 
χρησιµοποιήθηκαν στα µουσουλµανικά τεµένη, γράφτηκαν σε Αραβικά παρά Περσικά, 
και οι δύο γλώσσες χρησιµοποίησαν το αραβικό πλάνο γραφής, το οποίο είχε 
απεριόριστες διακοσµητικές δυνατότητες. Κατά τη διάρκεια των αιώνων ένας απέραντος 
αριθµός κορανίων ήταν χειρόγραφα και φωτισµένα µε χρώµα, κυρίως χρυσό και µπλε. Οι 
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απεικονίσεις στα έπη και τα έργα της ποίησης οικίστηκαν µε βασιλιάδες και αυλικούς, 
άνδρες και γυναίκες, αδιαφορώντας για την υποτιθέµενη ισλαµική απαγόρευση ενάντια 
στην απεικόνιση των ζωντανών όντων.  
 
 
 
4.6   Καλλιτέχνες 
 
Hafez 
 
Ο µεγαλύτερος από τους λυρικούς ποιητές του Ιράν, Mohammed Shamsoddin Hafez, 
1325 - 1390, πέρασε ουσιαστικά όλη τη ζωή του στην πόλη Shiraz. Αν και ορφάνεψε 
νωρίς, αποκόµισε µια λεπτοµερή εκπαίδευση στις ισλαµικές επιστήµες - Hafez σηµαίνει 
κάποιος που έχει αποµνηµονεύσει ολόκληρο το κοράνι. Τα λυρικά ποιήµατά του, 
ghazals, διακρίνονται για την οµορφιά τους και φέρνουν στην πραγµατικότητα τα 
ερωτικά, µυστικά, και βακχικά θέµατα που είχαν εισχωρήσει από καιρό στην περσική 
ποίηση. Ευρέως επευφηµηµένος στην εποχή του, επηρέασε πολύ τους επόµενους 
περσικούς ποιητές και άφησε το σηµάδι του σε σηµαντικούς συγγραφείς της ∆ύσης όπως 
ο Goethe και ο Emerson. 
 
Firdawsi 
 
Ο Firdawsi, 935 - 1020, του οποίου αρχικό όνοµα ήταν το Abolqasem Mansur, θεωρείται 
ένας από τους µεγαλύτερους περσικούς ποιητές. Είναι ο συντάκτης του ιρανικού εθνικού 
έπους, του Shah Namah (βιβλίο των βασιλιάδων). Λίγα είναι γνωστά για τη ζωή του 
εκτός από το ότι έζησε και πέθανε στην ανατολική ιρανική επαρχία Khorasan. Το 
µεγαλύτερο µέρος από αυτά που γράφονται, φαίνεται να είναι µύθος. 
 
 
 
 
 
 
 
4.7   Γη και Άνθρωποι 
 
Το Ιράν είναι µία χώρα των αντιθέσεων, στους ανθρώπους του και στον πολιτισµό του. 
Τα δύο τρίτα της χώρας είναι έρηµος, έχει µόνο έναν πλεύσιµο ποταµό και η µεγαλύτερη 
λίµνη της είναι τόσο αλµυρή όσο η νεκρή θάλασσα, όµως η έννοια του κήπου, η 
παλαιότερη λέξη που έχουµε, είναι περσική στην προέλευση. Ο αρχέτυπος κήπος, 
παράδεισος, αντλεί το όνοµά του και το συµβολισµό του από τον παλαιό περσικό, 
Pardeiza, που σηµαίνει µια εσωκλειόµενη περιοχή. Αυτό έχει µεταφραστεί άµεσα στην 
ευρωπαϊκή παράδοσή µας ως hortus conclusus, ο εσωκλειόµενος κήπος, που ήρθε να 
συµβολίσει το Eden. Στόχος είναι να επιδειχτεί πώς η έννοια επηρεάστηκε εν µέρει από 
το κλίµα του Ιράν µε το ισχυρό φως της, το ύψος της και την έλλειψη µόνιµων ποταµών 
της, και εν µέρει από τον πολιτισµό των ίδιων των Ιρανών, των οποίων οι αντινοµιακές 
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τάσεις τους χώρισαν από την επικρατούσα τάση του Ισλάµ, και τους έδωσε µια έννοια 
ενός γήινου παραδείσου καθώς επίσης και θεϊκού, στους οποίους ο κήπος εκπληρώνει 
διάφορους ρόλους, ως θέση πνευµατικής ανακούφισης, ως χώρο συνάντησης για τους 
φίλους, και ως επίσηµο συµπλήρωµα στο σπίτι ή το παλάτι που το περιέβαλε. 
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Κεφάλαιο 5 
 
 
 
5.1  Πολιτικές και κατευθυντήριες οδηγίες για την πολιτιστική 
ανάπτυξη του τουρισµού στη ∆ηµοκρατία της Κορέας5 
 
 
5.2    Πολιτιστική θέση τουρισµού και οι πολιτικές του στη 
∆ηµοκρατία της Κορέας 
 
 

Τάση της πολιτιστικής ζήτησης στον τουρισµό 
 
Ο εσωτερικός τουρισµός στη ∆ηµοκρατία της Κορέας 
συµπλήρωσε συνολικά 33 εκατοµµύρια άτοµα το 
1999. Οι δαπάνες στον τουρισµό ανέρχονται σε Won, 
8,8 τρισεκατοµµύρια. Σύµφωνα µε την εθνική έρευνα 
τουρισµού (1999), οι κύριες δραστηριότητες των 
Κορεατών είναι να βλέπουν αξιοθέατα και τοπία, που 
ακολουθούνται από ψυχαγωγία (19.0%), να 
κολυµπούν (11.2%), να επισκέπτονται τις ιστορικές 
θέσεις (10,0%), και να κάνουν αναβάσεις/ κάµπινγκ/ 
και περιπάτους (7,3%). 
  

 
 
Τάσεις των πολιτιστικών προϊόντων τουρισµού 
 
Τα πολιτιστικά προϊόντα τουρισµού της ∆ηµοκρατίας της Κορέας µπορούν να 
διαιρεθούν σε τουρισµό πολιτιστικής κληρονοµιάς, λαϊκός τουρισµός τέχνης, 
ιστορικός/εκπαιδευτικός τουρισµός και τουρισµός 
που επιτρέπει στους επισκέπτες να δοκιµάσουν την 
παραδοσιακή ζωή. Μερικά παραδείγµατα αυτών είναι 
οι διαλογικές δραστηριότητες όπως η κατασκευή 
κεραµικών και λαϊκών αντικειµένων βιοτεχνίας, η 
προετοιµασία του kimchi, η εκµάθηση παραδοσιακής 
και στρατιωτικής τέχνης, και οι δραστηριότητες που 
αφορούσαν στον θρησκευτικό πολιτισµό (βουδισµό 
                                                 
5  Παρουσίαση του κ. Kim Jean-Sei, ∆ιευθυντή του Εθνικού Οργανισµού Τουρισµού της Κορέας 
(Κυβέρνηση της Ταϊλάνδης). ‘Ηταν κυρίως ένα απόσπασµα από το έγγραφο του ∆ρ. Kangwook Lee & της 
κα Jiyoon Yoo, Ινστιτούτο Έρευνας Τουρισµού της Κορέας, ∆ηµοκρατία της Κορέας  (Siem Reap, 
Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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και σαµανισµό). Τα στοιχεία από το Υπουργείο πολιτισµού και τουρισµού και εθνικής 
οργάνωσης τουρισµού της Κορέας δείχνουν ότι υπάρχουν 200 πολιτιστικές σειρές 
µαθηµάτων τουρισµού που προσφέρουν συνολικά 39 δραστηριότητες. Επίσης δείχνει ότι 
από 2 εκατοµµύρια ξένους τουρίστες το 1998, 49,4% ή 980.000 συµµετείχαν σε 
πολιτιστικές δραστηριότητες του τουρισµού. 
 
 
 
5.3   Πολιτιστικές  πολιτικές του  τουρισµού 
 
 

•  Τάση σηµαντικών πολιτιστικών πολιτικών 
 
Η κυβερνητική κύρια πολιτική έχει εστιάσει στην από κοινού ανάπτυξη για τον 
πολιτισµό και τον τουρισµό από το 1998. Η κυβέρνησή αναµένει τη βιοµηχανία 
πολιτισµού και τουρισµού να γίνει η εθνική βιοµηχανία για τον 21ο αιώνα και έχει κάνει 
συγκεκριµένες προτάσεις για αυτό τον σκοπό. 
 
Ένα πολιτιστικό πρόγραµµα τουρισµού µε 2 στάδια έχει αναπτυχθεί για να προωθήσει 
τις περιοχές, εκ των οποίων το πρώτο σχεδιάστηκε από το 1999 ως το 2001 και το 
δεύτερο από το 2002 ως το 2003. 
 
Η συνολική επένδυση που προγραµµατίζεται για την προώθηση τουρισµού και τα 
αναπτυξιακά ταµεία και για τις αυτονοµίες είναι 30 δισεκατοµµύρια Won (26 
εκατοµµύρια US$) - 15 δισεκατοµµύρια Won (13 εκατοµµύρια US$) για κάθε σχέδιο.  
 

• Οικονοµική ενίσχυση στους τοµείς του πολιτισµού και τουρισµού 
 
Η συνολική εθνική επένδυση για να υποστηρίξει τους τοµείς του πολιτισµού και του 
τουρισµού ήταν 2,3 τρισεκατοµµύρια Won (2,0 δισεκατοµµύρια US$) από το 1999 ως το 
2000: 16,7 δισεκατοµµύρια Won (14,5 εκατοµµύρια US$) για τις κοµφουκιανικές 
πολιτιστικές περιοχές το 2000, 1,6 δισεκατοµµύρια Won (US$ 1,4 εκατοµµύρια) και 6,2 
δισεκατοµµύρια Won (5,4 εκατοµµύρια US$) για την ανάπτυξη των πολιτιστικών πόρων 
του τουρισµού το 1999 και το 2000. 
 
 

• Πολιτιστικές πολιτικές τουρισµού 
 
Η κυβέρνηση της Κορέας έχει προωθήσει τις διαδικασίες του οράµατος τουρισµού 21 
(1999) και του οράµατος βιοµηχανίας πολιτισµού 21 (2000) και τώρα ενθαρρύνει ενεργά 
τη βιοµηχανία πολιτισµού και τουρισµού µέσω της ανάπτυξης της υποδοµής και της 
τροποποίησης των σχετικών νόµων. 
 
Ο ακόλουθος πίνακας συνοψίζει τις σηµαντικότερες στρατηγικές για την προώθηση του 
πολιτιστικού τουρισµού στον 21ο αιώνα: 
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5.4   Στρατηγικές προώθησης της πολιτιστικής  βιοµηχανίας 
τουρισµού 

 
 
 

Ταξινόµηση Στρατηγικές 

 
 

 
Τουριστικό Όραµα 

21 

- Προώθηση επιχειρήσεων χαµηλού κόστους και υψηλής     
απόδοσης 
- Προώθηση εργασιών (δηµιουργία θέσεων εργασίας) και ξένων 
επενδύσεων 
- Καθιέρωση πολιτιστικής υποδοµής βασισµένη στη γνώση 
-Απόκτηση αντίληψης ως προς τη βιώσιµη ανάπτυξη του 
τουρισµού 
- Ενίσχυση συνεργατικών σχέσεων µεταξύ του δηµόσιου και 
ιδιωτικού τοµέα και των σχετικών οργανώσεων 

 
 

Όραµα 
Τουριστικής 

Βιοµηχανίας 21 

- Ενθάρρυνση της βιοµηχανία πολιτισµού ως µια βιοµηχανία 
αρκετά αντιπροσωπευτική για να ελέγξει τον εθνικό 
ανταγωνισµό στον 21ο αιώνα  
- ∆ηµιουργία και ανάπτυξη µιας βιοµηχανίας υποδοµής 
βασισµένη στη γνώση για να δυναµώσει τον εθνικό πολιτιστικό 
ανταγωνισµό  
- Εκσυγχρόνιση ενός συστήµατος διοικητικής µέριµνας για την 
δηµιουργία ζήτησης στη βιοµηχανία πολιτισµού  
- Ανάπτυξη µοναδικών, παγκόσµιων πολιτιστικών προϊόντων 

 
 
 
 
5.5   Περιπτωσιολογικές µελέτες του πολιτιστικού τουρισµού 
στην Κορέα 
 
 
Kwangju Biennale:  Σύνδεση µεταξύ της έκθεσης τέχνης και του τουρισµού  
 

Το Kwangju Biennale, που ξεκίνησε το 1995, έχει 
γίνει το σηµαντικότερο γεγονός τέχνης στην 
Ασιατική περιοχή και ένα πολιτιστικό και 
οικονοµικό κέντρο για τη νέα χιλιετία. Ο στόχος 
του Biennale είναι να ερευνηθούν οι τρόποι για 
να υπερνικηθούν οι συγκρούσεις στον κόσµο 
µέσω των τεχνών. Οργανώνεται για να 
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απεικονίσει το χαρακτήρα του Kwangju εστιάζοντας "στην ροή της ιστορίας" και "στην 
µετάβαση του Kwangju". Όλες οι εκθέσεις και τα γεγονότα του Kwangju Biennale έχουν 
ως σκοπό να επιτύχουν τους στόχους και τα θέµατα του Biennale. Στο πρώτο Biennale, 
οι επισκέπτες ήταν συνολικά περισσότεροι από 1.650.000 και οι αποδοχές του Biennale 
ανήλθαν σε περισσότερα από 20 δισεκατοµµύρια Won (US$ 17.4 εκατοµµύρια). 
 
 
Βασικό Πρόγραµµα 
 
Το Biennale περιλαµβάνει µια κύρια έκθεση, µια ειδική έκθεση, τις τελετές και άλλες 
παραστάσεις. Κάθε Biennale έχει το θέµα του, το οποίο εκφράζεται µέσω των εκθέσεων 
και των γεγονότων. Εκτός από τις κύριες εκθέσεις και τις παραστάσεις, προσφέρεται και 
µία ποικιλία άλλων γεγονότων. Εποµένως, οι επισκέπτες έχουν µια επιλογή των 
καλλιτεχνικών και πολιτιστικών εκδηλώσεων κατά τη διάρκεια της ίδιας περιόδου. 
 
 
Αποτελέσµατα 
 
Το Biennale γίνεται κάθε έτος, και είναι ένα πολύ ειδικό γεγονός. ∆ίνει στους ανθρώπους 
πολλές ευκαιρίες να ερευνήσουν τις τάσεις της µοντέρνας τέχνης. Εντούτοις, ακόµα κι αν 
ο προϋπολογισµός του Biennale αυξάνεται συνεχώς, το όφελος έχει µειωθεί λόγω µιας 
µείωσης στον αριθµό επισκεπτών (στο πρώτο Biennale: 1.500.000, στο δεύτερο: 
850.000, στο τρίτο: 450,000). Εποµένως, το Biennale πάσχει από οικονοµικές απώλειες. 
Τα αποτελέσµατα της έρευνας δείχνουν ότι τα προβλήµατα είναι µια µείωση στον αριθµό 
επισκεπτών επανάληψης, η έλλειψη προγραµµάτων στα οποία οι επισκέπτες µπορούν να 
συµµετέχουν, και το επίπεδο τέχνης που είναι δύσκολο να κατανοηθεί. Τελικά, για να 
προάγουν το συµφέρον του κοινού και να προσελκύσουν περισσότερους επισκέπτες, οι 
διοργανωτές πρέπει να διαφοροποιήσουν το επίπεδο τέχνης και να αναπτύξουν τα 
διαλογικά προγράµµατα. 
 
Φεστιβάλ χορού µε µάσκες στο Andong: Ένα διεθνές φεστιβάλ βασισµένο στην 
πολιτιστική κληρονοµιά. 

 
Το φεστιβάλ χορού µε µάσκες στο Andong 
ταξινοµείται δεύτερο µεταξύ των 10 
φεστιβάλ που επιλέγονται από το Υπουργείο 
πολιτισµού και τουρισµού. Συστήνεται ως 
"ειδικό γεγονός" στο πρόγραµµα "επίσκεψη 
στην Κορέα έτος 2001". Ειδικότερα, η 
µάσκα Hahoe του Andong θεωρείται ως 
εθνικός θησαυρός µεταξύ πολλών µασκών 
λόγω της πολιτιστικής αξίας της.  
 
Το φεστιβάλ χορού µε µάσκες στο Andong 
γίνεται από το τέλος Σεπτεµβρίου έως την 

αρχή Οκτωβρίου. Το 2000, περίπου 608.000 επισκέπτες παρευρέθηκαν στο φεστιβάλ και 
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οι αποδοχές από το φεστιβάλ έφτασαν τα 5 δισεκατοµµύρια Won (US$ 4.3 
εκατοµµύρια). 
 

      Βασικό Πρόγραµµα 
 
Το φεστιβάλ χορού µε µάσκες στο Andong αποτελείται κυρίως από λαϊκά γεγονότα µε 
µια ποικιλία άλλων γεγονότων. Οι οργανώσεις που συµµετέχουν στην εκδήλωση 
περιλαµβάνουν 19 κορεατικές οµάδες που παρουσιάζουν παραδοσιακούς κορεατικούς 
χορούς, και αρκετούς οµαδικούς ξένους χορούς, από την Κίνα, την Ιαπωνία, τη 
Σενεγάλη, τη Γουατεµάλα, την Ταϊλάνδη, κ.λπ. Επιπλέον, παρουσιάζεται ένα 
παραδοσιακό γεγονός αποκαλούµενο Hahoe. Είναι πολύ δηµοφιλές µεταξύ των 
εσωτερικών και υπερπόντιων επισκεπτών.  
 
Υπάρχουν πολλές εκθέσεις όπως η έκθεση των παγκόσµιων µασκών, η έκθεση 
τουρισµού και πολλές δραστηριότητες στις οποίες ο επισκέπτης µπορεί να συµµετέχει, 
όπως ένα εργαστήριο µασκών χορού, ζωγραφική προσώπων, κ.λπ.. 
 
 

      Αποτελέσµατα 
 
Το χωριό Hahoe στο Andong έγινε πολύ δηµοφιλές όταν η βασίλισσα της Μ. Βρετανίας 
Elizabeth επισκέφτηκε αυτό το παραδοσιακό χωριό το 1999. Μετά από την επίσκεψή 
της, ο αριθµός επισκεπτών έφθασε σε περισσότερους από 1 εκατοµµύριο. Οι παράγοντες 
της επιτυχίας είναι οι ακόλουθοι. Αρχικά, η πολιτιστική κληρονοµιά στο Andong είναι 
ζωντανή και παίζει σηµαντικό ρόλο στις καθηµερινές ζωές των ανθρώπων, κατά 
συνέπεια είναι πολύ ελκυστική για τους τουρίστες αφετέρου, οι διοργανωτές φεστιβάλ 
ανέπτυξαν πολλές διαλογικές δραστηριότητες για τους επισκέπτες τρίτον, η οργάνωση 
προώθησε το φεστιβάλ µέσω πολλών καναλιών. 
 
 
5.6   Ζητήµατα στις πολιτιστικές πολιτικές τουρισµού 
 
 
Αυτό το τµήµα παρέχει µερικές προτάσεις για την προώθηση του πολιτιστικού 
τουρισµού από κοινού µε τις κορεατικές πολιτιστικές πολιτικές τουρισµού. Η κορεατική 
εµπειρία θα µπορούσε επίσης να ωφελήσει άλλες χώρες. 
 
 
5.7   Στρατηγικές προώθησης του πολιτιστικού τουρισµού 
 
 
 
1) Επέκταση των προϋπολογισµών σχετικών µε τον πολιτισµό  
 
Ο προϋπολογισµός για την πολιτιστική κληρονοµιά και τον τουρισµό που διατίθενται 
στα εθνικά και περιφερειακά ιδρύµατα σχετικά µε τον πολιτισµό είναι µακριά από την 



 46
 

ικανοποίηση της ζήτησης. Η υποδοµή για την προώθηση του πολιτισµού δεν 
καθιερώνεται πλήρως στο εθνικό επίπεδο, και είναι επίσης αλήθεια ότι η οικονοµική 
ενίσχυση των προωθητικών προγραµµάτων για τον πολιτισµό είναι ανεπαρκής. 
 
Αρχικά, οι εθνικές και τοπικές αρχές πρέπει να αποφύγουν τις πολιτιστικές εκδηλώσεις 
που διοργανώνονται µόνο για λόγους επίδειξης ή την επανάληψη των παρόµοιων 
προγραµµάτων, και πρέπει να προσπαθήσουν να εναρµονίσουν την επένδυση µε την 
υποδοµή και το λογισµικό. Ο πολιτιστικός προϋπολογισµός που διατίθεται στις τοπικές 
αρχές πρέπει να αυξηθεί βαθµιαία έτσι ώστε τα οφέλη των πολιτιστικών προγραµµάτων 
να µπορούν τελικά να επιστραφούν στους πολίτες. Επιπλέον, προκειµένου να αυξηθεί ο 
προϋπολογισµός για τον πολιτισµό, οι νέοι πόροι εισοδήµατος πρέπει να αναπτυχθούν, 
και οι ρυθµίσεις του φορολογικού ποσοστού και η είσπραξη των φόρων πρέπει να 
αυξηθούν εύλογα. 
 
Αφετέρου, για τις αποδοτικές αυξήσεις κεφαλαίων και τις διαδικασίες, τα κεφάλαια 
προώθησης για τον πολιτισµό πρέπει να επεκταθούν. Επιπλέον, ορισµένες αρχές πρέπει 
να καθιερωθούν σχετικά µε τη χρήση των αυξηµένων κεφαλαίων: Σε περίπτωση εθνικής 
υποστήριξης στον ιδιωτικό τοµέα ή στις περιφερειακές αντιπροσωπείες, αυτές οι αρχές 
πρέπει να εφαρµοστούν προκειµένου να συµβάλουν στην επέκταση της οικονοµικής 
κλίµακας και να απαγορεύσουν την ηθική χαλάρωση. 
 
Τρίτον, για να αυξηθούν οι πολιτιστικές επενδύσεις από τον ιδιωτικό τοµέα και να 
αναπτυχθεί η πολιτιστική ευηµερία, οι επιχειρήσεις πρέπει να εκπληρώσουν τις ευθύνες 
τους µε την επέκταση της οικονοµικής ενίσχυσής τους όχι µόνο στον τοµέα της 
βιοµηχανίας του πολιτισµού, ο οποίος έχει τα µεγάλα οικονοµικά αποτελέσµατα, αλλά 
και στις καθαρά πολιτιστικές και καλλιτεχνικές δραστηριότητες. 
 
 
 
 
2) Ανάπτυξη των τουριστικών προϊόντων  
 
Ο τουρισµός πολιτιστικής κληρονοµιάς έχει τα στατικά χαρακτηριστικά ευδιάκριτα από 
άλλα είδη τουρισµού. Συνεπώς, πρέπει να προγραµµατιστεί µία ποικιλία θεµατικών 
περιοδειών βασισµένη στην περιοχή, το θέµα, και τα χαρακτηριστικά κληρονοµιάς. Όταν 
µια περιοχή καθιερώνει το κύριο πρόγραµµά της που εστιάζει στην πολιτιστική 
κληρονοµιά, είναι επιθυµητό να εισαχθεί η έννοια CI (πολιτιστική φαντασία). Υπάρχουν 
πολυάριθµες περιπτώσεις στις οποίες τα περιφερειακά γεγονότα µέσα στις περιοχές, που 
υποδεικνύονται ως πολιτιστικά προτερήµατα, δεν µπορούν να παρέχουν αρκετά τοπία 
επειδή συγκρούονται µε τις πολιτιστικές πολιτικές συντήρησης πόρων σε εκείνες τις 
περιοχές. Οι υλικοί και ασήµαντοι πολιτιστικοί πόροι θα µπορούσαν να συνδυαστούν και 
να εκτιµηθούν ως πηγές τουρισµού, οι οποίες θα προωθούσαν την κατανόηση της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς µας. 
 
 

      3) Ανάπτυξη των διαλογικών προϊόντων τουρισµού 
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Ένα κοινό χαρακτηριστικό γνώρισµα µεταξύ των χωρών που έχουν προσπαθήσει να 
διατηρήσουν την πολιτιστική κληρονοµιά τους είναι η διάχυση των προγραµµάτων που 
στοχεύουν στην ανάπτυξη της ευαισθησίας του πληθυσµού προς την πολιτιστική 
κληρονοµιά τους. Αφήνοντας οι σπουδαστές τους εαυτούς τους να επιδείξουν τα 
προϊόντα έκθεσης στα µουσεία και να λειτουργήσουν πειραµατικά σχολεία για την 
αποκατάσταση της αρχαίας αρχιτεκτονικής ή των προϊστορικών προγραµµάτων 
κατασκήνωσης είναι απαραίτητα σχέδια για να ανυψωθεί η πολιτιστική ευαισθησία. 
 
 

      4) Προηγµένες στρατηγικές διαφήµισης 
 
Τα περισσότερα υλικά διαφήµισης που σχετίζονται µε την κληρονοµιά εστιάζονται στην 
περιφερειακή πολιτιστική κληρονοµιά και τις πολιτιστικές εκδηλώσεις. Τα ιδιωτικά 
γραφεία ταξιδίων θα µπορούσαν να επιλεγούν για να σχεδιάζουν εξειδικευµένα υλικά 
διαφήµισης και προώθησης. 
 
 

      5) Υψηλής ποιότητας σύστηµα ξενάγησης 
 
∆εδοµένου ότι η µετάφραση είναι πολύ σηµαντική στον πολιτιστικό τουρισµό, οι ξεναγοί 
µε ιδιαίτερα προσόντα πρέπει να εκπαιδευτούν για να ερµηνεύουν τον πολιτισµό. Αυτοί 
οι ξεναγοί πρέπει να πιστοποιηθούν µέσω ενός "πολιτιστικού συστήµατος προσόντων 
στον τουρισµό". 
 
 

      6) Ανακάλυψη της παγκόσµιας κληρονοµιάς και της διεθνούς συνεργασίας 
 
Οι επιλεκτικές στρατηγικές, όπως η λίστα παγκόσµιας κληρονοµιάς, που είναι 
σηµαντικές επίσης στις κοντινές περιοχές, πρέπει να εφαρµοστούν. Πρέπει να 
καταβληθούν ενεργές και µακροπρόθεσµες προσπάθειες όπως η καθιέρωση ενός 
διεθνούς συστήµατος συνεργασίας. Έχει δοθεί η αξία παγκόσµιας κατηγορίας στην 
κληρονοµιά Goindol, στην περιοχή γύρω από το Kyong-ju Namsan, στο χωριό Ha- hoi, 
και στο An-Dong, που υποβάλλονται σε επεξεργασία για να χαρακτηριστούν ως 
παγκόσµια κληρονοµιά της ΟΥΝΕΣΚΟ, και στο παλάτι Chang-duk, στο Hwa-sung, στο 
Su-won και στην περιοχή γύρω από το ναό Hap-chun Hae-in, που έχουν υποδειχθεί ήδη 
ως περιοχές παγκόσµιας κληρονοµιάς. 
 
 

      7) Εµπλουτισµός της συµµετοχής και του δικτύου NGO 
 
Οι δραστηριότητες των οργανώσεων των πολιτών σχετικές µε τους πολιτιστικούς πόρους 
χαρακτηρίζονται από την ειδίκευση, την κλασµατοποίηση και την περιφερειακή 
αποκέντρωσή τους. Αυτές οι οµάδες µπορούν να χρησιµοποιηθούν για να ελέγξουν τις 
επιδράσεις του τουρισµού στη σχηµατισµένη κληρονοµιά και για να προσφέρουν 
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εθελοντικά τις υπηρεσίες τους ως επαγγελµατίες σε διάφορους τοµείς, και οι 
δραστηριότητές τους είναι βαθιά ριζωµένες στην κοινότητά τους. 
 
 
5.8   Τοπικά, κυβερνητικά και διεθνή επίπεδα 
 
 
5.8.1  Ο ρόλος του τοπικού πληθυσµού: 
 
 
1) Προώθηση της πολιτιστικής ανάπτυξης τουρισµού βασισµένη στη συµµετοχή 
από τους ντόπιους. 
 
Η ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισµού βασισµένη στην περιφερειακή πολιτιστική 
κληρονοµιά είναι στο κέντρο του δηµόσιου ενδιαφέροντος επειδή εκείνα τα µέγιστα 
αποτελέσµατα µπορούν να επιτευχθούν µε την ελάχιστη φυσική ανάπτυξη και επένδυση. 
Εκτός από τα οικονοµικά πλεονεκτήµατα, η ανάπτυξη στο περιφερειακό επίπεδο έχει κι 
άλλα ευεργετικά αποτελέσµατα στον τοπικό πληθυσµό, όπως η αναγνώριση στην 
κοινότητα, η ανύψωση της υπερηφάνειας του ντόπιου, και η επαναθεώρηση της εικόνας 
της περιοχής τους. 
 
 
2) Συντήρηση και εφαρµογές της πολιτιστικής κληρονοµιάς σε µια περιοχή 
 
Η µετατροπή της πολιτιστικής κληρονοµιάς σε πολιτιστικά προϊόντα µπορεί να έχει 
ευεργετικά αποτελέσµατα για την πολιτιστική εικόνα µιας περιοχής και της 
υπερηφάνειάς της καθώς επίσης και οικονοµικά οφέλη. Στην περίπτωση της Κορέας, οι 
τοπικές κυβερνήσεις έχουν καταβάλει ιδιαίτερες προσπάθειες να εµπορευτούν τους 
πολιτιστικούς πόρους της περιοχής τους από την εφαρµογή της τοπικής πολιτικής της 
αυτονοµίας το '95. 
 
3) Καθιέρωση ενός συστήµατος ερµηνείας για τους περιφερειακούς πολιτιστικούς                 
πόρους 
 
Ένας σηµαντικός όρος κατά την ανάπτυξη και εµπορευµατοποίηση των περιφερειακών 
πολιτιστικών πόρων είναι να καθιερωθεί ένα σύστηµα ερµηνείας και να προσφερθούν 
στους τουρίστες οι ακριβείς εργασίες ερµηνείας για την περιφερειακή πολιτιστική 
κληρονοµιά. 
 
 
5.8.2    Ο ρόλος της κεντρικής κυβέρνησης: 
 
 
1) Οικονοµική ενίσχυση 
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Η προστασία των πολιτιστικών πόρων είναι ένα δηµόσιο όφελος. Είναι δηµόσιου 
ενδιαφέροντος επειδή η προστασία της πολιτιστικής κληρονοµιάς µιας χώρας και της 
τέχνης ενισχύει την ταυτότητα και την αξιοπρέπειά της. Κατά συνέπεια, ο πολιτιστικός 
τουρισµός µπορεί να συµβάλει στη βελτίωση της εικόνας µιας χώρας. Εποµένως, είναι 
απαραίτητο να αυξηθεί η οικονοµική ενίσχυση στον πολιτιστικό τουρισµό. 
 
 
2) Νοµοθετικό σύστηµα 
 
Είναι ευθύνη του έθνους να επιβάλει τους νόµους για µια καλύτερη προστασία του 
πολιτισµού. ∆εδοµένου ότι υπάρχει µια στενή σχέση µεταξύ της κληρονοµιάς πολιτισµού 
και του τουρισµού, θα µπορούσε να υπάρξει ένας νόµος που να επιτρέπει ένα µέρος των 
κερδών του τουρισµού να χρησιµοποιείται στην ανάπτυξη των πολιτιστικών πολιτικών 
της ιδιοκτησίας (π.χ. συντήρηση των πολιτιστικών ιδιοκτησιών ή διαχείριση των 
ξεναγών πολιτιστικής ιδιοκτησίας). 
 
 
5.9    ∆ιεθνές επίπεδο: 
 
1) Καθιέρωση ενός κοινού συστήµατος πληροφοριών για την πολιτιστική 
βιοµηχανία τουρισµού 
 
Για να δηµιουργηθεί µια επίδραση σύµπραξης µέσα στην πολιτιστική βιοµηχανία 
τουρισµού, πρέπει να προωθηθεί η ανάπτυξη των πολιτιστικών δικτύων πληροφοριών 
του τουρισµού που µπορούν να διανεµηθούν µέσω της νέας τεχνολογίας πληροφοριών. 
 
 
2) Ενδυνάµωση της διεθνούς ανταλλαγής 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός απαιτεί ιδιαίτερα κατάλληλες γνώσεις και τεχνογνωσία. 
Γι’αυτό ο πολιτιστικός τουρισµός µπορεί να ταξινοµηθεί ως τουρισµός βασισµένος στη 
γνώση. Εποµένως, τα διεθνή προγράµµατα ανταλλαγής και οι δραστηριότητες 
συνεργασίας της πολιτιστικής βιοµηχανίας τουρισµού βασισµένη στη γνώση πρέπει να 
ενταθούν. 
 
 
3) Καθιέρωση του ελέγχου της οργάνωσης στην παγκόσµια πολιτιστική κληρονοµιά 
 
Η πολιτιστική κληρονοµιά ενός έθνους µπορεί να είναι ένα σηµαντικό συστατικό για να 
βελτιωθεί η ευηµερία της ανθρωπότητας. Εποµένως, πρέπει να αυξηθούν τα κεφάλαια 
και να ιδρυθεί ένα ελεγκτικό σώµα για την προστασία της παγκόσµιας πολιτιστικής 
κληρονοµιάς, ελαχιστοποιώντας την περιβαλλοντική ζηµία. 
 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός έχει µια σηµαντική δυνατότητα ως βασική βιοµηχανία στη 
µελλοντική ανάπτυξη του έθνους. Η κορεατική κυβέρνηση εφαρµόζει τις διάφορες 
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πολιτιστικές πολιτικές τουρισµού καθώς η ζήτηση σε αυτήν την περιοχή αυξάνεται, και 
αναπτύσσεται η βιοµηχανία βασισµένη στη γνώση. Για την µελλοντική ανάπτυξη του 
πολιτιστικού τουρισµού θα πρέπει να υπάρχει µια µεγαλύτερη συνεργασία µεταξύ των 
εθνών, των περιοχών, και των τµηµάτων της κυβέρνησης έτσι ώστε η γνώση να µπορεί 
να µοιραστεί επικερδώς. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 6 
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6.1 Προώθηση των παραδοσιακών πολιτισµών για βιώσιµο 
τουρισµό στην επαρχία της Ανατολικής Νέας Βρετανίας, 
Παπούα- Νέα Γουινέα (PNG)6 
 

 
Η Ανατολική Νέα Βρετανία είναι 
µια από τις δεκαεννέα (19) 
επαρχίες και είναι ένα 
αναπόσπαστο τµήµα της τέταρτης 
περιοχής που αποτελεί την Παπούα 
Νέα Γουινέα (PNG). Είναι επίσης 
το µεγαλύτερο από τα πέντε (5) 
νησιά που αποτελούν την περιοχή 
των νησιών της Νέας Γουινέας. 
Είναι ένας τροπικός παράδεισος 
νησιών που έχει εξαιρετικά 
τουριστικά θεάµατα που 
προσφέρουν διαφορετικά και 
µοναδικά τουριστικά προϊόντα που 

θα φροντίσουν για τις ποικίλες ανάγκες των διαφορετικών τουριστών. Αυτά 
περιλαµβάνουν τα εξής:  
 

• όµορφο, φυσικό τροπικό τοπίο µε την πράσινη βλάστηση και τα δέντρα φοινικών, 
 
• ωραίες αµµώδεις παραλίες για εκδροµές,  

 
• καθαρά και θερµά γαλανά νερά γεµάτα µε διαφορετικά πολύχρωµα ψάρια, 

κοράλλια διαφορετικών µεγεθών και αποµεινάρια του Β’ παγκόσµιου πολέµου 
για καταδύσεις, 

 
• έξι ηφαίστεια που πλαισιώσουν και φράσσουν το οµορφότερο και βαθύτερο 

λιµάνι του Rabaul Simpson και την πόλη του Rabaul που παρέχει άριστες 
τοποθεσία και εγκαταστάσεις για τα σκάφη κρουαζιέρων. 

 
Το 1996, η επαρχιακή κυβέρνηση της Νέας Ανατολικής Βρετανίας έδωσε κορυφαία 
προτεραιότητα στην προώθηση της ανάπτυξης του τουρισµού στην επαρχία. Αυτό έχει 
οδηγήσει στη διατύπωση ενός εταιρικού προγράµµατος ανάπτυξης του τουρισµού πέντε 
ετών, 1999 -2003.Το πρόγραµµα ανάπτυξης του τουρισµού πέντε ετών περιέχει τις 

                                                 
6  κ. Nelson Eddie Paulias, Στρατιωτικός Υπαρχηγός Τουρισµού, Τουριστικό Γραφείο Ανατολικής Νέας 
Βρετανίας (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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πολιτικές του τουρισµού, τις στρατηγικές ανάπτυξης, τα προγράµµατα και τα έργα 
τουρισµού για τα επόµενα πέντε έτη που στοχεύουν στην επίτευξη των ακόλουθων 
σκοπών και των στόχων της επαρχιακής κυβέρνησης: 
 

• ∆ιαφοροποίηση της επαρχιακής οικονοµίας που είναι σε αγροτικό επίπεδο 
βασισµένη που αποτελείται κυρίως από το κακάο και αποξηραµένους καρπούς 
κακάο. 

 
• ∆ηµιουργία πρόσθετων ευκαιριών εργασίας για τον αυξανόµενο πληθυσµό της 

νεολαίας. 
 

• ∆ηµιουργία εισοδηµάτων που να ικανοποιούν τις βασικές ανθρώπινες ανάγκες. 
 

• Άµεσοι και έµµεσοι φόροι ως εισόδηµα για την κυβέρνηση και τον ιδιωτικό 
τοµέα. 

 
• Προώθηση των παραδοσιακών πολιτισµών για τα οφέλη των µελλοντικών 

τοπικών γενεών καθώς επίσης και για τους ντόπιους και για τους τουρίστες ως 
µορφή έλξης και ψυχαγωγίας. 

 
• Συντήρηση του φυσικού περιβάλλοντος για τις µελλοντικές γενεές και για τους 

επισκέπτες που το βλέπουν και το απολαµβάνουν. 
 
 
 
6.2    Πολιτιστικές πολιτικές του τουρισµού 
 
 
Οι διεθνείς τουρίστες που προέρχονται από περισσότερο αναπτυγµένες χώρες 
βιοµηχανικά που έχουν αναπτυχθεί κατά τη διάρκεια πολλών εκατοντάδων ετών έχουν 
χάσει ένα µεγάλο µέρος από τον πολιτισµό τους. Οι σηµερινοί διεθνείς τουρίστες που 
εκπαιδεύονται καλύτερα και είναι πιο περίεργοι και περιπετειώδεις, ενδιαφέρονται για 
την εκµάθηση των πολιτισµών άλλων ανθρώπων. Οι πολιτιστικές πολιτικές που 
περιλαµβάνονται στο εταιρικό πρόγραµµα ανάπτυξης του τουρισµού των πέντε ετών 
περιλαµβάνουν τα εξής: 
 
� Την υποστήριξη της συντήρησης της σηµαντικής πολιτιστικής κληρονοµιάς όπως 

τα τραγούδια, οι χοροί, οι παραδοσιακές τέχνες και οι τέχνες των ανθρώπων της 
επαρχίας της Νέας Ανατολικής Βρετανίας. 

 
� Την θετική συµβολή των επαρχιών στην ανανέωση της τοπικής πολιτιστικής 

ταυτότητας και της υπερηφάνειας καθώς και της πολιτιστικής ανταλλαγής µεταξύ 
των επισκεπτών και των ντόπιων, κατά συνέπεια τη µεγαλύτερη κατανόηση και 
σεβασµό ή τουλάχιστον την ανοχή των διαφορετικών πολιτιστικών αξιών, των 
παραδόσεων και των προσδοκιών. 
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� Την προώθηση της ανάπτυξης του παραδοσιακού εσωτερικού χωριού παρέχοντας 
του σύγχρονες εγκαταστάσεις και υπηρεσίες για να βελτιώσει το πρότυπο της 
ζωής που περιβάλλεται από την τροπική βλάστηση και τους κήπους όπου οι 
τουρίστες µπορούν να µείνουν µε τους ντόπιους και να διασκεδάσουν µε τα 
παραδοσιακά πολιτιστικά τραγούδια και τους χορούς καθώς επίσης και την 
τοπική κουζίνα. 

 
� Την προώθηση της ανάπτυξης του παραδοσιακού παράκτιου χωριού παρέχοντας 

του σύγχρονες εγκαταστάσεις και υπηρεσίες, µε τροπικά αειθαλή δέντρα και 
φοίνικες καρύδων στις αµµώδεις παραλίες όπου οι τουρίστες µπορούν να µείνουν 
µε τους ντόπιους και να διασκεδάσουν µε τα παραδοσιακά πολιτιστικά τραγούδια 
και τους χορού. 

 
� Την εξασφάλιση ότι µειώνονται οι δυσµενείς κοινωνικοοικονοµικές επιδράσεις 

στους παραδοσιακούς τοπικούς πολιτισµούς και ότι οι πολιτισµοί ενισχύονται. 
 
� Την προώθηση της ανάπτυξης των επαρχιακών θεάτρων που θα ενισχύσουν τους 

τοπικούς πολιτισµούς και θα διασκεδάσουν και τους τουρίστες και τους ντόπιους. 
 
� Την ενθάρρυνση της ανάπτυξης των ταινιών στους παραδοσιακούς πολιτισµούς 

για την εκπαίδευση των ανθρώπων σχετικά µε τη σηµασία των πολιτισµών και 
για την ψυχαγωγία των τουριστών και των ντόπιων. 

 
� Την τεκµηρίωση της παραδοσιακής µουσικής, των ιστοριών, των µύθων και των 

µουσικών οργάνων που στοχεύουν να κρατήσουν τους τοπικούς πολιτισµούς 
ζωντανούς για τα οφέλη των τρεχόντων και µελλοντικών τοπικών γενεών και της 
ψυχαγωγίας των τουριστών. 

 
� Την ίδρυση διαφόρων κέντρων ψυχαγωγίας σε επιλεγµένες περιοχές της επαρχίας 

που θα παράσχουν τόπους συναντήσεως και σύγχρονες εγκαταστάσεις και 
υπηρεσίες που θα επιτρέπουν στις οµάδες να παρουσιάζουν τους παραδοσιακούς 
χορούς, τις µουσικές συναυλίες και τα πολιτιστικά φεστιβάλ από την επαρχία, την 
περιοχή των νησιών της Νέας Γουινέας και τη Νέα Παπούα-Γουινέα καθώς 
επίσης και από το εξωτερικό. 

 
 
 
6.3    Πολιτιστικές στρατηγικές ανάπτυξης του τουρισµού 
 
 
Η επαρχιακή κυβέρνηση της Νέας Ανατολικής Βρετανίας θα ενθαρρύνει τους ντόπιους 
για να διασκεδάσουν τους διεθνείς τουρίστες µε την απόδοση των τοπικών πολιτιστικών 
τραγουδιών και των χορών καθώς επίσης και των παιχνιδιών και του δράµατος που είναι 
πλούσια και µοναδικά στην επαρχία. Οι τουρίστες θα ευχαριστηθούν µε το να 
παρακολουθήσουν και να απολαύσουν τα παραδοσιακά τοπικά τραγούδια και τους 
χορούς Επιπλέον θα εκτιµήσουν και θα σεβαστούν αναµφισβήτητα τη µοναδικότητα των 
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τοπικών τραγουδιών και των χορών που είναι µοναδικά θεάµατα. Οι πολιτιστικές 
παρουσιάσεις θα προωθήσουν βεβαίως περισσότερες κοινωνικές αλληλεπιδράσεις 
µεταξύ των τουριστών και των ντόπιων. Η στρατηγική είναι να χρησιµοποιηθεί 
περισσότερη πολιτιστική ψυχαγωγία για να προωθήσει την εκµάθηση και την ανταλλαγή 
των ιδεών και των εµπειριών µεταξύ των τουριστών και των ντόπιων, διευρύνοντας κατά 
συνέπεια περισσότερο την κατανόηση και την ανοχή του ενός για του άλλου τις 
πολιτιστικές διαφορές. 
 
Η επαρχιακή κυβέρνηση της Νέας Ανατολικής Βρετανίας θα ενθαρρύνει την καθιέρωση 
των επαρχιακών θεάτρων που θα παρουσιάζουν παιχνίδια βασισµένα στους τοπικούς 
µύθους που θα εξιστορήσουν τις ιστορίες των τοπικών πολιτιστικών µύθων, των 
πεποιθήσεων και των πρακτικών που είναι µοναδικά στην επαρχία. Τέτοια παιχνίδια όχι 
µόνο θα διασκεδάσουν τους τουρίστες και τους ντόπιους, αλλά θα διευρύνουν επίσης την 
κατανόηση και το σεβασµό των τουριστών για τους πολιτισµούς των ντόπιων και θα 
επιτρέψουν στους ντόπιους να κερδίσουν πρόσθετα χρήµατα. 
 
Στην επαρχία της Νέας Ανατολικής Βρετανίας, το γραφείο τουριστών της Νέας 
Ανατολικής Βρετανίας µέσω του πολιτιστικού προγράµµατος εργασίας επέκτασής του, 
στο πλαίσιο του τµήµατος ανάπτυξης προϊόντων τουρισµού, έχει δηµιουργήσει µια 
επαρχιακή οµάδα θεάτρων αποκαλούµενη " επαρχιακή οµάδα θεάτρων Νέας Ανατολικής 
Βρετανίας ". Αυτή η οµάδα έχει αποδώσει ευρέως στην επαρχία κατά τη διάρκεια 
σηµαντικών επίσηµων συνελεύσεων.  
 
Αυτήν την περίοδο, η επαρχιακή οµάδα θεάτρων της Νέας Ανατολικής Βρετανίας µέσω 
του γραφείου τουριστών της Νέας Ανατολικής Βρετανίας προετοιµάζει τα µέλη αυτής 
της οµάδας για να συµµετέχουν σε οποιεσδήποτε διεθνείς συνελεύσεις θεάτρων, 
διατηρώντας ακόµα το στόχο και το πνεύµα της υποστήριξης της πολιτιστικής 
µοναδικότητας και της ταυτότητας των ανθρώπων. 
 
Το γραφείο τουριστών της Νέας Ανατολικής Βρετανίας θα ενθαρρύνει τους ντόπιους να 
δηµιουργήσουν δεξιοτεχνίες όπως κανό, λόγχες και καλάθια ύφανσης για να πουλήσουν 
στους διεθνείς τουρίστες ως αναµνηστικά όταν επισκέπτονται τη Ραµπούλ και τη Νέα 
Ανατολική Βρετανία. Οι τέχνες που είναι σύµβολα των τοπικών πολιτισµών θα 
εκπαιδεύσουν επίσης τους τουρίστες περισσότερο για τους τοπικούς πολιτισµούς. 
Συγχρόνως, οι ντόπιοι θα είναι σε θέση να κερδίσουν πρόσθετα εισοδήµατα από τις 
πωλήσεις των τεχνών τους. 
 
 
Ο πολιτισµός είναι ένα από τα 
σηµαντικότερα προϊόντα τουρισµού που οι 
τουρίστες ενδιαφέρονται να δουν και να 
απολαύσουν σε έναν προορισµό διακοπών 
επειδή είναι πλούσια και µοναδικά. Οι 
πολιτισµοί των ανθρώπων της επαρχίας 
της Νέας Ανατολικής Βρετανίας είναι 
πλούσιοι, διαφορετικοί και µοναδικοί και 
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θα συναρπάσουν και θα προσελκύσουν έναν αυξανόµενο αριθµό τουριστών στην 
επαρχία. Οι Tolai της χερσονήσου Gazelle έχουν πολλά διαφορετικά τραγούδια και 
χορούς που περιλαµβάνουν το διάσηµο χορό Whip των Tolai και άλλους πολλούς.  
                                                                                                                     Χορός Whip 
 
 
Ο πολιτισµός είναι ένα πολύ σηµαντικό προϊόν τουρισµού επειδή µπορεί να 
προσδιοριστεί εύκολα, να αναπτυχθεί, να βελτιωθεί, να εµπορευτεί και να προωθηθεί σε 
επιλεγµένες αγορές τουρισµού µικρής και µεγάλης απόστασης στο εξωτερικό 
προκειµένου να προσελκυστούν περισσότεροι τουρίστες στην επαρχία της Νέας 
Ανατολικής Βρετανίας και στην Παπούα Νέα Γουινέα. Οι τουρίστες που επισκέπτονται 
την επαρχία της Νέας Ανατολικής Βρετανίας θα ενδιαφερθούν να συναντήσουν 
ντόπιους, για να δουν τον τρόπο ζωής τους, τα έθιµά τους και τις τέχνες τους.  
 
Οι τουρίστες θα ξοδέψουν χρήµατα στην τοπική πολιτιστική ψυχαγωγία όπως τα 
τραγούδια, τους χορούς και θα αγοράσουν τοπικά εργόχειρα ως αναµνηστικά. 
 
Οι τουρίστες δελεάζονται από πολλά πράγµατα. Σύµφωνα µε µια έρευνα που 
πραγµατοποιήθηκε από το τότε Συµβούλιο τουρισµού του Νότιου Ειρηνικού (TCSP) το 
1991, γνωστό τώρα ως νοτιοειρηνική οργάνωση τουρισµού (SPTO), περισσότεροι από 
ένα τρίτο των διεθνών τουριστών που επισκέφτηκαν τη Νέα Παπούα-Γουινέα το 1991 
προσελκύσθηκαν από έξι σηµαντικά προϊόντα τουρισµού που περιλάµβαναν τα εξής: 
 
 
 
 
 
 
 

Φιλικοί άνθρωποι 61% 
Φυσικό τοπίο 59% 

Παραδοσιακά χωριά 45% 

Λαογραφία/πολιτισµός 39% 

Κλίµα 37% 

Βιοτεχνίες 34% 

 
 
 

Σε παρόµοια έρευνα επισκεπτών που πραγµατοποιήθηκε στη Νέα Παπούα-Γουινέα από 
την αρχή προώθησης τουρισµού (TPA) το 1996, αποκάλυψε ότι περισσότεροι από 50% 
των ανταποκρινόµενων ευνόησε τους "φιλικούς ανθρώπους" ως πιο αρεστή έλξη στη 
χώρα. Η άλλη έλξη που ευνοήθηκε από τους ανταποκρινόµενους περιέλαβε τα εξής: 
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Φιλικοί άνθρωποι 50% 
Φυσικό τοπίο 24% 

Πολιτιστικές πτυχές 15% 

Πτυχές κατάδυσης & περιοδειών 9% 

Πτυχές κλίµατος 2% 

 
 
Στην έκθεση έρευνας επισκεπτών το 1999 που πραγµατοποιήθηκε από την αρχή 
προώθησης τουρισµού, στη µεγάλη πλειοψηφία των τουριστών άρεσαν τα ακόλουθα 
θεάµατα: 
  
 
 

Όµορφη αβλαβής φύση 46% 
Μεγάλη δυνατότητα τουρισµού 25% 

Σπουδαίος προορισµός περιπέτειας 20% 

Φιλικοί ντόπιοι 8% 

∆ιαφορετικός µοναδικός πολιτισµός 8% 

Καλή κατάδυση 8% 

Καλό ψάρεµα 3% 

Καλό κλίµα 2% 

6.4    Μουσεία 
 
 

Ένα µουσείο έχει ιδρυθεί στο Ralum κοντά στο µέρος που η βασίλισσα Emma είχε ένα 
µεγάλο παλάτι. Το µουσείο στεγάζει τα αποµεινάρια του Β’ παγκόσµιου πολέµου που 
χρησιµοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια του πολέµου στη Ραµπούλ και τη Νέα Ανατολική 
Βρετανία καθώς επίσης και τα ιστορικά και πολιτιστικά χειροποίητα αντικείµενα. 

 
Στα µέσα του 2000, το γραφείο τουριστών ENB στρατολόγησε έναν εθελοντή από την 
Αυστραλία για να καθιερώσει έναν βοτανικό κήπο κοντά στο µουσείο. Λόγω έλλειψης 
αρκετού διαστήµατος, ο εθελοντής πρότεινε ότι αντί ενός βοτανικού κήπου, θα ιδρυθεί 
ένα αµφιθέατρο. Αυτό το αµφιθέατρο θα ενθαρρύνει την απόδοση της παραδοσιακής 
µουσικής, των τραγουδιών και των παιχνιδιών για την ψυχαγωγία των τουριστών καθώς 
και των ντόπιων. 

 
 

6.5    Πολιτιστικά κέντρα 
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Σύµφωνα µε το εταιρικό πρόγραµµα ανάπτυξης τουρισµού των πέντε ετών της Νέας 
Ανατολικής Βρετανίας, τέσσερα πολιτιστικά κέντρα θα ιδρυθούν στις τέσσερις περιοχές 
της επαρχίας.  

 
Τα πολιτιστικά κέντρα θα έχουν πολλαπλούς σκοπούς και θα παράσχουν τόπους 
συναντήσεως για τη συντήρηση των παραδοσιακών χειροποίητων αντικειµένων, δηλ., 
των τεχνών, τα αποµεινάρια του Β’ παγκόσµιου πολέµου και υπαίθριου χώρου για την 
παρουσίαση των παιχνιδιών για να διασκεδάσουν και οι ντόπιοι και οι τουρίστες. 

 
 
 

6.6    Πολιτιστικές εκδηλώσεις 
  
 

Η επαρχιακή κυβέρνηση της Νέας Ανατολικής Βρετανίας µέσω του γραφείου τουριστών 
της Νέας Ανατολικής Βρετανίας θα εξασφαλίσει ότι οι πολιτιστικές πολιτικές και τα 
προγράµµατα τουρισµού που περιλαµβάνονται στο επαρχιακό εταιρικό πρόγραµµα 
ανάπτυξης τουρισµού των πέντε ετών ENB θα υλοποιηθούν για να επιτύχουν τους 
πολιτικούς στόχους της κυβέρνησης.  
 
Οι κύριοι στόχοι τέτοιων εκδηλώσεων περιλαµβάνουν τα εξής: 
 
� Την προώθηση της ανάπτυξης και συντήρησης των σπάνιων χορών µασκών από 

το να εξαφανιστούν.  
 
� Την εκπαίδευση της νεολαίας της Νέας Παπούας Γουινέας για τη σηµασία αυτών 

των µυστικών και των ιερών παραδοσιακών χορών µασκών που περιλαµβάνουν 
το ισχυρότερο µυστικό αρσενικό ίδρυµα των ανθρώπων της Tolai που 
αποκαλούνται Tubuan και Dukduk από τη χερσόνησο Gazelle της Νέας 
Ανατολικής Βρεττανίας. 

 
� Την διατήρηση των παραδοσιακών χορών που είναι µοναδικοί προς όφελος των 

µελλοντικών τοπικών γενεών και για την ψυχαγωγία των τουριστών που 
επισκέπτονται την Ραµπούλ, την χερσόνησο Gazelle και την επαρχία της Νέας 
Ανατολικής Βρεττανίας. 

 
 
Η φυσική έλξη από µόνη της δεν είναι αρκετή να καταστήσει τον τουρισµό βιώσιµο στο 
µέλλον. Είναι η φιλική διάθεση και η φιλοξενία των ντόπιων που θα κάνουν τη µεγάλη 
διαφορά. Είναι προσωπική κοινωνική αλληλεπίδραση, επικοινωνία και ανθρώπινες 
επαφές µεταξύ των ντόπιων και των τουριστών που θα δηµιουργήσουν περισσότερη 
κατανόηση και σεβασµό µακροπρόθεσµα.  
 
Τέτοιες ανθρώπινες αλληλεπιδράσεις και κατανόηση που ενσωµατώνονται στους 
τοπικούς πολιτισµούς θα κάνουν τους τουρίστες να επιστρέψουν στο µέλλον στη 
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Ραµπούλ και τη Νέα Ανατολική Βρετανία, κάνοντας κατά συνέπεια τον τουρισµό στη 
Ραµπούλ και τη Νέα Ανατολική Βρετανία πιο βιώσιµες στο µέλλον. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 7 
 
 
 
7.1 Τα κυριότερα σηµεία του Shandong – Εγγενής πόλη του 
Κοµφούκιου  
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Πολιτιστικός προορισµός τουριστών -  Η Κίνα τον 21ο αιώνα7 
 
 
 
7.2 Οι πολιτιστικές φυσικές έλξεις του Shandong προσελκύουν όλο 
και περισσότερους επισκέπτες από το εσωτερικό και εξωτερικό 
 

Η επαρχία Shandong βρίσκεται κατά µήκος 
της ανατολικής ακτής της Κίνας, στις 
χαµηλότερες απλωτές του ποταµού Yellow 
και µεταξύ του Πεκίνου και της Σαγγάης. Το 
Shandong έχει πληθυσµό 89 εκατοµµύρια και 
συνολική έκταση εδάφους 156.000 
τετραγωνικά χλµ µε µια ακτή µε περισσότερα 
από 3.000 χλµ. Με µια µακροχρόνια ιστορία, 
έναν ακµάζοντα πολιτισµό, ένα θαυµάσιο 
τοπίο και πολυάριθµες σηµαντικές ιστορικές 
προσωπικότητες, το Shandong είναι πολύ 
πλούσιο σε τουριστικούς πόρους. Η πρώτη 
κινεζική γραπτή γλώσσα και οι πρώτες πόλεις 
στην Κίνα έχουν βρεθεί στην επαρχία 
Shandong. Επιπλέον, το Shandong είναι ένας 

από τους τόπους γεννήσεως της κεραµικής, της πορσελάνης και του µεταξιού της Κίνας. 
Το Shandong είναι επίσης το σπίτι ενός µεγάλου αριθµού ιστορικών προσωπικοτήτων, 
των οποίων οι σηµαντικές επιρροές είναι ακόµα εµφανείς ακόµη και στη σύγχρονη Κίνα. 
Ο κοµφουκιανισµός, που δηµιουργήθηκε από τον Κοµφούκιο, µεγάλος φιλόσοφος και 
εκπαιδευτικός στην Κίνα, είναι ο στυλοβάτης του παραδοσιακού κινεζικού πολιτισµού 
και έχει ασκήσει µεγάλες επιρροές στον κόσµο.  
 
Οι τουριστικοί πόροι του Shandong είναι υψηλής ποιότητας και µεγάλης ποικιλίας και 
διανέµονται ευρέως. Το Shandong έχει περισσότερες από 600 περιοχές τουριστών 
(συµπεριλαµβανοµένων 2 περιοχών παγκόσµιας κληρονοµιάς, 6 εθνικών ιστορικών και 
πολιτιστικών πόλεων και 3 εθνικών περιοχών τουριστών), µεταξύ των οποίων πάνω από 
500 περιοχές χαρακτηρίζονται ευδιάκριτες. Παραδείγµατος χάριν, το Qufu, µια διάσηµη 
ιστορική και πολιτιστική πόλη, ήταν η εγγενής κωµόπολη του Κοµφουκίου και ο τόπος 
γεννήσεως του κοµφουκιανισµού. Ο µεγαλοπρεπής ναός του Κοµφουκίου, το µέγαρο του 
Κοµφουκίου και το δάσος του Κοµφουκίου , πλούσια σε πολιτιστικά κατάλοιπα και 
ιστορικές περιοχές, έχουν τοποθετηθεί στην "παγκόσµια πολιτιστική κληρονοµιά" από 
την ΟΥΝΕΣΚΟ. Με ένα θαυµάσιο τοπίο και έναν βαθύ πολιτισµό, το όρος tai, πρώτο 
από τα πέντε ιερά βουνά στην Κίνα, είναι ένα σύµβολο του κινεζικού πνεύµατος, που 
τοποθετείται στην "παγκόσµια φυσική και πολιτιστική κληρονοµιά" από την 
ΟΥΝΕΣΚΟ. Οι ελκυστικές παράκτιες πόλεις όπως η Qingdao, Yantai, Weihai και η 

                                                 
7  κ. Yu Fenggui, Απεσταλµένος ∆ιευθυντής, ∆ιοίκηση του τουρισµού της επαρχίας Shandong, Κίνα  
(Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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Rizhao βρίσκονται στη χερσόνησο Shandong. Το Qingdao, "ένα φωτεινό µαργαριτάρι 
από τη θάλασσα Huanghai", είναι µοναδικό στα αξιοθέατα της παραλίας του. Το όρος 
Laoshan, ένα από τα ιερά µέρη στο Taoism της Κίνας, είναι πλούσιο σε ιστορικές 
περιοχές. ∆ιάσηµη για τον αρχαίο πολιτισµό της, η αρχαία πρωτεύουσα του κράτους Qi, 
Zibo, της παρέχονται πολυάριθµα πολιτιστικά κατάλοιπα και ιστορικές περιοχές, όπως οι 
καταστροφές του αρχαίου µεγάλου τείχους του κράτους Qi, οι καταστροφές της αρχαίας 
πρωτεύουσας του κράτους Qi, οι θυσιαστήριοι τάφοι αλόγων της ανατολικής δυναστείας 
του Zhou, το µουσείου της ιστορίας Qi και της προηγούµενης κατοικίας του Pu Songling, 
"ένας από τους πατέρες των µυθιστορηµάτων στον κόσµο".  

 
 
 

7.3 Βαθιά ανάπτυξη και εστιασµένη προώθηση των 
τουριστικών πολιτιστικών περιοχών  
 
 
Η επαρχιακή κυβέρνηση του Shandong έχει ενισχύσει σοβαρά την ηγεσία της 
εργασίας τουρισµού 
 
 
Η επαρχιακή κυβέρνηση του Shandong δίνει την πλήρη υποστήριξη της στον τουρισµό. 
Τα τελευταία χρόνια, έχει ληφθεί µια "απόφαση για την επιτάχυνση της ανάπτυξης του 
τουρισµού" µε στόχο να αναπτύξει τον τουρισµό ως µία βιοµηχανία στυλοβατών της 
επαρχιακής εθνικής οικονοµίας. Οι προνοµιακές πολιτικές έχουν γίνει επίσης για να 
στηρίξουν την ανάπτυξη του τουρισµού και οι επαρχιακές κυβερνητικές συνεδριάσεις 
υψηλού επιπέδου έχουν συγκληθεί για να διευθετήσουν το έργο ανάπτυξης του 
τουρισµού. Μόλις το 2000, για πρώτη φορά, το συνέδριο των ανθρώπων της επαρχίας 
και η επαρχιακή συµβουλευτική διάσκεψη παρουσίασαν τον τουρισµό ως σηµαντικό 
ζήτηµα στους αντιπροσώπους για συζήτηση. Το 2000, η επαρχία του Shandong διέθεσε 
50 εκατοµµύρια RMB για την ανάπτυξη των µεγάλων προγραµµάτων του τουρισµού. Το 
2001, 105 εκατοµµύρια RMB διατέθηκαν για να υποστηρίξουν την ανάπτυξη των 
µεγάλων προγραµµάτων του τουρισµού, το µάρκετινγκ και την προώθηση. 
 
 
Εµπλουτισµός των τουριστικών πόρων και ανάπτυξη των προγραµµάτων 
 
 
Ο τουρισµός στην επαρχία εξαρτάται από τους πολιτιστικούς πόρους και τις διάφορες 
πολιτιστικές περιοχές οι οποίες ήταν "νεκρές" για πολλά έτη, έχουν αναβιωθεί και άλλες 
έχουν ενισχυθεί προκειµένου να υποστηριχθεί η ανάπτυξη του τουρισµού. Ο τουρισµός 
έχει γίνει ο κύριος οικονοµικός προµηθευτής και η πηγή για να συντηρείται, να 
συνεχίζεται και να αναπτύσσεται είναι ο πολιτισµός.  
 
 
Όρος Tai 
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Προκειµένου να αντληθεί πλήρως η λανθάνουσα 
δύναµη του "θησαυρού της ασιατικής ιστορίας και του 
πολιτισµού", έχουν αναβαθµιστεί ή αποκατασταθεί 
πολυάριθµα τουριστικά αξιοθέατα στο όρος tai κατά 
τη διάρκεια πολλών ετών. Το 2000, η πόλη Taian 
επένδυσε 250 εκατοµµύρια RMB στη γενική ανάπτυξη 
του όρους tai. ∆έκα τουριστικά αξιοθέατα έχουν 
αναβαθµιστεί. Οι εγκαταστάσεις αποχέτευσης 
αποβλήτων έχουν εγκατασταθεί και όλοι οι σωλήνες 
έχουν τοποθετηθεί υπόγεια. ∆έκα τρεις σύνοδοι του 
διεθνούς αναρριχητικού φεστιβάλ του όρους tai έχουν 
συγκληθεί χρόνο µε το χρόνο. Οι περιοδείες ειδικού 
ενδιαφέροντος έχουν παρουσιαστεί, όπως "οι 
παραστάσεις της θυσιαστήριας τελετής", "η περιήγηση 

του πολιτισµού του όρους tai " και " η περιήγηση της λαογραφίας του όρους tai ". Το 
όρος tai θεωρείται "τουριστική περιοχή επίδειξης στην Κίνα". Το 1999, το όρος tai έλαβε 
1,75 εκατοµµύρια αφίξεις επισκεπτών από το εσωτερικό και εξωτερικό µε συνολικό 
εισόδηµα 96 εκατοµµύρια RMB. Κατά τη διάρκεια της εθνικής ηµέρας διακοπών το 
2000, το όρος tai έλαβε 350.000 αφίξεις επισκεπτών στο σύνολο. 
 
 
Qufu 
 
Είκοσι έτη πριν, το συγκρότηµα κτιρίων του Κοµφούκιου (ο ναός του Κοµφουκίου, το 
µέγαρο και το δάσος του Κοµφουκίου) έλαβε µόνο 
ένα εισόδηµα δεκάδων χιλιάδων RMB. 
Προκειµένου να εκµεταλλευθεί πλήρως ο 
"Κοµφούκιος" για να χτιστεί "µια ασιατική ιερή 
πόλη", πολλές αξιοποιήσεις πραγµατοποιήθηκαν 
βάσει της συντήρησης της πολιτιστικής και 
ιστορικής κληρονοµιάς. Κατά τη διάρκεια πολλών 
ετών, περισσότερα από 100 εκατοµµύρια RMB 
έχουν επενδυθεί για την αποκατάσταση των 
περιβαλλόντων πολιτιστικών καταλοίπων και 
ιστορικών περιοχών προκειµένου να επαναληφθούν τα αρχικά ιστορικά κατάλοιπα και 
σχεδόν 300 εκατοµµύρια RMB έχουν επενδυθεί στην εις βάθος ανάπτυξη του 
συγκροτήµατος κτιρίων του Κοµφουκίου. Από το 1990, έχουν αναπτυχθεί µερικά νέα 
θεάµατα, όπως η πόλη των έξι τεχνών, ο κήπος των επιγραφών Analect του Κοµφουκίου, 
το ίδρυµα του Κοµφουκίου, ο κήπος των κυριότερων σηµείων του Κοµφουκίου και η 
πόλη του πολιτισµού η Κίνα. Αυτή τη στιγµή, αναπτύσσεται ο χώρος του πολιτισµού του 
Κοµφουκίου. Έχουν επενδυθεί 3 δισεκατοµµύρια RMB στην ανάπτυξη πολυάριθµων 
τουριστικών εγκαταστάσεων και στην αναβάθµιση του περιβάλλοντος και την ενίσχυση 
των λειτουργιών της πόλης. Προκειµένου να βελτιωθούν οι τουριστικοί πόροι στο Qufu, 
η οµάδα των γραφείων τουρισµού στο Qufu του Κοµφούκιου συνεργάστηκε µε την 
υπερπόντια κινεζική πόλη Shenzhen για να καθιερώσουν από κοινού την "διεθνή 
εταιρεία τουρισµού στο Qufu του Κοµφούκιου, LMT", η οποία θα είναι µια επιχείρηση 
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στο όνοµα του "τουρισµού του Κοµφουκίου". Έχουν αναπτυχθεί και παρουσιαστεί 
τουριστικά προϊόντα ειδικού ενδιαφέροντος, όπως η περιήγηση του παραδοσιακού γάµου 
και η περιοδεία προσκυνήµατος. Το διεθνές φεστιβάλ πολιτισµού στο Qufu του 
Κοµφούκιου έχει θεωρηθεί ως ένα από τα δέκα πιο σηµαντικά φεστιβάλ από την εθνική 
διοίκηση τουρισµού της Κίνας, τα οποία προσελκύουν σχεδόν 10.000 ξένους επισκέπτες 
κάθε έτος. Το 1999, το Qufu έλαβε συνολικά 2.600.000 αφίξεις επισκεπτών µε ένα 
εισόδηµα ύψους 210 εκατοµµυρίων RMB. Κατά τη διάρκεια της εθνικής ηµέρας 
διακοπών το 2000, το συγκρότηµα κτιρίων του Κοµφούκιου έλαβε ένα αρχείο µε 
300.000 αφίξεις επισκεπτών. 
 
 
Το νησί  Liugong  

 
Συνήθως αποκαλούµενο "νεραϊδότοπος στη 
θάλασσα" και το " θωρηκτό που δε βυθίζεται 
ποτέ", το νησί Liugong ήταν ο τόπος 
γεννήσεως του πρώτου στόλου στη σύγχρονη 
Κίνα "ο στόλος της Βόρειας Θάλασσας". Το 
νησί παίρνει το προβάδισµα στην Κίνα για τη 
συντήρηση, τη χρήση και την ανάπτυξη των 
φυσικών σηµείων. Το 1999, το νησί Liugong 
έλαβε 1.650.000 αφίξεις επισκεπτών µε 
εισόδηµα 28 εκατοµµύρια RMB. Κατά τη 

διάρκεια της εθνικής ηµέρας διακοπών το 2000, το νησί έλαβε 196.000 αφίξεις 
επισκεπτών µε εισόδηµα κοντά στα 9 εκατοµµύρια RMB. 
 
Penglai 
 
Η Penglai είναι γνωστή ιστορική και πολιτιστική πόλη, µέσα στην οποία υπάρχουν 

πολιτιστικά κατάλοιπα υπό την κρατική 
προστασία. Ήταν µια φορά η αφετηρία του 
θαλάσσιου Silk Road στην αρχαία Κίνα και 
εδώ και καιρό καλείται " νεραϊδότοπος του 
κόσµου". Η Penglai έχει τρεις κατηγορίες 
πολιτισµού: ο πολιτισµός των νεράιδων που 
προέρχονται από το µύθο, ο πολιτισµός των 
λιµένων ελεύθερος για τον εξωτερικό κόσµο 
και ο πολεµικός πολιτισµός τεχνών που 
αντιπροσωπεύεται από το Qi Jiguang. Τα 
τελευταία χρόνια, η ανάπτυξη του τουρισµού 

έχει εξαρτηθεί από τους πολιτιστικούς 
πόρους της. Άνω των 200 εκατοµµυρίων 
RMB έχουν επενδυθεί διαδοχικά στην 
ανάπτυξη των τουριστικών αξιοθεάτων, από 
τρία αξιοθέατα στην αρχή της δεκαετίας του 
'90  µέχρι πάνω από είκοσι έως τώρα. Κατά 
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συνέπεια, η περιοχή των τοποθεσιών έχει επεκταθεί από 0,8 τετραγωνικά χλµ σε 5,8 
τετραγωνικά χλµ. Έχουν αναπτυχθεί νέα θεάµατα µε τη βοήθεια των ιστορικών υλικών 
και εξ αιτίας της γεωγραφικής ανωτερότητάς τους. Έχουν εφαρµοστεί σύγχρονα 
επιστηµονικά και τεχνολογικά µέσα για να αναπτυχθεί η συµµετοχή και τα προγράµµατα 
ψυχαγωγίας. Η λανθάνουσα δύναµη της παραδοσιακής λαογραφίας έχει αντληθεί για να 
επαναληφθούν κάποιες λαϊκές παρουσιάσεις, όπως η έκθεση στην Penglai Pavilion και 
το φεστιβάλ αλιείας. Αυτή τη στιγµή, στην έκθεση της Penglai Pavilion, ένα νέο σχέδιο 
τουρισµού έχει διαµορφωθεί συνδυάζοντας τα πολιτιστικά και φυσικά σηµεία που 
περιλαµβάνουν τα βουνά, τη θάλασσα, την πόλη και το περίπτερο έκθεσης. Το 1999, η 
πόλη Penglai έλαβε σχεδόν 2 εκατοµµύρια αφίξεις επισκεπτών µε ένα συνολικό 
εισόδηµα περίπου 600 εκατοµµύρια RMB (των οποίων το εισόδηµα από το Penglai 
Pavilion ήταν 54,060,00 RMB). Κατά τη διάρκεια της εθνικής ηµέρας διακοπών το 2000, 
το Penglai Pavilion έλαβε 217.000 αφίξεις επισκεπτών µε ένα εισόδηµα 119 
εκατοµµύρια RMB. 
                                                                                                       Penglai Pavilion 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Όρος Laoshan 
 
 
Βρίσκεται στα ανατολικά περίχωρα του Qingdao, γνωστό ως το "πρώτο από τα διάσηµα 
βουνά στη θάλασσα", το όρος Laoshan είναι ένα από τα ιερά µέρη του Taoism της Κίνας. 

Τα µεγαλοπρεπή βουνά και η θάλασσα, ο µυστήριος 
πολιτισµός του Taoism και τα θαυµάσια φυσικά τοπία 
είναι πλούσια θεάµατα που µπορούν να απολαύσουν οι 
τουρίστες. Το περιβαλλοντικό και οικονοµικό όφελος, 
και η κοινωνική παροχή έχουν συνδυαστεί καλά. Η 
συντήρηση των πόρων είναι ισόβαθµη µε την ανάπτυξη 
του τουρισµού. Το 1999, το όρος Laoshan έλαβε 
2.200.000 αφίξεις επισκεπτών µε ένα εισόδηµα 53 
εκατοµµύρια RMB. Κατά τη διάρκεια της εθνικής 
ηµέρας διακοπών, το όρος Laoshan έλαβε 350.000 
αφίξεις επισκεπτών µε ένα εισόδηµα 12 εκατοµµύρια 
RMB.  

 
Η από κοινού ανάπτυξη των πολιτιστικών και των φυσικών πόρων εµπλουτίζει τα 
τουριστικά προϊόντα του Shandong και ικανοποιεί τη ζήτηση στην αγορά. Η εστίαση έχει 
γίνει στα διάσηµα βουνά, τα διάσηµα ύδατα, τα διάσηµα πρόσωπα, τα διάσηµα 
λογοτεχνικά έργα, τις διάσηµες πόλεις και το διάσηµο πολιτισµό. Προκειµένου να 
αναπτυχθεί ο πολιτισµός του Qi και η "αρχαία πρωτεύουσα του κράτους Qi", οι 
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εµπειρογνώµονες από το Πεκίνο και το Shenzhen κλήθηκαν για να προετοιµάσουν µια 
προσέγγιση προγραµµατισµού.  
Οι διάφοροι οικονοµικοί τοµείς ενθαρρύνονται για να αναπτύξουν τον τουρισµό. Τον 
Οκτώβριο του 1999, η επαρχιακή κυβέρνηση του Shandong συγκάλεσε µια συνεδρίαση 
για να διαδώσει την εµπειρία ανάπτυξης του τουρισµού. Σύµφωνα µε τις στατιστικές, 
έχουν επενδυθεί 2 δισεκατοµµύρια RMB στην ανάπτυξη περισσότερων από 20 βασικών 
προγραµµάτων τουρισµού. Τα περισσότερα από αυτά τα προγράµµατα είναι 
αξιοποιήσεις του τουρισµού µε επίκεντρο τον πολιτισµό. Ένα έγγραφο που εκδόθηκε 
από την επαρχιακή διεύθυνση προγραµµατισµού δήλωσε ότι ο τουρισµός γίνεται µια νέα 
γεννήτρια επένδυσης που επιταχύνει την ανάπτυξη της εθνικής οικονοµίας στο  
Shandong. 
 
Η µεγάλης κλίµακας και ολική δηµοσίευση και οι πολλαπλής στάθµης δραστηριότητες 
προώθησης έχουν προωθηθεί για το µάρκετινγκ και την παρουσίαση των πολιτιστικών 
θεαµάτων της επαρχίας. Τα τελευταία δύο χρόνια, η επαρχία έχει οργανώσει 
περισσότερες από 140 οµάδες (εµπλέκονται πάνω από 700 άτοµα προσωπικό) για να 
πάνε σε περισσότερες από 20 χώρες και περιοχές για τις δραστηριότητες µάρκετινγκ. Το 
1999, µερικοί επαρχιακοί ηγέτες ηγήθηκαν µιας οµάδας για να πάνε στο εξωτερικό για 
τις δραστηριότητες δηµοσιότητας και προώθησης, να επισκεφτούν τον ΠΟΤ και 
σηµαντικούς ταξιδιωτικούς πράκτορες. Όλες αυτές οι δραστηριότητες έχουν επεκτείνει 
την επιχείρηση. 
 
Η δηµοσιότητα του τουρισµού έχει αυξηθεί. Ο σύνδεσµος τουριστικών ειδήσεων του 
Shandong έχει ιδρυθεί. Οι ειδήσεις και τα µέσα οργανώνονται για να δηµοσιεύσουν µια 
σειρά στερεοσκοπικών εκθέσεων για τη δηµοσιότητα και την προώθηση σχετικά µε µια 
µεγάλη κλίµακα. Το CCTV και οι τοπικοί τηλεοπτικοί σταθµοί προσκαλούνται στο 
Shandong για την ανάπτυξη ξεχωριστών ταινιών που ήταν σε τηλεοπτική µετάδοση. Τα 
άρθρα που γράφονται µε σκοπό τη δηµοσιότητα έχουν δηµοσιευθεί από τα µέσα 
ειδήσεων. Μια ταινία διαφηµίσεων της εικόνας του τουρισµού στο Shandong παρήχθη 
και µεταδόθηκε στο διεθνές κανάλι του CCTV. Ο ιστοχώρος τουριστικών πληροφοριών 
του Shandong, που ιδρύθηκε το 1998, είναι ο µεγαλύτερος κυβερνητικός ιστοχώρος 
τουριστικών πληροφοριών στην Κίνα µε πολιτικές, επιχειρησιακές και ξενόγλωσσες 
λειτουργίες. Σχεδόν 1000 άτοµα επισκέπτονται τον ιστοχώρο καθηµερινά. Η διεύθυνση 
του ιστοχώρου του τουρισµού του Shandong είναι: www.sdta.gov.cn 
  
Η διαχείριση του εµπορίου έχει ενισχυθεί για να παρέχει στους τουρίστες υψηλής 
ποιότητας υπηρεσίες. Κατ' αρχάς, έχουν ληφθεί διάφορες αποφάσεις, όπως η κατάταξη 
σε λίστα των "ξενοδοχείων µε κατάταξη αστεριών", "καλύτερων ταξιδιωτικών 
υπηρεσιών " και των "δέκα κορυφαίων ξεναγών", οι οποίοι έχουν βελτιώσει την 
ποιότητα της υπηρεσίας στην πραγµατικότητα. Αφετέρου, οι ταξιδιωτικές υπηρεσίες 
ενθαρρύνονται για να αναπτυχθούν γρήγορα µε έναν αξιοσηµείωτο τρόπο. Οι υπηρεσίες 
ταξιδιού ενθαρρύνονται για να λειτουργήσουν µε έναν δικτυακό τρόπο και 
υποστηρίζονται και ελέγχονται δυναµικά. Τρίτον, τα πρότυπα των ξενοδοχείων για κάθε 
κατηγορία αστεριών επιβάλλονται αυστηρά για να τυποποιήσουν την ποιότητα της 
υπηρεσίας. Τα ξενοδοχεία που ανήκουν σε µία κατηγορία αστεριών ελέγχονται ετησίως 
προκειµένου να διαπιστωθεί εάν συµµορφώνονται µε την κατάταξή τους. Τέταρτον, η 
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διαχείριση της βιοµηχανίας τουρισµού έχει αναπτυχθεί βαθµιαία στην κατεύθυνση της 
νοµιµοποίησης και της τυποποίησης. 
 
Η γενική ποιότητα του εργατικού δυναµικού του τουρισµού έχει αναβαθµιστεί µέσω των 
διάφορων καναλιών. Κατ' αρχάς, η εκπαίδευση σχετικά µε τον τουρισµό έχει ενισχυθεί. 
Επτά κολλέγια ή πανεπιστήµια στην επαρχία Shandong έχουν ιδρύσει τµήµατα 
τουρισµού ή προτεινόµενα µαθήµατα τουρισµού. Έχουν ιδρυθεί επίσης 75 σχολεία 
εµπορίου στον τουρισµό επαγγελµατικά σχολεία. Τελειοποιείται επίσης βαθµιαία ένα 
εκπαιδευτικό σύστηµα που αποτελείται από το σχολείο εµπορίου, τη διετή σειρά 
µαθηµάτων, την τετραετή σειρά µαθηµάτων και τη µεταπτυχιακή σειρά µαθηµάτων. 
Αυτή τη στιγµή, έχουν γίνει 13.800 εγγραφές στα µαθήµατα τουρισµού διαφορετικών 
επιπέδων στην επαρχία. Αφετέρου, έχουν προωθηθεί διάφορες δραστηριότητες 
εκµάθησης πάνω στην εργασία. Η κυβέρνηση του τουρισµού της επαρχίας Shandong και 
το πανεπιστήµιο του Shandong διευθύνουν από κοινού ένα µάθηµα διαχείρισης 
τουρισµού (συµπεριλαµβανοµένης της διαχείρισης ξενοδοχείων). Τα διάφορα είδη 
εκπαιδευτικών µαθηµάτων και εργαστηρίων διοργανώνονται ετησίως για να 
εκπαιδεύσουν το διοικητικό προσωπικό στα ξενοδοχεία, τις υπηρεσίες ταξιδιού και τα 
γραφικά σηµεία και τους ξεναγούς. Τρίτον, η πολιτική ανάπτυξη έχει ενισχυθεί. Το 
προσωπικό εκπαιδεύεται για να αγαπήσει τη µητέρα πατρίδα, την πόλη και το εµπόριο 
του τουρισµού και για να έχει επαγγελµατική ηθική. Για να ικανοποιηθούν οι τουρίστες 
προσφέρεται έξοχο περιβάλλον, κανονισµοί και υπηρεσίες ποιότητας. 
 
Εντούτοις, η επαρχία Shandong βρίσκεται σε µια ήπια ζώνη µε τέσσερις ευδιάκριτες 
εποχές. Επιπλέον, πραγµατοποιείται η "χρυσή εβδοµάδα τουρισµού" (αναφερόµενη στην 
εθνική ηµέρα διακοπών και στις διακοπές των φεστιβάλ άνοιξης). Εποµένως, σχεδόν όλα 
τα τουριστικά αξιοθέατα είναι εποχιακά µε εποχή υψηλής και χαµηλής ζήτησης. Τα 
αρνητικά αποτελέσµατα που προκαλούνται από τον τουρισµό έχουν ελαχιστοποιηθεί υπό 
την ενεργό καθοδήγηση και τον αποτελεσµατικό συντονισµό από τις κυβερνήσεις σε 
διαφορετικά επίπεδα, ειδικά από τον κανονισµό αγοράς και τη δηµόσια καθοδήγηση. 
  
 
 
7.4    Σχέδιο της µελλοντικής ανάπτυξης του τουρισµού στο 
Shandong  
 
 
Προκειµένου να ενθαρρυνθεί η βιοµηχανία τουρισµού για να αναπτυχθεί γρήγορα µε 
έναν υγιή τρόπο, η επαρχία Shandong έχει δεσµεύσει τον ΠΟΤ να προσκαλέσει τους 
ξένους εµπειρογνώµονες για να διατυπώσει ένα κύριο πρόγραµµα ανάπτυξης του 
τουρισµού στο Shandong, το οποίο θα οριστικοποιηθεί σύντοµα. Το σχέδιο εστιάζει όχι 
µόνο στην ανάπτυξη των φυσικών πόρων, αλλά και στην ανάπτυξη των πολιτιστικών 
τουριστικών προϊόντων, τη διαχείριση των πολιτιστικών περιοχών και την 
αντιπροσώπευση της πολιτιστικής κληρονοµιάς. Η επαρχία Shandong πρέπει να 
βελτιώσει την ποιότητα των προϊόντων και να ενισχύσει τη συντήρηση των πολιτιστικών 
περιοχών προκειµένου να προσελκυστούν περισσότεροι ξένοι τουρίστες και να αυξηθεί 
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το εισόδηµα. Με αυτό τον τρόπο, η ανάπτυξη του τουρισµού και η συντήρηση της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς θα βοηθήσουν και θα συµπληρώσουν η µία την άλλη. 
  
Στα επόµενα 5 έτη, οι γενικοί στόχοι που τίθενται για την ανάπτυξη του τουρισµού στο 
Shandong είναι οι ακόλουθοι: 
 

• Καταβολή µεγάλων προσπαθειών για την επέκταση της αυξανόµενης αγοράς 
 
• Με την εστίαση στην ανάπτυξη των φυσικών σηµείων, τα πολιτιστικά σηµεία θα 

συντηρηθούν, θα χρησιµοποιηθούν και θα προγραµµατιστούν µε έναν 
επιστηµονικό τρόπο 

 
• Ενίσχυση της έννοια της γενικής ανάπτυξης του τουρισµού 

  
• Θα γίνει σηµαντική πρόοδος στην ανάπτυξη των πόρων, την ενίσχυση των 

εγκαταστάσεων και το µάρκετινγκ 
 
Η περιοδεία της οροσειράς του όρους tai θα διευρυνθεί και θα αναπτυχθεί µια διαδροµή 
βρόχων γύρω από το όρος tai. Το φυσικό τοπίο του όρους Mengshan θα αναπτυχθεί σε 
ένα εθνικό πάρκο δασονοµίας. Εξαρτώµενη από το ιστορικό µουσείο και το θυσιαστήριο 
τάφο των αλόγων, θα προγραµµατιστεί και θα επεκταθεί η τουριστική ζώνη του Qi µε 
πολιτιστικό σκοπό. Στο περίπτερο του Penglai, οι αρχαίες αρχιτεκτονικές θα 
διατηρηθούν και τα βουνά θα αναβαθµιστούν. Στο Taian και το Qingdao, θα 
αναπτυχθούν δύο µεγάλα µοναδικά πάρκα. Τα ιδιαίτερα τουριστικά προϊόντα επίσκεψης 
θα αναπτυχθούν, όπως η οικολογική περιήγηση, η πολιτιστική περιήγηση, η περιήγηση 
της περιπέτειας, η περιήγηση στις ακτές, τα θέρετρα spa, η περιήγηση της γεωργίας και η 
περιήγηση της βιοµηχανίας. Επιπλέον, οι διάφορες περιηγήσεις ενδιαφέροντος θα 
αναπτυχθούν επίσης όπως η επιχειρησιακή περιήγηση και η περιήγηση µε σκοπό τις 
σπουδές. Αυτά τα προϊόντα θα εµπλουτίσουν την σηµασία της περιήγησης και θα 
ικανοποιήσουν την ζήτηση των ανθρώπων στο 21ο αιώνα. Ένα επαρχιακό δίκτυο 
περιήγησης θα διαµορφωθεί συνδέοντας την επίσκεψη και τις διακοπές, τη φύση και τον 
πολιτισµό, το έδαφος και τη θάλασσα. Το µάρκετινγκ και η προώθηση θα ενισχυθούν για 
να αναπτύξουν τις αγορές πολλαπλών επιπέδων. Τα τουριστικά προϊόντα θα 
κοινοποιηθούν σωστά.. Το εργατικό δυναµικό του τουρισµού θα αναβαθµιστεί 
προκειµένου να βελτιωθεί η ποιότητα της υπηρεσίας και να δηµιουργήσει ένα ευνοϊκό 
περιβάλλον για τους τουρίστες. Το 2005, η επαρχία του Shandong έλαβε 1 εκατοµµύριο 
ξένες αφίξεις επισκεπτών και 100 εκατοµµύρια εσωτερικές αφίξεις επισκεπτών µε ένα 
συνολικό εισόδηµα 72 δισεκατοµµύρια RMB. 
 
Ο 21ος αιώνας είναι ένας αιώνας της οικονοµίας βασισµένος στη γνώση. Καθώς η 
επιστήµη και η τεχνολογία αλλάζει µέρα µε την µέρα, οι άνθρωποι όλο και περισσότερο 
θεωρούν ότι ο πολιτισµός και η γνώση είναι µεγάλης σπουδαιότητας για την ανθρώπινη 
ύπαρξη και µοναδικής ελκυστικότητας. Οι νικητές των βραβείων Νόµπελ δήλωσαν στο 
Παρίσι το 1998 ότι "εάν τα ανθρώπινα όντα θέλουν να επιζήσουν στο 21ο αιώνα, πρέπει 
να αναζητήσουν την2.500 ετών σοφία του Κοµφουκίου. Ως ιερός τόπος γεννήσεως του 
Κοµφούκιου- του πολιτιστικού γίγαντα του κόσµου, και αποκαλούµενη επίσης "η 
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εγγενής πόλη του Κοµφουκίου και του Μένσιου" και "το κράτος των τελετών", το 
Shandong επιδεικνύει όλο και περισσότερο τις ελκυστικές γοητείες του παραδοσιακού 
και του σύγχρονου πολιτισµού.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΜΕΡΟΣ 2Ο  
 
 

ΤΟ SILK ROAD ΚΑΙ Ο ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟΣ ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ 
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Κεφάλαιο 1 
 
 
 
1.1   Εισαγωγή στο πρόγραµµα Silk Road του ΠΟΤ8 
 
 

                                                 
8  ∆ρ. Harsh Varma, Περιφεριακός Αντιπρόσωπος του ΠΟΤ για την Ασία και τον Ειρηνικό  
(Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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Το Silk Road περιηγήθηκε από κατακτητές, έµπορους, ιεραπόστολους, γεωγράφους και, 
πιο πρόσφατα, από τουρίστες. Χρησίµευσε ως θεµελιώδης σύνδεση µεταξύ της ανατολής 
και της δύσης, ανταλλάσσοντας τους πολιτισµούς, τις τέχνες, τις ιδέες, τις τεχνολογίες, 
τις πεποιθήσεις και τους λαούς. Από το 1991, συµπίπτοντας µε την ανεξαρτησία των 
πέντε κεντρικών ασιατικών δηµοκρατιών, υπήρξε µια αναγέννηση των ενδιαφερόντων 
του Silk Road - για πολιτιστική ανταλλαγή, εµπόριο και τουρισµό.  
 

 
 
 
Έχοντας ενθαρρυνθεί από αυτήν την ανάπτυξη, ο ΠΟΤ αποφάσισε, στη γενική 
συνέλευσή του στην Ινδονησία το 1993, να δηµιουργήσει ένα µακροπρόθεσµο 
πρόγραµµα τουρισµού που θα προωθούσε µια ειδική έννοια του τουρισµού Silk Road. 
Ως εκ τούτου, η ∆ιακήρυξη του Σάµαρκαντ σχετικά µε τον τουρισµό του Silk Road 
υιοθετήθηκε το 1994 από 19 συµµετέχουσες χώρες. 
 
Από τότε, έχουν υπάρξει διάφορες σηµαντικές πρωτοβουλίες που έχουν χαρακτηρίσει 
την προώθηση και την ανάπτυξη του προγράµµατος Silk Road. Αρχικά, ήταν ζωτικής 
σηµασίας να διαφοροποιηθούν οι συµµετέχουσες χώρες σύµφωνα µε τους διαφορετικούς 
βαθµούς υποχρέωσής τους. Ως εκ τούτου, προσδιορίστηκαν τρεις οµόκεντροι κύκλοι: ο 
πρώτος κύκλος αποτελέσθηκε από τις χώρες του Turkestan που είχαν µόλις ανοίξει τα 
σύνορά τους για τον τουρισµό. Οι κύριες προσπάθειες του ΠΟΤ σε αυτόν τον κύκλο 
ήταν, και είναι ακόµα, να προετοιµάσει τις χώρες, µέσω των προγραµµάτων δράσης, των 
εγκαταστάσεων κατάρτισης, της διατύπωσης της νοµοθεσίας, των συνοριακών 
διατυπώσεων και των στατιστικών, για την προβαλλόµενη αύξηση του τουρισµού. Ο 
δεύτερος κύκλος περιέλαβε τις χώρες που είχαν ανοίξει ήδη τις περιοχές τους στο Silk 
Road και είχαν αποκτήσει ορισµένες εµπειρίες µε αυτό το προϊόν τουρισµού. Αυτές οι 
χώρες περιλάµβαναν την Κίνα, το Πακιστάν, την ισλαµική ∆ηµοκρατία του Ιράν και της 
Τουρκίας. Η προσπάθεια του ΠΟΤ σε αυτόν τον κύκλο είναι να ενισχύσει τις τρέχουσες 
δραστηριότητές της ανάπτυξης και προώθησης του τουρισµού. Ο τρίτος κύκλος κάλυψε 



 70
 

τα ακραία τµήµατα του δρόµου και στις δύο άκρες όπως η Ιαπωνία, η κορεατική 
χερσόνησος, οι χώρες της ASEAN, οι αραβικές χώρες και η Ευρώπη. Ο στόχος του ΠΟΤ 
είναι να δηµιουργήσει συνειδητοποίηση για το Silk Road, σε αυτές τις περιοχές 
δεδοµένου ότι είναι οι κεντρικές αγορές παραγωγής για τον τουρισµό Silk Road. 
 
Μόλις έγινε αυτή η γεωγραφική οροθεσία, το επόµενο λογικό βήµα ήταν να διατυπωθεί 
µια ευρεία και συνεκτική εµπορική στρατηγική για τις χώρες του Silk Road. Ένα 
ιδιαίτερο λογότυπο του προγράµµατος τουρισµού Silk Road του ΠΟΤ υιοθετήθηκε για 
να ενώσει όλες τις χώρες, τις οργανώσεις και τον ιδιωτικό τοµέα κάτω από ένα κοινό 
οπτικό έµβληµα. ∆εδοµένου ότι το Silk Road είναι µια διηπειρωτική έννοια που η 
απαραίτητη συνεργασία και η συνεργασία πέρα από τα σύνορα µεµονωµένων χωρών 
καθώς επίσης και η ενεργός συµµετοχή από όλους τους τοµείς της βιοµηχανίας 
τουρισµού (ξενοδόχοι, τουριστικοί πράκτορες και tour operators καθώς επίσης και 
εθνικές αρχές), ο ΠΟΤ πρότεινε, τον Ιούνιο του 1996, ένα σχέδιο µάρκετινγκ που 
επικυρώθηκε οµόφωνα από τις συµµετέχουσες χώρες σε ένα φόρουµ που έγινε στο 
Xi’an, στην Κίνα τον Ιούνιο του 1996. Οι επόµενες συνεδριάσεις όπως το δεύτερο 
ταξιδιωτικό φόρουµ του Silk Road που έγινε στην ιστορική πόλη Nara, στην Ιαπωνία τον 
Ιανουάριο του 1997 αποτέλεσαν τη βάση για τον ΠΟΤ για να συντάξει έναν εξαντλητικό 
κατάλογο όλων των πόρων τουρισµού κατά µήκος Silk Road, συµπεριλαµβανοµένης της 
έλξης, των εγκαταστάσεων, των στεγάσεων, της µεταφοράς και των κέντρων 
πληροφόρησης. Μια σηµαντική παραγωγή του φόρουµ της Nara ήταν η δηµοσίευση ενός 
έγχρωµου φυλλαδίου στο τουριστικό προϊόν του Silk Road, το οποίο χρηµατοδοτήθηκε 
γενναιόδωρα από την κυβέρνηση της Ιαπωνίας. Το φυλλάδιο χρησιµοποιείται από τις 
χώρες του Silk Road ως αποτελεσµατικό εργαλείο µάρκετινγκ. 
 
Άλλες συνεδριάσεις Silk Road περιλαµβάνουν τη δεύτερη διεθνή συνεδρίαση για το Silk 
Road που πραγµατοποιείται στην Τεχεράνη, την ισλαµική ∆ηµοκρατία του Ιράν τον 
Μάιο του 1997, και τη σύνοδο γενικών συνελεύσεων του ΠΟΤ που διοργανώνεται στην 
Κωνσταντινούπολη, στην Τουρκία από 17-24 Οκτωβρίου του 1997, η οποία οδήγησε σε 
δύο νέες πρωτοβουλίες: κατ' αρχάς, στην ανάπτυξη ενός προγράµµατος δράσης για να 
συνδέσει τα κέντρα βιοτεχνιών Silk Road απεικονίζοντας την εµπειρία ενός 
προγράµµατος UNDP στο Ουζµπεκιστάν και, δεύτερον, για να υποστηρίξει µια πρόταση 
από µια οµάδα Μέσων της Νέας Ζηλανδίας, να προετοιµαστεί δηλαδή µια τηλεοπτική 
σειρά ταξιδιών σχετικά µε τα θεάµατα του Silk Road αποτελούµενη από 26 µέρη. 
Επιπλέον, το 1998, ο ΠΟΤ οργάνωσε ένα εργαστήριο Silk Road για τους tour operators 
στην Almaty, στο Καζακστάν τον Σεπτέµβριο-Οκτώβριο για να συγκεντρώσει τους 
αγοραστές και τους πωλητές για να πραγµατοποιήσει µια κρίσιµη αξιολόγηση του 
τουριστικού προϊόντος Silk Road. Ο ΠΟΤ οργάνωσε επίσης την τρίτη διεθνή συνεδρίαση 
για το Silk Road που διοργανώθηκε στο Tbilisi από 02-05 Νοεµβρίου το 1998 στην 
οποία ανέλυσε τις δραστηριότητες που πραγµατοποιήθηκαν στο πρόγραµµα Silk Road 
από την προώθησή του το 1994 καθώς οι  χώρες αναθεώρησαν τα επιτεύγµατά τους στην 
ανάπτυξη του τουριστικού προϊόντος τους Silk Road. 
 
Με ιδιαίτερη εκτίµηση στο µάρκετινγκ και την προώθηση του Silk Road ως τόπο 
προορισµού των τουριστών, ο ΠΟΤ έχει δηµιουργήσει µια αποκλειστική στάση Silk 
Road σε όλες τις σηµαντικές διεθνείς εκθέσεις ταξιδιού όπως η ITB στο Βερολίνο, η 
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WTM στο Λονδίνο και η FITUR στη Μαδρίτη. Αυτές οι εµπορικές εκθέσεις παρέχουν 
µια µοναδική ευκαιρία στους αγοραστές και τους πωλητές για να συναντηθούν, να 
ανταλλάξουν πληροφορίες και να πετύχουν τις επιχειρησιακές διαπραγµατεύσεις. Αυτό 
το πείραµα είναι αρκετά επιτυχές και ο ΠΟΤ σκοπεύει να συµµετέχει σε περισσότερες 
εµπορικές εκθέσεις µε σκοπό την παροχή µιας ευρύτερης έκθεσης για το Silk Road . 
 
Ένα από τα σηµαντικότερα µειονεκτήµατα που ανακάλυψε ο ΠΟΤ στην ανάπτυξη του 
τουρισµού Silk Road, ιδιαίτερα ως διηπειρωτικό προϊόν, είναι η διευκόλυνση βίζας. 
Κατά συνέπεια, ο ΠΟΤ ολοκλήρωσε πρόσφατα ένα σχέδιο µελέτης για τη διευκόλυνση 
βίζας κατά µήκος του Silk Road που περιλαµβάνει µια πανεθνική ανάλυση των 
απαιτήσεων για βίζα για κάθε χώρα Silk Road καθώς επίσης και οι προτάσεις σχετικά µε 
το πώς να οργανώσουν τη συνεργασία µεταξύ των χωρών για να διευκολύνουν τις 
πολλαπλάσιες εισόδους µε βίζες, να διέρχονται µε βίζες, και τελικά, η καθιέρωση της 
βίζας Silk Road. 
 
Ο ΠΟΤ έχει προετοιµάσει επίσης µια σειρά που αναλύει τις σηµαντικότερες τουριστικές 
πηγές αγορών Silk Road, ο ΠΟΤ έχει συντάξει ήδη µια έκθεση σχετικά µε την ιαπωνική 
εξερχόµενη αγορά και είναι έτοιµος να δηµοσιεύσει µια µελέτη στη βορειοαµερικανική 
εξερχόµενη αγορά για τις χώρες Silk Road.  
 
Ο ΠΟΤ υποστηρίζει αυτήν την περίοδο και προσφέρει τη βοήθεια του στην παραγωγή 
ενός νέου βιβλίου ταξιδιωτικών οδηγών στο Silk Road - µια εργασία που 
εξουσιοδοτήθηκε από τη διεθνή επιχείρηση, εκδόσεις trailblazer, για να γράψει µια 
πρωτότυπη εργασία που τιτλοφορείται "διαδροµή Silk" που θα είναι ένα βιβλίο-οδηγός 
σχετικά µε το ταξίδι και τον τουρισµό κατά µήκος του Silk Road. Αυτή η δηµοσίευση θα 
βοηθούσε πολύ στο µάρκετινγκ και την προώθηση του τουρισµού κατά µήκος του Silk 
Road. 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός και το Silk Road είναι συνώνυµα. Ο πολιτισµός διαµορφώνει 
το κύριο υποστήριγµα του προϊόντος Silk Road στον τουρισµό. Από την Κίνα στην 
Ιταλία, µέσω της κεντρικής Ασίας και της Εγγύς Ανατολής, το Silk Road αφθονεί στην 
πολιτιστική έλξη του τουρισµού όπως το Great Wall και οι στρατιώτες της Terracotta της 
Κίνας µέσω της Persepolis στην ισλαµική ∆ηµοκρατία του Ιράν. Μέσω της αναγέννησης 
του ενδιαφέροντος για το Silk Road, οι χώρες ανακάλυψαν τη σηµασία του τουρισµού 
και αυτό το νέο ξύπνηµα οδηγεί τις χώρες να καταβάλουν εξαντλητικές προσπάθειες για 
να συντηρηθεί η πολιτιστική κληρονοµιά τους.  
 
Οι βιοµηχανίες τουρισµού των χωρών Silk Road, γενικά, είναι σε ένα αναπτυσσόµενο 
κράτος. Προσπαθούν συνειδητά να αναπτύξουν τις βιοµηχανίες τουρισµού τους για να 
αξιοποιήσουν πλήρως τους πιθανούς αριθµούς τουριστών που αναµένονται να 
ταξιδέψουν στην Ασία. Επιπλέον, γνωρίζουν επίσης την αναδυόµενη τάση των 
τουριστών που επιδιώκουν τους νέους ποιοτικούς προορισµούς. Εκτιµώντας ότι µια 
πολιτιστική βιοµηχανία τουρισµού µπορεί να είναι ένα άριστο µέσο για τα οικονοµικά 
οφέλη, υπάρχουν πολυάριθµα παραδείγµατα παγκοσµίως όπου ο προγραµµατισµός και η 
ανάπτυξη µε τα βραχυπρόθεσµα κέρδη στο µυαλό έχουν οδηγήσει σε πολιτιστικές 



 72
 

καταστροφές. Εποµένως, οι χώρες Silk Road είναι ακόµα έγκαιρες για να αναπτύξουν το 
πολιτιστικό τουριστικό προϊόν τους βάσει της ικανότητας υποστήριξης. 
 
Πολλές χώρες Silk Road, ειδικά οι ∆ηµοκρατίες της κεντρικής Ασίας, αντιµετωπίζουν 
µια πρόσθετη κρίση που απειλώντας την συνοχή και το µέλλον αυτής της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς καθώς επίσης και τα προς το ζην πολλών χιλιάδων ανθρώπων. Αυτές οι 
χώρες αντιµετωπίζουν την ξαφνική απόσυρση της κρατικής βοήθειας και της 
οργανωτικής υποδοµής που υποστήριξε ένα µεγάλο µέρος των πολιτιστικών και 
καλλιτεχνικών προσπαθειών τους. Οι ευκαιρίες αγοράς, ιδιαίτερα εκείνες που 
σχετίζονται µε τον τοµέα του τουρισµού, εξαφανίζονται γρήγορα και, τα προηγούµενα 
οργανωτικά συστήµατα που βοήθησαν να διατηρήσουν τις πολιτιστικές παραδόσεις 
αυτών των χωρών έχουν καταρρεύσει. 
 
Πρόσφατα, εντούτοις, υπάρχουν αυξανόµενα σηµάδια ότι οι κυβερνήσεις αρχίζουν να 
συνειδητοποιούν ότι οι περαιτέρω απώλειες στις τέχνες και η πολιτιστική ζωή θα 
αποδυναµώσουν την γενική κοινωνικοοικονοµική δοµή των χωρών τους. Μια σηµαντική 
προσπάθεια από τις τοπικές και διεθνείς κοινότητες απαιτείται για να αναζωογονηθούν οι 
τέχνες και οι παραδοσιακές δραστηριότητες για την ανάπτυξη του πολιτιστικού 
τουρισµού, που εξασφαλίζει την απασχόληση, την µακροπρόθεσµη σταθερότητα και την 
ικανότητα υποστήριξης και, την συντήρηση της εθνικής κληρονοµιάς.  
 
Ο ΠΟΤ έχει πάρει υπό σοβαρή εξέταση την προώθηση και την συντήρηση της 
πολιτιστικής ταυτότητας του Silk Road και ένα από τα προγράµµατα που υπάρχει στο 
σχέδιο είναι η οργάνωση των πολιτιστικών κέντρων και κέντρων βιοτεχνίας κατά µήκος 
του Silk Road. Ο ΠΟΤ είναι της άποψης ότι αυτά τα πολιτιστικά κέντρα και τα κέντρα 
βιοτεχνίας θα παράσχουν έναν κοινό δεσµό µεταξύ των χωρών Silk Road κατά την 
οργάνωση των παραµέτρων για τον πολιτιστικό τουρισµό και την ανάπτυξη των 
διασυνοριακών περιηγήσεών τους. Επίσης, η έλλειψη δραστηριότητας παραγωγής 
τεχνών οδηγεί σε επιδείνωση στα επίπεδα απασχόλησης µε συνέπεια την οικονοµική 
απώλεια για τις τοπικές κοινότητες. Η καθιέρωση των πολιτιστικών κέντρων και 
κέντρων βιοτεχνίας θα προχωρήσει αρκετά στη δηµιουργία θέσεων εργασίας στις τοπικές 
κοινότητες και µπορεί να παρέχει απασχόληση στις κοινωνικά µειονεκτούσες οµάδες 
όπως οι γυναίκες, η νεολαία και οι εθνικές µειονότητες. Ένα επιτυχές πολιτιστικό κέντρο 
και κέντρο βιοτεχνίας θα αυξήσει επίσης τα έξοδα τουριστών και θα συνέβαλλε στις 
εξαγωγές των χωρών Silk Road. Ο ΠΟΤ προγραµµατίζει επίσης να οργανώσει 
περισσότερα σεµινάρια και εργαστήρια µε σκοπό την εξασφάλιση της βιώσιµης 
ανάπτυξης των βιοµηχανιών τουρισµού και να παρέχει τις οδηγίες και τα παραδείγµατα 
καλύτερης πρακτικής στη συντήρηση όλων των µνηµείων Silk Road πολιτιστικής 
κληρονοµιάς προς όφελος των τοπικών κοινοτήτων, των διεθνών τουριστών, και, προ 
πάντων, των µελλοντικών γενεών.  
 
 
Το Silk Road είναι ένα πρόγραµµα που σχεδιάζεται για τις σχετικές χώρες και είναι οι 
συµµετέχουσες χώρες που περιµένουν να ωφεληθούν από τα αποτελέσµατα και τις 
δραστηριότητές του. Η ενεργός συµµετοχή και η στενή συνεργασία που βεβαιώνονται 
µεταξύ των χωρών από τη µια πλευρά, και οι χώρες και ο ΠΟΤ απ’την άλλη, έχουν 
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βοηθήσει τη γραµµατεία στη λήψη διάφορων απτών µέτρων τα τελευταία έτη ή για να 
καθιερώσουν το Silk Road ως βιώσιµο προϊόν τουρισµού και να οδηγήσουν στη 
συνειδητοποίηση του Silk Road στις αρχικές πηγές αγοράς. Οι χώρες, από τη µεριά τους, 
έχουν προωθηθεί µε την ανάπτυξη της υποδοµής και της υπερδοµής. Εν γένει, έχει 
καλυφθεί πολύ έδαφος από τότε που το πρόγραµµα ξεκίνησε, το 1994. Ο ΠΟΤ σκοπεύει 
να συνεχίσει το ταξίδι του στο δρόµο σε περαιτέρω πρόοδο και ανάπτυξη µε την ενεργή 
βοήθεια και συνεργασία όλων των συµµετεχουσών χωρών. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 2 
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2.1  Εκτιµήσεις σχετικά µε τον πολιτιστικό τουρισµό9 
 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός είναι µια εξεζητηµένη, πρακτική, ευρεία έκφραση που, στη 
Γερµανία στο παρελθόν, έχει χρησιµοποιηθεί δυστυχώς σχεδόν αποκλειστικά στην 
επιστηµονική συζήτηση. Έχει χρησιµοποιηθεί συχνότερα µόνο τα τελευταία χρόνια, 
ακριβέστερα από το 1992 όταν το ευρωπαϊκό ίδρυµα τουρισµού στην Trier 
προγραµµάτισε ένα συµπόσιο για το θέµα, που τιτλοφορήθηκε πολιτιστικός τουρισµός 
στην Ευρώπη, µε τον σηµαντικό υπότιτλο, αύξηση χωρίς όριο; Αυτό ήταν µια διάσκεψη 
που έδωσε έµφαση πολύ προσεκτικά σε όλα τα είδη και τα ειδικά χαρακτηριστικά 
γνωρίσµατα αυτού του κλάδου του τουρισµού. 
 
Εντούτοις, εκτός από τα πανεπιστήµια - στη βιοµηχανία τουρισµού, στα µέσα και µεταξύ 
του ευρέος κοινού - η έκφραση δεν είχε καθιερωθεί ακόµα και επικρατούσε ακόµα µια 
σύγχυση των γλωσσών. Στο παρελθόν, οι παραθεριστές εξέφραζαν σπάνια την επιθυµία 
να κάνουν πολιτιστικές διακοπές µάλλον, ενδιαφέρονταν περισσότερο για ταξίδια 
µελέτης ή διακοπές, τα ταξίδια περιηγήσεων, τα εκπαιδευτικά ταξίδια ή απλά τις 
περιοδείες. Οι tour operators υιοθετούν χωριστή διαφήµιση για τις πολιτιστικές διακοπές 
και "τις περιοδείες µε µια διαφορά", τις παγκόσµιες πολιτιστικές περιηγήσεις, τις 
εκπαιδευτικές διακοπές ή τις διακοπές τέχνης. 
 
Μία τέτοια σύγχυση της ορολογίας µπορεί να οδηγήσει τους ερευνητές αγοράς στην 
απελπισία. Η οµάδα µελέτης για τον τουρισµό υπολόγισε το 1991 ότι το µερίδιο στα 
κύρια ταξίδια διακοπών ήταν 17,5 %. Στο χρόνο, αυτό σήµαινε 5,8 εκατοµµύρια στα 
παλαιά γερµανικά κράτη. Οι δεύτερες και τρίτες διακοπές καθώς επίσης και τα σύντοµα 
ταξίδια δεν ήταν καταγεγραµµένα που, όπως είναι γνωστό, περιέχουν ένα ιδιαίτερα 
µεγάλο µέρος του πολιτισµού. 
 
Για το έτος διακοπών του 1997/98, οι πιό πρόσφατες στατιστικές που είναι διαθέσιµες 
καταγράφουν την όχι ανάξια λόγου ποσότητα των 1,2 εκατοµµύριων ταξιδιών µελέτης 
και 3,2 εκατοµµύριων περιηγήσεων, εν τούτοις περιορίζονται στην αγορά των 
ταξιδιωτικών πρακτόρων. Τέτοιες ελλιπείς πληροφορίες δεν είναι, φυσικά, πολύ 
σηµαντικές. Υπάρχουν µόνο δύο εικόνες που είναι συγκρίσιµες: σε σύγκριση µε το 
προηγούµενο έτος υπήρξε µια πτώση 20 %. Αυτό θα µπορούσε, εντούτοις, να δείξει µια 
τάση που πρέπει να αντιµετωπιστεί σοβαρά. 
 
Πόσο διαφέρουν τελικά τα ταξίδια µελέτης, οι παγκόσµιες πολιτιστικές περιηγήσεις, οι 
διακοπές τέχνης και οι πολιτιστικές διακοπές εµπειρίας; Κατά ένα µεγάλο µέρος 
αφορούν την δηµιουργικότητα των διαφηµιστικών τµηµάτων. Βασικά, υπάρχει ένα 
πράγµα που ξεχωρίζει από κοινού όλες αυτές τις διακοπές: η επίσκεψη των θέσεων 
ενδιαφέροντος, που αναλαµβάνονται από µια οµάδα και υπό την ηγεσία ενός ξεναγού. 
Όταν µιλάµε για τις θέσεις ενδιαφέροντος, αυτό σηµαίνει τις εκκλησίες και τα 

                                                 
9 κα Barbara Peisert, ∆ιευθύντρια Παραγωγής, Νοτιοανατολική Ασία, µέλος της TUI (Siem Reap, 
Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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µουσουλµανικά τεµένη, τα κάστρα και τα παλάτια, τους ναούς και τα µουσεία, τα 
καλλιτεχνικά και ιστορικά µνηµεία, δηλ. τα αντικείµενα του παρελθόντος. 
 
Φυσικά, υπάρχουν επίσης υλικές αποκλίσεις µεταξύ των διαφορετικών φυλλαδίων. 
Υπάρχουν καλύτερες και χειρότερες διαδροµές, πιό εφήµερα και πιό λεπτοµερή 
προγράµµατα, πιό ταλαντούχοι και λιγότερο ικανοί ξεναγοί. Αυτές οι διαφορές υπάρχουν 
µεταξύ των operators, εντούτοις, είναι το αποτέλεσµα του ανταγωνισµού και το προϊόν 
της συνεταιρικής πολιτικής.  
 
Η έκφραση ταξίδι µελέτης είναι η πιό κατανοητή απ’όλες. Υπόσχεται µια υψηλότερη 
ποιότητα στους παραθεριστές που ενδιαφέρονται για την εκπαίδευση: περισσότερες 
πληροφορίες, ένας µεγαλύτερος αριθµός ταξιδιών για αξιοθέατα, περισσότερες 
επιστηµονικές διαλέξεις, ξεναγούς περιηγήσεων σε ένα πιό υψηλό διανοητικό επίπεδο. 
Εντούτοις, η έκφραση σπάνια προκαλεί συνειρµούς από τα σχολικά χρόνια, µια µνήµη 
που δε συνδέουν όλοι µε ευτυχή συναισθήµατα. 
 
Οι πολλοί εξεζητηµένοι νέοι τίτλοι αντικαθιστούν τώρα κατά ένα µεγάλο µέρος τον 
παραδοσιακό όρο των εκπαιδευτικών διακοπών. Αυτός ο όρος είχε ένα σηµαντικό 
πλεονέκτηµα: ήταν σαφής. ∆ηλαδή, η εκπαίδευση στο παρελθόν ήταν φυσικά συµβατική 
κλασσική εκπαίδευση. 
 
Σήµερα, δεν έχουµε µια τέτοια σαφή ιδέα της έννοιας της εκπαίδευσης. Αλλά ξέρουµε, 
οπωσδήποτε, ότι έχει πολύ περισσότερο ποικίλο περιεχόµενο, περιεχόµενο που βρίσκει 
κανείς στα διαφορετικά µέρη - στο Μεξικό, ίσως, ή στην Ταϊλάνδη, στο ∆ουβλίνο, στο 
Λος Άντζελες ή στο Ruhrgebiet. Ο πολιτιστικός τουρισµός έχει γίνει πιό διαδεδοµένος 
και σύνθετος. 
 
Αυτό που είναι ακόµα σηµαντικότερο, είναι ίσως ότι ο πολιτιστικός τουρισµός έχει γίνει 
µαζικός τουρισµός. Με όλα τα προβλήµατα που συνδέονται µε την οργάνωση της 
συνεχώς αύξησης της ροής των παραθεριστών. 
 
Ας ρίξουµε µια µατιά στο κύριο πρόβληµα - στη συγκέντρωση όλο και περισσότερων 
ταξιδιωτικών οµάδων στα παραδοσιακά µέρη ενδιαφέροντος. Στις εστίες του τουρισµού, 
στο Angkor Wat, στο Λούβρο ή στην Ακρόπολη, στους αιγυπτιακούς ναούς ή στα εθνικά 
µουσεία της Αθήνας και του Ηρακλείου, ως αποτέλεσµα του συνωστισµού είναι όλο και 
περισσότερο δύσκολο να θαυµάσει κανείς οποιοδήποτε από τα εκθέµατα. Μια ακριβής 
µελέτη της τέχνης, τις περισσότερες ηµέρες του έτους τουλάχιστον, έχει γίνει αδύνατη. 
 
Τα µέτρα για τον έλεγχο της ροής των επισκεπτών είναι πολύ καθυστερηµένα. Η 
προσοχή έχει δοθεί στις ριζικές λύσεις - να κλείσει η λιµνοθάλασσα της Βενετίας ή η 
παλαιά περιοχή της Φλωρεντίας, παραδείγµατος χάριν, και να ρυθµιστεί η πρόσβαση µε 
τη βοήθεια της καθηµερινής αναλογίας. 
 
Μέχρι τώρα, έχει υπάρξει λίγη δράση, εντούτοις, αντίθετα, η πυκνότητα της ροής των 
επισκεπτών έχει αυξηθεί σε πολλά µέρη. Σε µερικές περιπτώσεις επειδή ο αριθµός 
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θέσεων ενδιαφέροντος όχι µόνο έχει παραµείνει σταθερός αλλά έχει µικρύνει, ενώ οι 
αριθµοί τουριστών αυξάνονται ραγδαία. 
 
Στην περίπτωση της Αιγύπτου, παραδείγµατος χάριν, οι θέσεις ενδιαφέροντος που 
ζητούνται περισσότερο ή λιγότερο σταθερά για δεκαετίες από όλες τις οµάδες διακοπών 
µπορούν εύκολα να καταγραφούν σε µια ενιαία σελίδα. Αυτά είναι ακριβώς 14 µνηµεία, 
εκ των οποίων τα 7 είναι στην περιοχή του Καΐρου και 7 µεταξύ του Luxor και του Abu 
Simbel. Άλλα µέρη ενδιαφέροντος προσφέρονται µόνο σποραδικά από τον έναν ή τον 
άλλο tour operator. Κατά τη διάρκεια του χρόνου, έχουν αφαιρεθεί από τα περισσότερα 
φυλλάδια. 
 
Με την έκταση του Νείλου µεταξύ του Καΐρου και του Luxor που είναι κλειστή για τα 
κρουαζιερόπλοια µετά από τις διάφορες τροµοκρατικές επιθέσεις, και  οι πτήσεις charter 
που εκτρέπονται άµεσα στο Luxor, τις πυραµίδες, τα µουσουλµανικά τεµένη και το 
αιγυπτιακό µουσείο, έχουν υποστεί πτώση από τις περισσότερες διακοπές. Για το πλήθος 
των επισκεπτών, ο κατάλογος των θεαµάτων επίσκεψης έχει µειωθεί στον µισό. Και ο 
γιγαντιαίος στόλος των πλοίων του Νείλου συνωστίζεται τώρα στις αποβάθρες του Luxor 
και του Aswan, στους ναούς Karnak, Edfu και Kom Ombo. 
 
Ας µείνουµε λίγο ακόµα στην ανατολική µεσόγειο και να θυµηθούµε µια ανακοίνωση 
του Τύπου του ∆εκεµβρίου του 1999. Η πόλη της Βηθλεέµ αναφέρθηκε ότι περίµενε µια 
ευτυχή αναγέννηση στην οικονοµία σε σύνδεση µε το χριστιανικό ιερό έτος 2000. Με 
την οικονοµική ενίσχυση της Παγκόσµιας Τράπεζας και άλλων χορηγών, η πόλη 
προετοίµασε την υποδοµή της για ένα σηµαντικό τουριστικό γεγονός. Πάνω από 5 
εκατοµµύρια θεοσεβείς ή απλά περίεργοι τουρίστες αναµένονταν στον τόπο γεννήσεως 
του Χριστού. Η ατµόσφαιρα της αναµονής αποθαρρύνθηκε όταν οι σκεπτικοί Ευρωπαίοι 
εµπειρογνώµονες του τουρισµού κατέληξαν ότι ένα τέτοιο γεγονός θα κατέληγε σε χάος. 
Ακόµα κι αν πήγαινε µόνο 20% των αναµενόµενων επισκεπτών, δηλαδή ένα 
εκατοµµύριο, θα επιτρέπονταν το πολύ δύο λεπτά σιωπηλής προσευχής στην εκκλησία 
της γέννησης για κάθε προσκυνητή. 
  
Αυτό που στερείται αυτή η νέα βιοµηχανία είναι η σκέψη για τους πελάτες. ∆ηλαδή η 
ετοιµότητα να µην λαµβάνονται ως πρότυπο για όλες τις ενέργειές οι ιδέες του καθένα, 
το µέγιστο κέρδος, η βέλτιστη τεχνολογία και τα ενδιαφέροντα του καθένα, αλλά η 
τοποθέτηση µε συνέπεια των επιθυµιών και των αναγκών του τουρίστα στο κέντρο της 
προσοχής. ∆ηλαδή, ο πελάτης θα είναι έτοιµος να διαθέσει τα χρήµατά του στον 
ταξιδιωτικό πράκτορα µακροπρόθεσµα µόνο εάν θεωρήσει ότι θα πάρει απόλαυση, 
εµπειρία και ευχαρίστηση ως αντάλλαγµα. 
 
Η ευχαρίστηση, εντούτοις, προκύπτει σπάνια όταν πρόκειται για το παραδοσιακό ταξίδι 
µελέτης. Αντ' αυτού, βρίσκει κανείς πολλή προσπάθεια και πίεση, πολλή υποχρέωση και 
ταλαιπωρία, πολύ συνωστισµό, πολλές αρχαιολογία και εκπαίδευση. Το αποτέλεσµα 
µιας τέτοιας εµπειρίας είναι ότι µερικοί µιλούν τώρα αγενώς για την αφάνιση του 
τουρισµού. 
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Στα υπουργεία και τα διοικητικά τµήµατα, το πρόβληµα του συνωστισµού αναγνωρίζεται 
βαθµιαία και διστακτικά. Η επέκταση των ωρών λειτουργίας το βράδυ των µουσείων 
στην Ιταλία ήταν µια µακροχρόνια εκπρόθεσµη εντύπωση. ∆υστυχώς, πολύ λίγοι έχουν 
ακολουθήσει µέχρι τώρα αυτό το καλό παράδειγµα. 
 
Υπάρχει ήδη αφθονία των µέτρων για τον έλεγχο των επισκεπτών. Στη Γαλλία, 
παραδείγµατος χάριν, ιδιαίτερα στην περιοχή του Παρισιού, υπάρχει τώρα ένας κανόνας 
όπου οι οµάδες περιηγήσεων πρέπει να καταγράφουν αρκετούς µήνες εκ των προτέρων 
σε ένα κατάλογο, ιδιαίτερα τα αξιοπρόσεκτα µουσεία. Όταν υπάρχουν ιδιαίτερες 
εκθέσεις στις Βρυξέλλες ή το Λονδίνο, παραδείγµατος χάριν, που προσελκύουν πολύ 
ενδιαφέρον, τα εισιτήρια ακόµη και για τους µεµονωµένους επισκέπτες αφήνονται στο 
γραφείο κρατήσεων και µόνο για µια καθορισµένη ηµεροµηνία. Ο αριθµός εισιτηρίων 
που εκδίδονται ανά ηµέρα - ή ακόµα και ανά ώρα - συνδέεται έτσι µε την χωρητικότητα 
και είναι αυστηρά περιορισµένος. Αυτό κατά γενική οµολογία µειώνει το εισόδηµα, αλλά 
συγχρόνως εξασφαλίζει ότι ο επισκέπτης θα µπορέσει να δει τα εκθέµατα. Αναµένεται 
ότι αυτή η µέθοδος θα γίνει αποδεκτή. Αυτή   η προσδοκία δεν είναι άδικη - τελικά, όταν 
πληρώνει κάποιος για ένα εισιτήριο, αναµένει να βρει και ένα κάθισµα στο θέατρο. 
 
Ότι το πρόβληµα θα γίνει χειρότερο είναι σχεδόν σίγουρο. Το 1998 – σύµφωνα µε τις πιό 
πρόσφατες διαθέσιµες πληροφορίες - υπήρξαν 95 εκατοµµύρια επισκέπτες στα µουσεία 
στη Γερµανία, µια χώρα µε 80 εκατοµµύρια κατοίκους. Ακριβώς 3% περισσότεροι από 
το προηγούµενο έτος. Στα µουσεία του Βερολίνου, τα οποία λειτουργούν ακόµα µε 
προσωρινά µέτρα και έχουν πολύ λίγο χώρο, καταγράφηκαν 7,7 εκατοµµύρια επισκέπτες 
και µια αύξηση 700.000.  
 
Οι αριθµοί όχι µόνο καταδεικνύουν την αγοραστική αξία της τέχνης. Είναι επίσης η βάση 
για ένα τµήµα του τουρισµού το οποίο περιγράφεται ουδέτερα ως τουρισµός πόλεων, 
αλλά που αντιπροσωπεύει ουσιαστικά µια σύγχρονη και µοντέρνα µορφή πολιτιστικού 
τουρισµού. Και συνεπώς είναι ανταγωνιστής των παραδοσιακών εκπαιδευτικών 
διακοπών. Αυτό το τµήµα του τουρισµού βασίζεται, αφ' ενός, στο θέατρο, ειδικά στο 
µουσικό θέατρο, στις συναυλίες και στις παραγωγές φεστιβάλ, και, αφ' ετέρου, στα 
µουσεία και ιδιαίτερα σε εκείνες τις εντυπωσιακές εκθέσεις που γίνονται γεγονότα των 
Μέσων. Η έκθεση χιλιετίας στο Βερολίνο µε θέµα εκατό έτη ζωγραφικής στην Γερµανία 
προσέλκυσε 300.000 ανθρώπους σε τέσσερις µήνες.  
 
Η δύναµη της έλξης των αιθουσών εκθέσεων τέχνης στις µεγάλες πόλεις όπως το 
Βερολίνο, το Παρίσι και τη Νέα Υόρκη είναι ευρέως γνωστή. Αλλά τα µικρά µουσεία 
στη Γερµανία, όπως το Tübingen και το Hildeshaim, έχουν επιδείξει επίσης πώς είναι 
δυνατό να µετατραπεί µια πόλη σε µέρος προσκυνήµατος για τους λάτρεις της τέχνης 
µέσω περίφηµων σειρών από εκθέσεις, και να προκληθεί έτσι δραστήριος, υγιής και 
συνεχής τουρισµός. 
 
Εάν εξερευνηθεί η πορεία της ανάπτυξης του πολιτιστικού τουρισµού κατά τη διάρκεια 
των προηγούµενων δύο δεκαετιών, έπειτα είναι αρκετά προφανές το που οδηγεί: 
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Τάση Ι:  Χτίζονται αµέτρητα νέα µουσεία, σε µερικές περιπτώσεις αποµονωµένα, σε 
άλλες σε συνύπαρξη µε πάρκα και µερικές φορές σε µεγάλες πόλεις. Αυτή η 
αναδιοργάνωση του χώρου δηµιουργεί χώρο για τους αυξανόµενους αριθµούς 
επισκεπτών. 
 
Συµβαίνει επίσης µια διαφοροποίηση του περιεχοµένου. Τα θέµατα που καλύπτονται 
επεκτείνονται συνεχώς, στοχεύουν όλο και περισσότερο στη φυσική επιστήµη και την 
τεχνολογία και είναι µερικές φορές πολύ εξειδικευµένα. Αν και η τέχνη διατηρεί µια 
υπερυψωµένη θέση, η ηγεµονία της έχει καταρρεύσει εδώ και πολύ καιρό. 
 
Μερικά τυχαία επιλεγµένα παραδείγµατα: 
 

• Μια φιλόδοξη επέκταση είναι η πολυτελής 
πυραµίδα στο προαύλιο του Λούβρου. Όχι 
µόνο υπήρξαν νέα τµήµατα που 
φιλοξενήθηκαν σε µια υπόγεια περιοχή, αλλά 
και µία εντυπωσιακή περιοχή υπηρεσιών µε 
σταθµό µετρό, καταστήµατα, αίθουσες 
εκθέσεων και εστιατόρια. Αυτά συνοδεύονταν 
από τηλεοπτικές εγκαταστάσεις, µια 
βιβλιοθήκη και δωµάτια εργασίας. Το Cour 
Napoleon και το Cour du Carousel 
προορίζονταν να λειτουργήσουν ως µέρη 
επικοινωνίας. 

 
• Ένα πρόγραµµα που κατασκευάστηκε παράλληλα και έγινε τελικά ακόµα πιό 

πολυτελές, µεγαλύτερο και ακριβότερο ήταν το Paris' Cite des Science et de l’ 
Industrie, το οποίο προσφέρει εκτενείς πληροφορίες για το ανθρώπινο 
περιβάλλον, την φύση και την τεχνολογία σε µια περιοχή 400.000 τ.µ. 

 
• Μια περιοχή ναυπηγείου του Λίβερπουλ µετατράπηκε σε κήπους του φεστιβάλ 

Transworld. Αυτό παρουσιάζει στους επισκέπτες 24 διαφορετικούς κήπους, 
συµπεριλαµβανοµένων κινεζικών, ιαπωνικών, ινδικών και τουρκικών 
παραδειγµάτων. 

 
• Το Noorder Tierpark στην Ολλανδία απέκτησε ένα µουσείο που καλύπτει την 

ιστορία της ζωής στη γη επ' ευκαιρία των 50ών γενεθλίων του. 
 

• Το 1986, ο λιµένας του Ρότερνταµ απόκτησε ένα ουσιαστικό θαλάσσιο µουσείο 
µε αµέτρητα ιστορικά σκάφη. 

 
• Στο αιολικό πάρκο στο Sexbierum της Friesland, µπορεί κανείς να µάθει όσα 

είναι άξια λόγου για τη δύναµη του αέρα. Το πάρκο συνδέεται µε το πρώτο 
κέντρο αέρα στην Ολλανδία, το οποίο έχει 18 ανεµογεννήτριες για την παραγωγή 
της ηλεκτρικής ενέργειας.  
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• Τα βιοµηχανικά µνηµεία γίνονται γρήγορα εξεζητηµένα µέρη ενδιαφέροντος. Τα 
κλειστά χαλυβουργεία και οι δεξαµενές αερίων έχουν µεταλλαχτεί για να γίνουν 
µουσεία, το Ruhrgebiet µετασχηµατίζει τη ρυπαρή εικόνα του και γίνεται µια 
εξεζητηµένη τουριστική περιοχή. Τα προηγούµενα ασύµφορα ορυχεία - στο 
βαυαρικό δάσος, στο Σάλτζµπουργκ ή στο Kärnten, παραδείγµατος χάριν - έχουν 
γίνει επικερδείς τουριστικές επιχειρήσεις µε µια ιδιαίτερη έλξη για τους 
επισκέπτες µε οικογένεια. 

 
• Ρίχνοντας µια άλλη µατιά πέρα από τον Ατλαντικό, οι οικοδεσπότες των 

επισκεπτών στο διαστηµικό σταθµό της NASA στο ακρωτήριο Canaveral έχουν 
γίνει ήδη µια ουσιαστική πηγή εισοδήµατος. 

 
Τάση II: Οι απαιτήσεις στο σχέδιο και τη διάταξη των µουσείων, των ιστορικών και 
αρχαιολογικών πάρκων και των εκθέσεων αυξάνονται. Έχει γίνει απαραίτητο για τα 
µουσεία να υπάρχει µια εκπαιδευτική έννοια. 
 
Αυτό σηµαίνει ότι δεν είναι πλέον ικανοποιητικό απλά να διανέµονται τα εκθέµατα λίγο 
ή πολύ µε διακόσµηση γύρω από τα δωµάτια, το περιεχόµενό τους πρέπει να συνδέεται, 
πρέπει να είναι οµαδοποιηµένα σε συγκεκριµένα θέµατα και τοποθετηµένα σε µια καλή 
ρύθµιση, δηλ. ευνοϊκά, σαφή και κατανοητά παρουσιασµένα. 
 
Συγχρόνως, η χρήση της σύγχρονης τεχνολογίας έχει γίνει ο κανόνας. Ο ακουστικός 
οδηγός µε χρήση ακουστικών, µε τη βοήθεια του οποίου ο επισκέπτης µπορεί να 
κανονίσει την περιήγησή του όπως επιθυµεί και να συλλέξει πληροφορίες όπως 
απαιτείται - δηλ. οποιαδήποτε στιγµή, οπουδήποτε, και όσο συχνά θέλει - θεωρείται 
τώρα ως βασική δραστηριότητα. 
 
Τα µεγάλα εικονογραφηµένα διαγράµµατα είναι φυσικά µέρος του βασικού εξοπλισµού 
των σηµαντικότερων εκθέσεων τόσο όσο και οι συνοδευτικές τηλεοπτικές ταινίες και, 
στις περισσότερες περιπτώσεις, οι εντυπωσιακές εισαγωγικές εκθέσεις πολυµέσων, που 
παρουσιάζονται επαγγελµατικά και µε εντυπωσιακές εικόνες. 
 
Επιπλέον, το διαλογικό µουσείο γίνεται όλο και περισσότερο καθιερωµένο. Εδώ, ο 
επισκέπτης µπορεί όχι µόνο να δει τα εκθέµατα αλλά και να τα αισθανθεί, να τους 
υποβάλει ερωτήσεις, να τα θέσει σε κίνηση και να πειραµατιστεί µε αυτά. Παραδείγµατα 
τέτοιου µουσείου βρίσκει κανείς στα φυσικά τεχνολογικά ή επιστήµης µουσεία , όπως 
στο Μόναχο, το Βερολίνο και σχεδόν παντού στις  ΗΠΑ. 
 
Ιδιαίτερη, επαγγελµατική εκπαιδευτική υποστήριξη προσφέρεται επίσης µε την 
αυξανόµενη συχνότητα συγκεκριµένων οµάδων, ειδικά για τα παιδιά.  
 
Οι εντυπώσεις για τις παραδοσιακές εκπαιδευτικές διακοπές - ή ταξίδια µελέτης προ 
πάντων επιβεβαιώνουν µια συντηρητική πολιτική: 
 

• Μέχρι τώρα, δεν έχει υπάρξει καµία αναδιοργάνωση του χώρου ή του χρόνου 
επισκεπτών προκειµένου να βελτιωθεί η κατάσταση για τη µάζα. ∆εν έχουν γίνει 
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ακόµα σχέδια για δραστικές µεταρρυθµίσεις. ∆ίνεται η εντύπωση ότι κανένας δε 
θεωρεί ότι υπάρχει σοβαρό πρόβληµα µε την παρούσα κατάσταση.  

 
• Η περιήγηση αναλαµβάνεται όπως πάντα στην απαρχαιωµένη µορφή της οµάδας 

περιήγησης, συνίσταται µόνο µιας µη συγκεκριµένης επικοινωνίας πληροφοριών 
από τον ξεναγό της περιοδείας. Κάτι που έχει αποδειχθεί ιδιαίτερα καταστρεπτικό  
σε πολλές χώρες είναι η άσκηση των προστατευτικών πολιτικών που 
δηµιουργούν ένα µονοπώλιο για τους ντόπιους ξεναγούς περιοδειών και 
αρνούνται στους υπαλλήλους των ξένων tour operators οποιαδήποτε πιθανότητα 
εργασίας. Αυτή η πολιτική στοχεύει στην προστασία της εργασίας της 
εσωτερικής αγοράς, αλλά φυσικά έχει αντίθετη επίδραση. Εν γένει, έχει 
προκαλέσει ανεπανόρθωτη ζηµία στους εκπαιδευτικούς διοργανωτές ταξιδίων και 
σε αυτό το τµήµα της βιοµηχανίας. Αλλά το χειρότερο είναι ότι αγνοεί τη βασική 
οικονοµική αναγνώριση που έτσι µόνο µπορεί να αυξηθεί ο υγιής ποιοτικός 
τουρισµός και να ακµάσει σε ένα φιλελεύθερο, παγκόσµιο οικονοµικό σύστηµα. 

 
Πρέπει να επισηµανθεί ότι όλοι εκείνοι που συµµετέχουν σε αυτήν την συντηρητική 
πολιτική έχουν επιτύχει ιδιαίτερη και συνεχή επιτυχία. Είναι επίσης γνωστό, εντούτοις, 
ότι µε µια τέτοια πολιτική προσεγγίζεται µόνο µια έξυπνη, αλλά και προβληµατική 
οµάδα: η γενιά των ανθρώπων που είναι τώρα σε ηλικία συνταξιοδότησης. Αυτή η οµάδα 
είναι µεγάλη αλλά συγχρόνως είναι αναπόφευκτο ότι θα µειωθεί αµείλικτα. 
 
Οι παρατηρητικές γερµανικές εκπαιδευτικές επιχειρήσεις διακοπών το έχουν αντιληφθεί 
αυτό από την προηγούµενη δεκαετία ή και περισσότερο. Έχουν ανταπαντήσει µε νέα 
προϊόντα: µε εκπαιδευτικά ταξίδια πεζοπορίας, παραδείγµατος χάριν, ή διακοπές για 
ποδηλασία, ανάπαυλες από τη ζωή στην πόλη, ταξίδια για γιορτές ή γαστρονοµικές 
διακοπές. Έχουν τροποποιήσει τα φυλλάδιά τους και την διαφήµισή τους και έχουν 
ενθαρρύνει µια νέα, ενεργή πελατεία: Βιώστε ένα διαφορετικό είδος διακοπών! Ή ακόµα 
και: Απολαύστε τον ελεύθερο χρόνο σας – γνωρίστε τον πολιτισµό! Ή ακόµα και 
απλούστερα: Η κοινή εµπειρία ενώνει. Συναντήστε νέους ανθρώπους, ανταλλάξτε ιδέες! 
 
Μερικές αναφορές δείχνουν ότι οι διαφηµιστές είχαν τουλάχιστον τη σωστή ιδέα. Οι 
µελλοντολόγοι επίσης. Ο Horst Opaschowski, προϊστάµενος του ερευνητικού ιδρύµατος 
ελεύθερου χρόνου της Γερµανίας, BAT, προβλέπει πολύ σωστά το 1990 ότι: "Στο 
µέλλον, οι άνθρωποι θα περιµένουν στη σειρά έξω από τα εκδοτήρια εισιτηρίων µουσικών 
παραστάσεων, τα µουσεία και τις εκθέσεις τέχνης µε τον ίδιο τρόπο όπως έκανε η 
µεταπολεµική γενιά έξω από τα παντοπωλεία". Ο αµερικανικός John Naisbitt έγραψε 
ταυτόχρονα στο Megatrends του το 2000: "Κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του '90, ο 
πολιτισµός θα αντικαταστήσει βαθµιαία τον αθλητισµό ως η σηµαντικότερη δραστηριότητα 
ελεύθερου χρόνου των ανθρώπων." Στη νέα χιλιετία, επίσης, ο πολιτιστικός τουρισµός θα 
συνεχίσει να αναπτύσσεται και να ακµάζει. Αλλά αυτό είναι ένα νέο είδος πολιτισµού – 
και ένα νέο είδος τουρισµού. 
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Κεφάλαιο 3 
 
 
 
3.1  Ο πολιτιστικός τουρισµός στην αγορά της Ιαπωνίας: 
Παρόν και µέλλον10 
                                                 
10  κ. Yoshio Koteda, Γενικός ∆ιευθυντής, ∆ιεθνείς Σχέσεις, Γραφείο Ταξιδίων  της Ιαπωνίας  (Siem Reap, 
Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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Η βιοµηχανία ταξιδιού της Ιαπωνίας 
υπέφερε κατά τη διάρκεια των 
προηγούµενων ετών, αντανακλώντας στο 
οικονοµικό περιβάλλον. Αλλά µια 
ανάλυση της µηνιαίας µεταβολής των 
συνολικών αναχωρήσεων των Ιαπώνων 
σαφώς δείχνει ότι η υπερπόντια αγορά 
ταξιδιού µειώθηκε αρκετά το καλοκαίρι 
του 1998 και ήταν σε µια πορεία 
αποκατάστασης από τότε. Ο αριθµός 
υπερπόντιων ταξιδιωτών για το 1999 
έφθασε τα 16,36 εκατοµµύρια, µια 
αύξηση 3,5% κατά τη διάρκεια του 
προηγούµενου έτους. Και οι πρώτοι εννέα 
µήνες του έτους 2000 παρήγαγαν µια 
αξιοπρόσεκτη αύξηση 8,1%, εν τούτοις 
ακόµα µία αβέβαιη εικόνα, κατά συνέπεια 
ένα ετήσιο σύνολο πάνω από 17 
εκατοµµύρια από τους Ιάπωνες πηγαίνουν 
στο εξωτερικό το 2000.  

 
Μια ανάλυση των στοιχείων του 1999 στα δεκαετή τµήµατα παρουσιάζει ότι οι 
µεγαλύτερες αυξήσεις είναι µεταξύ των ανδρών και των γυναικών άνω των πενήντα, 
ακολουθούµενοι από γυναίκες στην δεκαετία των '30 τους. Ενώ οι άνδρες στην δεκαετία 
των '30 τους, οι γυναίκες στην δεκαετία των '40, και τα αγόρια και τα κορίτσια κάτω των 
δεκαεννέα επίσης κατέγραψαν µια µικρή αύξηση, και οι άνδρες και οι γυναίκες στην 
δεκαετία των '20 τους και οι άνδρες στην δεκαετία των '40 τους κατέγραψαν µια πτώση, 
δείχνοντας µια δραµατική µετατόπιση της κατευθυντήριας δύναµης πίσω από την αγορά 
µας. 
 
Οι νέες εργαζόµενες γυναίκες στην δεκαετία των '20 τους, που για χρόνια είχαν ανοίξει 
το δρόµο στο υπερπόντιο ταξίδι στην Ιαπωνία, έχουν παρουσιάσει µία τάση προς τα 
κάτω από την κρίση του 1996. Οι άνδρες στην δεκαετία των '20 τους ακολουθούν επίσης 
το ίδιο παράδειγµα. Αν και ο πληθυσµός της Ιαπωνίας σε αυτό το τµήµα ηλικίας έχει 
µειωθεί επίσης, η πτώση στα υπερπόντια ποσοστά ταξιδιού υπερβαίνει τη µείωση των 
πληθυσµών, και δηµιουργεί ένα σοβαρό πρόβληµα µιας µικρότερης αναλογίας 
αναχώρησης, η οποία είναι µοναδική στους ταξιδιώτες στην δεκαετία των '20 τους. 
 
Αντιθέτως, οι ηλικιωµένοι και οι άνθρωποι µέσης ηλικίας έχουν σηµαντικούς ρόλους 
στην αγορά. ∆ηµογραφικά, ο πληθυσµός των ατόµων άνω των πενήντα είναι περίπου 48 
εκατοµµύρια, ή σχεδόν 40% του συνολικού πληθυσµού. ∆εδοµένου ότι η Ιαπωνία γερνά 
τόσο γρήγορα, οι προβλέψεις δείχνουν ότι µέχρι το 2015 ένας στους τέσσερεις θα είναι 
πάνω από 65 χρονών. Αυτή η γενεά έχει µακράν νεότερες τάσεις από τους προηγηθέντες 
της, και αναµένονται να πάρουν το προβάδισµα µεταξύ των καταναλωτών. Κατά 
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συνέπεια µια αύξηση του υπερπόντιου ταξιδιού µεταξύ της µέσης ηλικίας και των 
ηλικιωµένων είναι τα πάντα εκτός από εγγυηµένη. Αυτή η ηλικία παρουσιάζει µέγιστο 
ενδιαφέρον για ιστορικά και πολιτιστικά θεάµατα, κάνοντάς τους τον αριθµό ένα στόχο 
για πολιτιστικό τουρισµό. 
 
Μιλώντας για πολιτιστικό τουρισµό, η Ιαπωνία έχει µια µακροχρόνια ιστορία αυτής της 
παραδοσιακής µορφής ταξιδιού. Στη 
µεσαιωνική Ιαπωνία από τον 14ο έως 
τον 16ο αιώνα το να κάνει κάποιος ένα 
προσκύνηµα στην ιερή περιοχή που 
αποκαλείται Kumano ήταν τόσο 
δηµοφιλές που αναπτύχθηκε ένα 
σύστηµα ταξιδιωτικής βοήθειας, 
έχοντας ως θέµα τα πάντα από έναν 
τουριστικό οδηγό σχετικά µε τις 
εξυπηρετήσεις στους ναούς και τους 
ιερούς τόπους, για να προσφέρουν 
στους προσκυνητές την δυνατότητα να 
εκτιµήσουν όχι µόνο το τοπίο αλλά τα 
πολλά πολιτιστικά αντικείµενα και τα 
σπάνια πράγµατα κατά µήκος του 
δρόµου. Στην επόµενη περίοδο Edo, από το 1603 έως το 1867, τα παρόµοια 
προσκυνήµατα στον ιερό τόπο Ise Jingu, τα οποία στεγάζουν την πιό ιερή θεά της 
Ιαπωνίας, του ήλιου, ή το θρυλικό πρόγονο του αυτοκράτορά, έγιναν τόσο δηµοφιλή 
µεταξύ των κοινών ανθρώπων που πολλές οµάδες περιηγήσεων στον Ise οργανώθηκαν 
σε κοινοτική βάση. Κατά τη διάρκεια της ίδιας περιόδου όταν το καθεστώς shogunate 
απέσπασε όλες τις ξένες συσχετίσεις εκτός από την Κίνα και την Ολλανδία για πάνω από 
διακόσια έτη, το µοναδικό διοικητικό σύστηµα αποκαλούµενο "Sankin- Kotai" ανάγκασε 
τους 270 φεουδαλικούς λόρδους να ταξιδέψουν έπειτα στο Edo, παλαιό όνοµα για το 
Τόκιο, κάθε άλλο έτος για να δείξουν την πίστη τους στον Ιάπωνα κυβερνήτη από µια 
κατοικία στην πόλη, σχεδόν σαν όµηροι. Ακόµη και ο επικεφαλής του ολλανδικού 
εµπορικού οίκου, ο µόνος αντιπρόσωπος της δύσης που του επιτρεπόταν να µείνει στην 
Ιαπωνία, ήταν υποχρεωµένος να κάνει ένα ταξίδι ευγένειας στο Edo όποτε ένα ολλανδικό 
σκάφος εισερχόταν στον λιµένα του Ναγκασάκι. Αυτό το σκληρό σύστηµα για τους 
φεουδαρχικούς Λόρδους, και τους Ολλανδούς έµπορους οδήγησε σε ένα ακόµα 
πληρέστερο σύστηµα ταξιδιού κατά µήκος των αρτηριών της Ιαπωνίας, από τις οποίες 
καµία δεν ήταν στρωµένη µέχρι στιγµής. Ένας λεπτοµερής απολογισµός εκείνων των 
σκληρών ταξιδιών κατά την άποψη ενός Ευρωπαίου δηµοσιεύθηκε από τον Γερµανό 
γιατρό Philipp von Siebold, το βιβλίο περιγράφει πολλά ενδιαφέροντα πράγµατα σχετικά 
µε τον πολιτιστικό τουρισµό – µέρη που µπορεί να δει κάποιος, καλλιτεχνικά 
αντικείµενα όπως τα οµοιώµατα του Βούδα, φεστιβάλ, τις ζωές των ντόπιων, την 
χλωρίδα και την πανίδα και την λαϊκή τέχνη. Φυσικά πολλοί Ιάπωνες Λόρδοι άφησαν 
λεπτοµερή ηµερολόγια του ταξιδιού τους, επίσης, τα οποία συνέβαλαν πιθανώς στη 
σηµερινή δηµοτικότητα των ταξιδιωτικών περιοδικών στην Ιαπωνία και στις πολιτιστικές 
περιηγήσεις γενικά.  
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Με αυτό το ιστορικό υπόβαθρο, ο πολιτιστικός τουρισµός θεωρείται ευρέως ως η αιτία 
ταξιδιού στην Ιαπωνία, και οι υπερπόντιες οργανωµένες περιηγήσεις έχουν οργανωθεί 
από καιρό για να προσφέρουν στους ταξιδιώτες όλες τις πιθανές ευκαιρίες να δουν και να 
βιώσουν τα πολιτιστικά και ιστορικά θεάµατα. Πρόσφατα, προσφέρονται νέοι τύποι 
θερέτρων, ειδικά για νέους και οικογένειες,  επηρεασµένα από διακοπές µε στυλ της 
δύσης. Αλλά για τους ηλικιωµένους και τους ανθρώπους µέσης ηλικίας, είναι ιδιαίτερα 
δηµοφιλείς οι περιηγήσεις επίσκεψης των φυσικών τοπίων ή τα ιστορικά και πολιτιστικά 
θεάµατα.  
 
Το τµήµα των ηλικιωµένων και των ανθρώπων µέσης ηλικίας είναι σίγουρο ότι θα 
αυξηθεί και θα διαµορφώσει µια ουσιώδη οµάδα ταξιδιού τον ερχόµενο αιώνα. 
∆ιαµορφώνεται επίσης µια ηλικιακή οµάδα που φαίνεται να είναι λιγότερο επηρεασµένη 
από τις οικονοµικές τάσεις από ότι οι νεότερούς, δεδοµένου ότι οι άνθρωποι στη 
δεκαετία των '50 τους και παλαιότερα πληρώνουν για το ταξίδι από την αποταµίευση ή 
τους προσωπικούς πόρους τους, όχι από τον µηνιαίο µισθό τους. Ακόµα, όπως κάποιος 
µπορεί να υποθέσει, αυτή η ηλικιακή οµάδα είναι ευαίσθητη στις οικονοµικές 
προβλέψεις και τις διακυµάνσεις στις τιµές στοκ. 
 
Χωρίς να αναφερθεί η υπερπόντια ταξιδιωτική έρευνα, αυτή η ηλικιακή οµάδα τείνει να 
προτιµήσει τα φυσικά θεάµατα ή εκείνα της ιστορικής ή πολιτιστικής σηµασίας. Θέλουν 
να επισκέπτονται τα µουσεία, τις αίθουσες εκθέσεων τέχνης, ακόµη και τα αρχαία 
ερείπια στις αποµακρυσµένες περιοχές. Είναι επίσης αξιοσηµείωτο ότι, ενώ οι νέες 
γυναίκες δίνουν κορυφαία προτεραιότητα στα ψώνια, οι ώριµες γυναίκες φαίνονται να να 
ενδιαφέρονται λίγο για αυτά, εν τούτοις δεν τους είναι και τόσο αδιάφορα όπως στους 
άνδρες. 
 
Ένα υψηλό ποσοστό των ηλικιωµένων και µέσης ηλικίας ταξιδιωτών αγοράζει 
προσχεδιασµένες οργανωµένες περιοδείες. Ένα από τα κύρια χαρακτηριστικά στην 
Ιαπωνία σήµερα είναι ότι εκείνοι άνω των πενήντα, κατεξοχήν οι γυναίκες, προτιµούν τις 
οργανωµένες περιοδείες που περιλαµβάνουν τα πάντα, όπως καλές περιηγήσεις 
αξιοθεάτων παρά οργανωµένες περιηγήσεις µε ελεύθερο πρόγραµµα. Αντιπαθούν τις 
περιηγήσεις που επιβάλλεται τρέξιµο, αλλά συγχρόνως δεν τους αρέσει να έχουν πολύ 
ελεύθερο χρόνο χωρίς να έχουν να κάνουν απολύτως τίποτα. 
 
Υπάρχουν τέσσερις παράγοντες που ενδιαφέρουν όσους θέλουν να συµµετέχουν στις 
υπεράκτιες οργανωµένες πολιτιστικές περιοδείες, ειδικά στις αναπτυσσόµενες χώρες και 
τις περιοχές, από την σκοπιά των Ιαπώνων tour operators: (1) πρόσβαση στην περιοχή, 
(2) ασφάλεια, (3) εγκαταστάσεις, και (4) υπηρεσίες των ξεναγών. 
 
Εκτός από τις καθιερωµένες διεθνείς τουριστικές περιοχές ή δρόµους, η πρόσβαση 
ακόµη και στο παγκόσµιο διάσηµο µνηµείο όπως το Angkor Wat στην Καµπότζη είναι 
ανεπαρκής από την άποψη της οδικής κατάστασης, των συνδέσεων πτήσης ή των 
αεροπορικών εισιτηρίων. Παραδείγµατος χάριν, για να επισκεφτεί κάποιος το Angkor 
Wat, υπάρχουν κατάλληλοι εναέριοι δρόµοι µέχρι την Μπανγκόκ από µεγάλες πόλεις και 
από εκεί την καλοστρωµένη εθνική οδό στα σύνορα της Ταϊλάνδης, αλλά µόλις βρεθεί 
στην Καµπότζη ο δρόµος που οδηγεί στο Siem Reap δεν ικανοποιεί τα διεθνή πρότυπα 
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και είναι ανεπαρκώς διατηρηµένος. Αυτό οδηγεί στο να αποφεύγονται τα µεταφορικά 
µέσα του εδάφους. Εάν χρησιµοποιηθεί η εναέρια υπηρεσία ως εναλλακτική λύση, 
πρέπει να αντιµετωπιστεί το πρόβληµα τα καθισµάτων ασφαλείας σε µια κατάλληλη 
συνδεόµενη πτήση, και µερικές φορές τις συγκριτικά υψηλές τιµές για τον τοµέα.  
 
Η ασφάλεια είναι ότι πιο σηµαντικό για τους ταξιδιώτες καθώς και τους tour operators 
και η κοινωνική σταθερότητα είναι µια βασική ανάγκη για τον τουρισµό. Η ασφάλεια 
των τουριστών απαιτείται πάντα και σε οποιοδήποτε τόπο τουριστικού προορισµού, αλλά 
στις µακρινές και αποµονωµένες θέσεις πρέπει οπωσδήποτε να ληφθούν ειδικά µέτρα 
κατά των πιθανών επιθέσεων από ληστές ή τροµοκράτες. Πρέπει να ληφθεί υπόψη 
επίσης ότι ένας τραχύς δρόµος µπορεί να είναι ο τόπος µιας άτυχης επίθεσης για ληστεία 
ή σύλληψη οµήρων. 
 
Όσον αφορά τις εγκαταστάσεις, δεν είναι τόσο ουσιαστικό να υπάρχουν ξενοδοχεία 
πολυτέλειας επειδή οι έµπειροι ταξιδιώτες µπορούν συνήθως να καταλάβουν την τοπική 
κατάσταση και να ανεχτούν ακόµη και τις βασικές χαρές και τρόφιµα. Αλλά οι 
εγκαταστάσεις τουαλετών είναι κάτι απαραίτητο για τους Ιάπωνες τουρίστες, δεδοµένου 
ότι φαίνεται να τις χρησιµοποιούν περισσότερο απ’ότι οι δυτικοευρωπαίοι, πιθανώς λόγω 
της φυσικής ψυχοσύνθεσής τους. Χρειάζονται αρκετές στάσεις ξεκούρασης σε τακτά 
χρονικά διαστήµατα καθ'οδόν στις περιοδείες µε λεωφορεία και στα σηµεία περιηγήσεων 
αξιοθεάτων. 
 
Απαραίτητη είναι επίσης η ικανή και πληροφοριακή υπηρεσία των ξεναγών. Στον 
πολιτιστικό τουρισµό, οι συµµετέχοντες θέλουν να ξέρουν για την ιστορία και τους 
σχετικούς µύθους ή την πολιτιστική αξιολόγηση των πραγµάτων και των έργων τέχνης 
που παρατηρούν. Έτσι, για τους Ιάπωνες τουρίστες, απαιτούνται ξεναγοί που µιλούν 
ιαπωνικά οι οποίοι να µπορούν να εξηγήσουν πράγµατα στη γλώσσα τους για να 
ικανοποιήσουν την περιέργειά τους. Στην πραγµατικότητα, παίρνουν συχνά αναρµόδιους 
ξεναγούς που µπορούν να µιλήσουν µόνο την βασική γλώσσα. Χωρίς τον 
αποτελεσµατικό προσανατολισµό ή τις περιγραφές, ο πολιτιστικός τουρισµός δεν µπορεί 
να πραγµατοποιηθεί όπως πρέπει. 
 
Τελικά, θα αναφερθούµε στην προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού. Στην Ιαπωνία, 
οποιοδήποτε πολιτιστικό θέµα µπορεί να προσελκύσει άφθονη προσοχή. Παραδείγµατος 
χάριν, οι πρόσφατες εκθέσεις των παγκόσµιων τεσσάρων µεγάλων πολιτισµών στην 
Ιαπωνία προσέλκυσαν εκατοµµύρια θεατές. Η παγκόσµια κληρονοµιά της ΟΥΝΕΣΚΟ 
έχει εξεγείρει έτσι πολύ ενδιαφέρον για τα πολιτιστικά θέµατα που εµφανίστηκαν πολλά 
τηλεοπτικά προγράµµατα, τηλεοπτικές κασέτες, βιβλία και πολιτιστικές σειρές, και όλα 
πωλούνται ή παρακολουθούνται σε µεγάλο βαθµό. Έτσι είναι αρκετά αρµόζον για τους 
πολιτιστικούς προορισµούς και τους tour operators να συµµετέχουν στην κοινή 
προώθηση µε τους εκδότες, τις ραδιοφωνικές εταιρίες ή τους κεντρικούς διοργανωτές 
του πολιτισµού. Η προώθηση του θέµατος θα είναι πάντα αποτελεσµατική όπως φαίνεται 
στο παρελθόν:  Όσον αφορά στο Silk road, υπάρχει ένα καλό παράδειγµα µεταξύ των 
οργανωµένων περιηγήσεων LOOK του JTB. "Η περιήγηση 55 ηµερών µε λεωφορείο 
µέσω της ευρασιατικής ηπείρου κατά µήκος του αρχαίου Silk road από το Xian στην 
Κίνα έως την Κωνσταντινούπολη στην Τουρκία," που άρχισε το 1996, λειτουργεί ακόµα 
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σε κανονική βάση. Έχουν συµµετάσχει περισσότεροι από διακόσιοι επιβάτες σε 
δεκαπέντε περιηγήσεις. Αυτό δείχνει σαφώς το µεγάλο ενδιαφέρον που έχουν οι Ιάπωνες 
στον πολιτισµό, και στον δικό τους και σε πολλές άλλες µορφές σε όλο τον κόσµο. 
 
Τελικά, ο πολιτιστικός τουρισµός έχει ελπιδοφόρο µέλλον στην Ιαπωνία. Χρειάζεται 
συντονισµένες προωθητικές δραστηριότητες για να τροφοδοτηθούν περισσότερο οι 
ενθουσιώδεις των πολιτιστικών περιηγήσεων. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3.2  Ινδία – 

Ανεκµετάλλευτη 
δυνατότητα11 
 
 
Ο τουρισµός καλλιεργεί καλύτερη 
κατανόηση µεταξύ των 
ανθρώπων. Είναι επίσης µια 
γνωστή ενοποιηµένη δύναµη σε 
διεθνές και εθνικό επίπεδο. Η 
παγκόσµια αναλογία των 
εσωτερικών προς τους διεθνείς 
τουρίστες είναι 10 εσωτερικοί 
προς 1 διεθνή όταν στην Ινδία, 
ανέρχεται ξαφνικά µέχρι 75 προς 
                                                 

11  κ. Pradip Madhavji, Πρόεδρος, Thomas Cook, Ινδία  (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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1 και εποµένως πρέπει να προστατευθεί ο πολιτισµός από τις 75 φορές περισσότερους 
εσωτερικούς τουρίστες οι οποίοι πηγαίνουν για προσκύνηµα, κ.λ.π.... Ο τουρισµός 
δηµιουργεί µια καλύτερη κατανόηση της γεωγραφικής και πολιτιστικής ποικιλοµορφίας. 
Η Ινδία είναι µία γη ποικιλοµορφίας. Είναι ένα τεράστιο µέρος: η µετάβαση από τη 
Βοµβάη στο ∆ελχί είναι όπως τη µετάβαση από το Λονδίνο στη Ρώµη.  
 
Ο τουρισµός συντηρεί τους φυσικούς πόρους, την οικολογική κληρονοµιά, αν και µιλάµε 
περισσότερο για "την καταστροφή" της. Ο τουρισµός καταστρέφει αλλά και συντηρεί.. Ο 
τουρισµός ενισχύει επίσης τις ευκαιρίες απασχόλησης και παραγωγής εισοδήµατος, 
συµπεριλαµβανοµένων των αποδοχών συναλλάγµατος, που είναι πολύ σηµαντικές, 
ιδιαίτερα στις αναπτυσσόµενες χώρες του κόσµου. 
 
Στην Ινδία, είχαν ως Υπουργό τουρισµού µια γοητευτική νέα κυρία 32 ετών, η οποία είχε 
ένα δικό της όραµα. Χρησιµοποιούσε τρεις λέξεις στα ινδικά, soochna, suvidha και 
suraksha, οι οποίες σηµαίνουν επικοινωνία, ευκολία και άνεση. Είπε ότι πρέπει να 
επικοινωνούν κατάλληλα, επειδή οποιοιδήποτε επισκέπτες έρχονται στην Ινδία είναι 
κυρίως για τον πολιτισµό και πρέπει να παρέχεται η ευκολία, και αυτό σηµαίνει τα 
αποχωρητήρια και πρέπει να εξασφαλιστεί άνεση. Όπως είπε ο ∆ρ Varma επίσης, για το 
60% των ανθρώπων που ταξιδεύουν, το ταξίδι συσχετίζεται µε την εξερεύνηση του 
πολιτισµού.  
 
Η εξαντλητική χρήση οποιουδήποτε µέρους, ο µαζικός τουρισµός και ο αρνητικός 
αντίκτυπος των κανονισµών, η καταστροφή των µνηµείων, πρέπει όλοι να σιγουρευτούν 
ότι αυτό δεν συµβαίνει. Όσον αφορά την οικονοµική πλευρά, είναι η αφύσικη και 
ανόµοια απαίτηση µε συνέπεια την αναπροσαρµογή των τιµών των προϊόντων: όταν οι 
τουρίστες πάνε να αγοράσουν, οι τιµές ανεβαίνουν. Όλες αυτές οι επιδράσεις 
συµβαίνουν από τη στιγµή που εισέρχεται κάποιος σ’ένα µέρος.  
 
Το διασηµότερο µνηµείο είναι 
το Taj,. Υπάρχει η πρόκληση 
να κερδίζει κανείς γρήγορα 
χρήµατα, αλλά αυτό που 
συµβαίνει είναι ότι στο όνοµα 
της ασφάλειας έχουν 
απαγορεύσει τις επισκέψεις 
στο Taj τη νύχτα. Εντούτοις, το 
Taj είναι οµορφότερο κατά τη 
διάρκεια του φεγγαρόφωτος 
(κάτω από το φεγγαρόφωτο). 
Ίσως θεώρησαν ότι οι 
άνθρωποι καταστρέφουν το 
µνηµείο µόνο κατά τη διάρκεια 
του σεληνόφωτου και σήµερα δεν µπορεί να επισκεφτεί κάποιος το Taj µετά από το 
ηλιοβασίλεµα. Όσον αφορά τη ρύπανση, µπορεί κάποιος να εισέλθει µε όχηµα που 
λειτουργεί µε συσσωρευτή µόνο σε µια ακτίνα ενός µιλίου. Χάριν της συντήρησης, το 
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Taj είναι κλειστό τις ∆ευτέρες. Υπάρχουν άνθρωποι που θέλουν να δουν το Taj τις 
∆ευτέρες και έπειτα αντιλαµβάνονται ότι δεν µπορούν.  
 
Η βιοµηχανία τουρισµού είναι πολύ σηµαντική στην Ινδία. Το 95% των ανθρώπων που 
πάνε στην Ινδία το κάνουν για τον πολιτισµό. Η ξένη άµεση επένδυση στην Ινδία από 
τον τουρισµό µόνο τα τελευταία δέκα χρόνια ήταν 14,2 δισεκατοµµύρια δολάρια, ΗΠΑ. 
Το προϊόν τουρισµού αποτελεί τώρα ακριβώς το 5,2% του ΑΕΠ. Αυτός ο αριθµός είναι 
ενδιαφέρων εάν συγκριθεί µε τις Μαλδίβες. Στις Μαλδίβες το 99% της οικονοµίας είναι 
βασισµένο στον τουρισµό, και εκεί ο τουρισµός αποτελεί το 84% του ΑΕΠ. Έναντι στο 
5,2% στην Ινδία, είναι πολύ υψηλό. Εάν συγκριθεί µε την Ελβετία, είναι περίπου 7,2% 
του ΑΕΠ, επειδή έχουν άλλα προϊόντα όπως τις σοκολάτες, τα ρολόγια, κ.λπ....  
 
Τέλος, η Ινδία χρειάζεται επαρκή υποδοµή, ορθολογική φορολογία καθώς και 
εκπαιδευµένο ανθρώπινο δυναµικό. Τώρα αυτό είναι κάτι που ισχύει µόνο για 1 Ινδό 
ενάντια σε 75. Σε γενικές γραµµές, εάν οι Ινδοί δουν ένα κοµµάτι χαρτιού θα το 
θρυµµατίσουν και θα το πετάξουν.  
 
Το ακόλουθο διάγραµµα είναι ακριβώς µια σύγκριση µε µερικές γειτονικές χώρες 
σχετικά µε αυτά που η Ινδία κερδίζει και αυτά που ξοδεύει (προϋπολογισµός 
προώθησης). 
 
 
3.3   Εθνικοί Προωθητικοί Προϋπολογισµοί  
 

 

ΧΩΡΕΣ ΑΦΙΞΕΙΣ Promotional Budget  
USD 

Παράγοντας σε 
σχέση µε την Ινδία 

Μαλαισία 7.9 εκ. 25.5 εκ. 1.66 
Σιγκαπούρη 6.4 εκ. 44.7 εκ. 2.90 
Ταϊλάνδη 6.9 εκ. 42.9 εκ. 2.79 
∆ηµοκρατία της 
Κορέας 

3.8 εκ. 30.5 εκ. 1.98 

Αυστραλία 3.8 εκ. 75.8 εκ. 4.92 
Ινδία 2.1 εκ. 15.4 εκ. - 

 
 
 
3.4   Πρακτική λειτουργία του πολιτιστικού τουρισµού12  
 
 
                                                 
12  κ. Zhang Likun, Απεσταλµένος Γενικός ∆ιευθυντής, Γραφείο Ταξιδίων της επαρχίας Yunnan  (Siem 
Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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3.4.1  Σύνταξη επιστηµονικών σχεδίων για την ανάπτυξη των νέων φυσικών 
περιοχών και των προϊόντων τους µε ανόµοια χαρακτηριστικά 
 
 
Οι διαφοροποιηµένοι εθνικοί πολιτισµοί που βρίσκονται σε διαφορετικές τοποθεσίες 
είναι τα πλεονεκτήµατα και τα µοναδικά χαρακτηριστικά γνωρίσµατα των εθνικών 
πόρων του πολιτισµού στις διαφορετικές περιοχές του Yunnan. Κατά τον 

προγραµµατισµό του περιφερειακού 
σχεδιαγράµµατος του εθνικού τουρισµού µε 
πολιτιστικό σκοπό, το Yunnan δεν θα εστιάσει 
στις προκαλούµενες από τον άνθρωπο σκηνές 
ή τα πάρκα θέµατος. Αντ' αυτού, τα ταλέντα 
πρέπει να συναθροιστούν για να αναπτύξουν 
το γραφικό φυσικό τοπίο και τις ζωηρόχρωµες 
ανθρωπιστικές σκηνές των εθνικών 
µειονοτήτων. Με βάση τα εξειδικευµένα 
χαρακτηριστικά γνωρίσµατα, και πρίν αρχίσει 
η µεγάλης κλίµακας κατασκευή της 
βιοµηχανίας του τουρισµού, έχει ολοκληρωθεί 
η σύνταξη των κύριων προγραµµάτων για την 
ανάπτυξη του τουρισµού σε 3 διαφορετικά 
επίπεδα αντίστοιχα για τις τουριστικές 

περιοχές της επαρχίας, 16 νοµαρχιακά διαµερίσµατα/δήµους και 60 νοµούς.  Το κύριο 
πρόγραµµα έχει δώσει έµφαση στα εθνικά πολιτιστικά χαρακτηριστικά γνωρίσµατα και 
τα πλεονεκτήµατα των διαφορετικών περιοχών όπως η αρχιτεκτονική, τα εθνικά 
τραγούδια και οι χοροί, ο απλός τρόπος ζωής των ανθρώπων και τα µοναδικά λαϊκά 
έθιµα. Κατ' αυτό τον τρόπο, έχουν συνταχθεί τα προγράµµατα ανάπτυξης για την 
ανάπτυξη του τουρισµού σε 6 σηµαντικές τουριστικές ζώνες στο Yunnan µε  ανόµοια 
χαρακτηριστικά και τα καθίστανται αµοιβαία συµπληρωµατικά. Για παράδειγµα, η 
είσοδος του Lijiang στην παγκόσµια πολιτιστική κληρονοµιά, οι διάσηµες ιστορικές και 
πολιτιστικές πόλεις Dali και Weishan και τα εθνικά µουσεία πολιτισµού καθώς και τα 
χωριά µειονότητάς τους, που είναι βασισµένα στην ανάπτυξη του βορειοδυτικού 
τουρισµού του Yunnan ζώνη των ορεινών περιοχών εθνικών µειονοτήτων του 
πολιτισµού και της λαογραφίας, οι οποίες περιλαµβάνουν τον πολιτισµό Nanzhao στο 
Dali, τα λαϊκά έθιµα των ανθρώπων στο Mosuo από τη λίµνη Lugu, τον πολιτισµό 
Kangba στο Diqing, και τα εθνικά λαϊκά έθιµα στο µεγάλο φαράγγι του Nujiang. Με 
βάση τη διάσηµη ιστορική και πολιτιστική πόλη Jinghong στην Xishuangbanna, 
αναπτύχθηκε η ζώνη του νοτιοδυτικού τουρισµού που εστιάζει στα λαϊκά έθιµα των 
εθνικών µειονοτήτων Dai και Jinuo και του βουδισµού Hinayana, και συνδέθηκαν µε τα 
τοπία των τροπικών δασών.  
 
 
 
3.4.2 Ενσωµάτωση των φυσικών σκηνών µε τα λαϊκά έθιµα, και την 
αλληλοϋποστήριξη τους ενός από τον άλλο 
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Οι θαυµάσιες και όµορφες φυσικές σκηνές µπορούν να παρουσιάσουν καλύτερα τη 
γοητεία και την κοµψότητά τους µόνο όταν είναι υποστηριγµένες και ενσωµατωµένες µε 
τους εθνικούς πολιτισµούς. Μεταξύ πολλών τουριστικών πόρων του Yunnan, , οι εθνικοί 
πολιτισµοί είναι πλουσιότεροι από την άποψη της αξίας για την ανάπτυξη, την έλξη και 

τις προοπτικές για τη βιώσιµη ανάπτυξη. Έχει 
γίνει ένα διεθνώς αναγνωρισµένο πολιτιστικό 
πρότυπο ότι τα πράγµατα µε τα ισχυρότερα 
εθνικά χαρακτηριστικά γνωρίσµατα 
παρουσιάζουν συγχρόνως µέγιστες διεθνείς 
τιµές. Εποµένως, το Yunnan έχει αποδώσει 
µεγαλύτερη σηµασία στην ενσωµάτωση των 
φυσικών σκηνών µε τα λαϊκά έθιµα κατά την 
ανάπτυξη της βιοµηχανίας τουρισµού, καθώς 
και στο ταίριασµα των σχετικών πόρων 
τουρισµού. Το θαυµάσιο και γραφικό τοπίο 
πάντα αντιστοιχείται µε τις µυστήριες και 

όµορφες θρυλικές ιστορίες της τοποθεσίας. Τα σχέδια υιοθετήθηκαν για να αναπτύξουν 
λογικά και να προστατεύσουν τα χωριά για το λαϊκό τουρισµό, ώστε να ενισχυθεί η 
εµπειρία των τουριστών στον τρόπο ζωής των ανθρώπων των εθνικών µειονοτήτων. Οι 
µοναδικοί εθνικοί πολιτισµοί µερικών περιοχών καθώς επίσης και σηµαντικά τουριστικά 
προγράµµατα όπως τα τραγούδια, οι χοροί, οι εθνικές παραδόσεις και ο αθλητισµός που 
συσχετίζονται µε τα τοπικά λαϊκά έθιµα που εισάγονται στις γνωστές φυσικές περιοχές 
για να επιτρέψουν τη συµµετοχή τουριστών µέσω της οποίας οι επισκέπτες θα 
απολαµβάνουν καλύτερα την διαµονή τους και θα εµπλουτίζουν την εµπειρία τους. Με 
τη λήψη συγκεκριµένων µέτρων, στόχος είναι µια πλήρη εικόνα του τουρισµού του 
Yunnan που χαρακτηρίζει την αφθονία, το µυστήριο και την οµορφιά.  
 
 
 
3.4.3 ∆ιευθέτηση των διαδροµών των περιηγήσεων για να προσαρµοστούν 
στις ανάγκες του σύγχρονου τουρισµού  
 
 
Οι διαδροµές των περιηγήσεων είναι όχι µόνο η τελευταία µορφή µε την οποία τα 
προϊόντα τουρισµού παρουσιάζονται, αλλά και τα βασικά προϊόντα που πωλούνται στις 
πηγές των τουριστικών αγορών. Πολλές από τις φυσικές περιοχές του Yunnan και τους 
εθνικούς πόρους τουρισµού είναι διεσπαρµένοι σε όλη την επαρχία. Με προσεκτικό 
σχεδιασµό των διαδροµών τουρισµού, συνδυάζονται πολλές αποµονωµένες περιοχές 
τουριστών µε άλλα σηµαντικά προϊόντα τουρισµού για να ικανοποιηθούν οι ποικίλες 
ανάγκες των τουριστών. Εστιάζοντας στον εθνικό 
πολιτισµό του Yunnan και τα σχέδια για την 
περιφερειακή επέκταση του τουρισµού, το Yunnan 
έχει προετοιµάσει πάνω από 30 βασικές ή 
εξειδικευµένες εθνικές πολιτιστικές περιηγήσεις, οι 
σηµαντικότερες µεταξύ των οποίων, 
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περιλαµβάνουν τη διαδροµή στον αρχαίο πολιτισµό του Yunnan στο κεντρικό Yunnan, η 
εθνική πολιτιστική διαδροµή Shangri-la στα βορειοδυτικά του Yunnan και η διαδροµή 
περιήγησης των εθνικών λαϊκών εθίµων στην εθνική µειονότητα Dai στο νοτιοδυτικό 
σηµείο του Yunnan. Παίρνοντας οποιαδήποτε από εκείνες τις διαδροµές περιηγήσεων, οι 
τουρίστες όχι µόνο θα έβλεπαν το όµορφο φυσικό τοπίο και τις µυστήριες ανθρωπιστικές 
σκηνές της περιοχής, αλλά και τον παραδοσιακό εθνικό πολιτισµό, την τοπική 
αρχιτεκτονική, την ενδυµασία, τα τρόφιµα και τα λαϊκά έθιµα. Κατά την διάρκεια των 
ευτυχών περιηγήσεών τους, οι τουρίστες επηρεάζονται από τους πλούσιους εθνικούς 
πολιτισµούς. 
 
 
 
3.4.4  Ενίσχυση της δηµοσιότητας και της προώθησης του τουρισµού για να 
γνωστοποιηθεί το Yunnan καλύτερα στον κόσµο, και η επιτάχυνση της 
προόδου του Yunnan προς τις διεθνείς Κοινότητες 
 
 
Χιλιάδες όγκοι αρχαίων βιβλίων που γράφονται στα εικονογράµµατα Dongba είναι όχι 
µόνο πολύτιµοι λίθοι του εθνικού πολιτισµού Naxi, αλλά και οι τελευταίες εργασίες του 
είδους του στην παγκόσµια ιστορία του πολιτισµού. Ο τρόπος ζωής της πρωτόγονης 
µητριαρχικής κοινωνίας των ανθρώπων Mosuo από τη λίµνη Lugu έχει προσφέρει τα 
έντονα υλικά για τη µελέτη των κοινωνικών εξελίξεων του πολιτισµού της ανθρώπινης 
κοινωνίας. Το Shangri-la είναι ο "ουρανός της ειρήνης και της ευτυχίας", τον οποίο οι 
άνθρωποι έχουν λατρέψει και έχουν ψάξει στα τελευταία 50 συν έτη.  
 
Για την τελευταία δεκαετία, το Yunnan ενισχύει ετησίως την εργασία του στην 
δηµοσιότητα και την προώθηση του τουρισµού. Οργανώθηκαν όλα τα είδη διασκέψεων 
που παρακολουθήθηκαν από τους αντιπροσώπους των ταξιδιωτικών γραφείων και των 
δηµοσιογράφων ειδήσεων, στους οποίους παρουσιάστηκαν τα τουριστικά προϊόντα. 
∆εύτερον, προσκλήθηκαν και φιλοξενήθηκαν επισκέψεις πολλών εσωτερικών και 
υπερπόντιων δηµοσιογράφων ειδήσεων και tour operators, που έκαναν συνεντεύξεις, 
περιηγήσεις παρατήρησης ή συγκάλεσαν επιχειρησιακές συσκέψεις στο Yunnan. 
Προσκλήθηκαν οι εσωτερικές και υπερπόντιες αντιπροσωπείες ειδήσεων για να 
παράγουν, βασισµένα στην εµπειρία τους, ντοκιµαντέρ που παρουσιάζουν το Yunnan σε 
ολόκληρο τον κόσµο. Τρίτον, παρήχθησαν φωτογραφικές διαφάνειες, CDROMs και 
άλλα είδη υλικών για τον τουρισµό για λόγους προώθησης. Τέταρτο, καθιερώθηκε ο 
ιστοχώρος του Yunnan για τη δηµοσιότητα του τουρισµού και την προώθηση στο 
διαδίκτυο. Μέσω όλης εκείνης της εργασίας δηµοσιότητας και προώθησης, ο 
εξευγενισµένος εθνικός πολιτισµός της επαρχίας Yunnan έχει κερδίσει τη δηµοτικότητα 
τόσο µέσα όσο και έξω από την Κίνα.  
 
 
3.4.5   Συνεχής υποστήριξη µεγάλων γεγονότων για την προώθηση του 
τουρισµού 
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Αρχικά από την πρόωρη δεκαετία του '90, το Yunnan έχει φιλοξενήσει διαδοχικά ή έχει 
φέρει εις πέρας διάφορα µεγάλα γεγονότα συµπεριλαµβανοµένης της ενδυµασίας της 
εθνικής µειονότητας και της έκθεσης διακόσµησης της επαρχίας Yunnan, της εθνικής 
έκθεσης τουρισµού 9 κινεζικών νότιων επαρχιών και περιοχών, της παρέλασης των 
εθνικών λαϊκών εθίµων της µειονότητας των κινεζικών νοτιοδυτικών επαρχιών και 
περιοχών, των εορτασµών της παγκόσµιας ηµέρας τουρισµού το 1995 στην περιοχή της 
Κίνας, και της εσωτερικής έκθεσης τουρισµού της Κίνας το '94 και '95. Από το 2000 και 
κάθε έτος, φιλοξενείται το διεθνές φεστιβάλ τουρισµού της Κίνας Kunming. Από το 
2001 και κάθε δυο χρόνια, φιλοξενείται το διεθνές τουριστικό παζάρι της Κίνας. Οδηγίες 
έχουν παρασχεθεί στα αντίστοιχα νοµαρχιακά διαµερίσµατα του Yunnan ώστε να 
οργανώνουν σε σταθερές ηµεροµηνίες κάθε έτος τα εθνικά παραδοσιακά φεστιβάλ τους, 
τα οποία έχουν προσελκύσει πολυάριθµους εσωτερικούς και υπερπόντιους τουρίστες, οι 
οποίοι επίδρασαν αισθηµατικά στο χαρούµενο εορτασµό τη στιγµή που πάτησαν τα 
πόδια τους στο Yunnan. Όλοι αυτά έχουν συµβάλει για να ενισχύσουν τη δηµοτικότητα 
του τουρισµού, και έχουν προωθήσει την ανάπτυξη της βιοµηχανίας τουρισµού στο 
Yunnan.  
 
 
 
3.4.6  ∆ραστήρια προώθηση της τουριστικής εκπαίδευσης στην επαρχία 
Yunnan και ενδυνάµωση των εθνικών πολιτισµών του Yunnan 
  
  
Τα πολιτιστικά προσόντα των ανθρώπων παρέχουν τη σηµαντικότερη βάση µε την οποία 
καταλαβαίνουν, δέχονται και κοινοποιούν τα πράγµατα. Αρχικά από την πρόωρη 
δεκαετία του '90, το Yunnan άρχισε να αναπτύσσει συστήµατά εκπαίδευσης και 
κατάρτισης για να καλλιεργήσει το προσωπικό του τουρισµού. Μέχρι σήµερα, έχουν 
καθιερωθεί η ανώτερη-, η µεσαία-, και η κατώτερη βαθµίδα συνεχούς εκπαίδευσης και 
τα συστήµατα κατάρτισης εργασίας, οι σηµαντικότεροι φορείς οι οποίοι περιλαµβάνουν 
το σχολείο τουρισµού του πανεπιστηµίου του Yunnan, τα τµήµατα/ειδικότητες 
τουρισµού άλλων 8 πανεπιστηµίων ή κολλεγίων, το σχολείο τουρισµού του Yunnan, οι 
επαγγελµατικές σχολές τουρισµού στις βασικές τουριστικές κοινότητες οικοδεσποτών 
και τα κέντρα κατάρτισης τουρισµού των αντίστοιχων νοµαρχιακών διαµερισµάτων/ 
δήµων. Κάθε έτος, οι πτυχιούχοι από εκείνη την εκπαίδευση και τα ιδρύµατα 
κατάρτισης, περιλαµβάνουν 1.500 επαγγελµατίες τουρισµού και 8.000 ανθρώπους 
υπηρεσιών, ενώ πάνω από 300.000 προσωπικό αποκτά κατάρτιση εργασίας και πάνω 
από 3000 ξεναγοί περιηγήσεων εκπαιδεύονται αντίστοιχα στην αγγλική, ιαπωνική, 
γαλλική και ταϊλανδική γλώσσα. Εκείνα τα µέτρα έχουν εξασφαλίσει την προετοιµασία 
του προσωπικού διαδίδοντας και ενδυναµώνοντας τους εθνικούς πολιτισµούς του 
Yunnan για να διατηρήσουν τη βιώσιµη ανάπτυξη του τουρισµού στην επαρχία Yunnan. 
 
Μαζί µε την οικονοµική ανάπτυξη και την πρόοδο των χρόνων, ο πολιτιστικός τουρισµός 
θα ευνοούταν από όλο και περισσότερους τουρίστες. Με την αξιοποίηση των πολύτιµων 
πολιτιστικών τουριστικών προϊόντων του Yunnan, και την προσαρµογή στις ανάγκες της 
εποχής της νέας οικονοµίας, θα αναβαθµιστεί ο τουρισµός του Yunnan σε νέο επίπεδο 
και υψηλότερα πρότυπα.  
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Κεφάλαιο 4 
 
 
 
4.1 Ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναµικού για την ανάπτυξη 
του πολιτιστικού τουρισµού13 
 
 
Ο τουρισµός είναι µια µεγάλη επιχείρηση και θα πάρει ακόµα µεγαλύτερες διαστάσεις 
καθώς περνάει ο χρόνος. Η επιχείρηση του τουρισµού γίνεται όλο και περισσότερο 
διαφοροποιηµένη. Οι αλλαγές στα δηµογραφικά, κοινωνικά, και πολιτιστικά 
χαρακτηριστικά της τουριστικής αγοράς έχουν οδηγήσει σε έναν αυξανόµενο αριθµό 
                                                 
13  κ. Paul Leung, Τµήµα της Ξενοδοχειακής και Ταξιδιωτικής διαχείρισης, Πολυτεχνικό Πανεπιστήµιο του 
Χονγκ Κονγκ, Hong Kong SAR (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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νέων θέσεων αγορών (Παγκόσµια Τράπεζα, 2000). Και µεταξύ των διάφορων νέων 
θέσεων, ο πολιτιστικός τουρισµός έχει προσδιοριστεί ως ένα από τα κορυφαία πιθανά 
τµήµατα για το µέλλον (Παγκόσµιος Οργανισµός Τουρισµού, 1999). Σύµφωνα µε την 
πρόβλεψη της Παγκόσµιας Τράπεζας (2000), ο πολιτιστικός τουρισµός αναµένεται να 
αυξηθεί σε ένα ετήσιο ποσοστό µεταξύ 10 µε 15 τοις εκατό. Εντούτοις, σύµφωνα µε τον 
Stebbins (1996), είναι µια περιοχή χωρίς θεωρητική στέγη. 
  
Υπάρχουν πολλοί ορισµοί για τον πολιτιστικό τουρισµό. Το Υπουργείο Πολιτισµού, 
Τουρισµού και Αναψυχής του Οντάριο, καθορίζει τον πολιτιστικό τουρισµό ως: 
"επισκέψεις από πρόσωπα έξω από την κοινότητα οικοδεσποτών που παρακινούνται 
πλήρως ή εν µέρει από το ενδιαφέρον για τις ιστορικές, καλλιτεχνικές, ή επιστηµονικές 
προσφορές τρόπου ζωής/κληρονοµιάς µιας κοινότητας, µιας περιοχής, µιας οµάδας ή 
ενός ιδρύµατος" (Silberberg 1995). Αυτός ο καθορισµός διευκρίνισε σαφώς ότι ο 
πολιτιστικός τουρισµός αποτελείται από τις σχετικές ανθρώπινες δραστηριότητες οι 
οποίες αυτές δραστηριότητες είναι κάπως ξένες προς τους επισκέπτες. Ο Stebbins (1996) 
καθορίζει τον πολιτιστικό τουρισµό ως "φιλελεύθερο χόµπι τεχνών στα πλαίσια της 
σοβαρής θεωρίας του ελεύθερου χρόνου." Αυτός ο καθορισµός υπονόησε ότι οι 
πολιτιστικοί τουρίστες έχουν την ανάγκη και την επιθυµία να υπερέχουν στη θεµατική 
περιοχή του ανθρώπινου πολιτισµού. Απαιτούν τις πληροφορίες, τις επαγγελµατικές 
βοήθειες και τη γνώσεις. Αυτό, στη συνέχεια, υποδήλωσε ότι η ικανοποίηση του 
πολιτιστικού τουρίστα στηρίζεται πάρα πολύ στην ποιότητα της εµπειρίας όχι µόνο στον 
προσανατολισµό του στις κληρονοµιές, τη συνήθεια και τον τρόπο ζωής. Ο πολιτιστικός 
τουρισµός, εποµένως, είναι µια βιοµηχανία υπηρεσιών και µια βιοµηχανία ανθρώπων 
που απαιτεί, υψηλό επίπεδο του ανθρώπινου δυναµικού και της υψηλής ποιότητας 
παραγωγής για να γίνει µε επιτυχία.  
 
Στις τελευταίες δεκαετίες, έχουν δηµοσιευθεί αρκετά για το πώς πρέπει να αναπτυχθεί ο 
τουρισµός µε έναν βιώσιµο τρόπο. Λίγα πράγµατα έχουν διεξαχθεί στη µελέτη για το 
πώς το ανθρώπινο δυναµικό πρέπει να αναπτυχθεί, το οποίο είναι µια κρίσιµη εισαγωγή 
στο προϊόν τουριστών. 
 
 
 
4.2    Στόχοι 
 
 
Οι κύριοι στόχοι είναι, πρώτα, να προσδιοριστούν οι ρόλοι και η σηµασία του 
ανθρώπινου δυναµικού στην ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισµού. Και δεύτερον, να 
προσδιοριστούν οι ρόλοι και η σηµασία του ανθρώπινου δυναµικού στην παράδοση της 
ικανοποίησης σε εκείνους τους πολιτιστικούς τουρίστες. 
 
Υπάρχουν τουλάχιστον τρεις κύριοι λόγοι για τους οποίους το ανθρώπινο δυναµικό είναι 
κρίσιµο για την ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισµού και το επίπεδο ικανοποίησης του 
πολιτιστικού τουρίστα. Κατ' αρχάς, ο πολιτιστικός τουρισµός είναι ένα νέο “παιδί” στην 
πόλη και κερδίζει πολύ από τους θορύβους. Γίνεται όλο και σηµαντικότερο αλλά εξ 
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αιτίας της νεότητας του τµήµατος, δεν είναι ακόµα αρκετά βέβαιο το τί ακριβώς θα 
χρειαστούν αυτοί οι πελάτες.  
 
∆εύτερον, αυτοί οι ταξιδιώτες θεωρούνται ως σοβαροί χοµπίστες. Οι ανάγκες τους και τα 
θέλω τους, εποµένως, θα ήταν πιό δύσκολο να ικανοποιήθουν. Αντίθετα από εκείνους 
τους µαζικούς τουρίστες που επισκέπτονται µια κληρονοµιά ή ένα µνηµείο µόνο προς το 
όφελος της µιά φοράς, χρειάζονται πιο εξεζητηµένες υπηρεσίες.  
 
Τρίτον, η ανάπτυξη και η διατήρηση του ανθρώπινου δυναµικού στο χώρο τουρισµού 
είναι δύσκολο. 
 
 
 
4.3    Πολιτιστικός τουρίστας 
 
 
Σύµφωνα µε τον Stebbins (1996), οι πολιτιστικοί τουρίστες µπορούν να 
υποταξινοµηθούν ως πολιτιστικοί dabblers, γενικοί πολιτιστικοί τουρίστες, και 
ειδικευµένοι πολιτιστικοί τουρίστες. Οι πολιτιστικοί dabblers είναι περιστασιακοί 
συµµετέχοντες του ελεύθερου χρόνου. ∆εν έχουν συγκεκριµένες ανάγκες για την 
πολιτιστική εµπειρία. Εντούτοις, έχουν τη δυνατότητα να µεταπηδήσουν στη θέση του 
χοµπίστα. Οι τελευταίες δύο κατηγορίες είναι πιο σοβαροί χοµπίστες. Είναι πιό 
αφοσιωµένοι σε αυτό το χόµπι και αναπτύσσονται σύµφωνα µε την πορεία των 
συσσωρευµένων γνώσεων και εµπειριών. 
 
Το περιεχόµενο των παραγόντων που έχουν οι επιπτώσεις στο ταξιδιωτικό επίπεδο 
ικανοποίησης θα διαιρεθεί σε τρεις σηµαντικές περιοχές: οι παράγοντες που έχουν 
επιπτώσεις στην ικανοποίηση των πολιτιστικών τουριστών, της ανάπτυξης και της 
διαχείρισης στο επίπεδο ικανότητας εργασιών του τουρισµού, και των εµποδίων και των 
προκλήσεων του ανθρώπινου δυναµικού. 
 
Ο τουρισµός προσφέρει µια συνολική εµπειρία στον τουρίστα. Πολλοί παράγοντες και ο 
συνδυασµός αυτών των παραγόντων, έχουν επιπτώσεις στην ικανοποίηση των 
τουριστών. Προκειµένου να παρασχεθεί µια καλύτερη κατανόηση για την κατασκευή της 
ικανοποίησης των πολιτιστικών τουριστών, διευθύνθηκε µια οµάδα “εστίασης” στο Χογκ 
Κογκ στις 19 Νοεµβρίου. Η οµάδα “εστίασης” αποτελέσθηκε από οκτώ συχνούς 
ταξιδιώτες. Όλοι οι συµµετέχοντες επιλέχτηκαν µε κριτήρια το ότι έπρεπε να είναι 
πολιτιστικοί χοµπίστες. Τα αποτελέσµατα αποκάλυψαν ότι οι παράγοντες που έχουν 
επιπτώσεις στο επίπεδο ικανοποίησής ενός ιδιαίτερου ταξιδιού περιέλαβαν την 
προσδοκία τους, την εθνική µοναδικότητα, την παρουσίαση, την βασική ταξιδιωτική 
γνώση, το ενδιαφέρον τους για τον υπαγόµενο πολιτισµό και επιπλέον, τη σχετική 
ποιότητα του προσωπικού. 
 
 
 
4.4     Ανθρώπινο δυναµικό 
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Όπως αναφέρεται νωρίτερα, η ικανοποίηση του τουρισµού είναι βασισµένη στη 
συνολική εµπειρία του ταξιδιού, το οποίο απαιτεί ένα υψηλό επίπεδο ανθρώπων. Ο 
επαγγελµατίας στον τουρισµό, εποµένως, µία κρίσιµη θέση να µοιράζει την συνολική 
εµπειρία και να επηρεάζει σοβαρά την ικανοποίηση των τουριστών. Ο καθορισµός του 
επαγγελµατία του πολιτιστικού τουρισµού περιλαµβάνει τους ξεναγούς περιηγήσεων, 
τους tour operators και τους αρµόδιους για το σχεδιασµό των περιηγήσεων, τους 
σύµβουλους διακοπών, τους έµπορους, την διαχείριση περιοχών/γεγονότων, και τη 
διοικητική αρχή του τουρισµού. 
 
Η ανάπτυξη και η διατήρηση του ανθρώπινου δυναµικού στον τοµέα του τουρισµού, 
γίνονται αντιληπτές εντούτοις ως προβληµατικές και προκλητικές. Σε αυτό το τµήµα, ο 
συντάκτης µελετάει την αγορά εργασίας του τουρισµού µε την αναθεώρηση των 
οριζόµενων δεξιοτήτων για τις πολιτιστικές εργασίες του τουρισµού και τη διαµόρφωση 
των προκλήσεων που η βιοµηχανία πρέπει να αντιµετωπίσει. 
 
 
 
 
4.5     Επιδεξιότητες για τους εργαζοµένους στον πολιτιστικό 
τουρισµό 
 
 
Τα επαγγέλµατα του τουρισµού απαιτούν µια ευρεία σειρά δεξιοτήτων. Ο πολιτιστικός 
τουρισµός απαιτεί ακόµη περισσότερα. Οι δεξιότητες που απαιτούνται από έναν 
επαγγελµατία του πολιτιστικού τουρισµού περιλαµβάνει, τις τεχνικές δεξιότητας, τις 
ανθρώπινες δεξιότητες, τις εννοιολογικές δεξιότητες, τη νοοτροπία, την υπερηφάνεια, 
την πίστη, το συνεταιρισµό, και την πολιτιστική εναίσθηση. 
 
Τεχνική ικανότητα είναι η συγκεκριµένη γνώση για µια επιλεγµένη εµπειρία ή και ένα 
γεγονός. Εξ αιτίας του γεγονότος ότι οι περισσότεροι από τους τουρίστες δεν έχουν την 
εκτενή γνώση για ένα ιδιαίτερο θέαµα, υπάρχει η εργασία των επαγγελµατιών του 
πολιτιστικού τουρισµού για να διευκρινίσει, να εξηγήσει και να οραµατιστεί τις 
λεπτοµέρειες της εµπειρίας για να προβάλει τις λογικές προσδοκίες για τους τουρίστες. 
 
Ο επαγγελµατίας πρέπει επίσης να είναι εφοδιασµένος µε καλές τεχνικές παρουσίασης 
και δυνατότητα οραµατισµού. Πρέπει να είναι σε θέση να παρουσιάσει τα υλικά και τη 
γνώση κατά τέτοιο τρόπο ώστε είναι ενδιαφέροντα και κατανοητά. 
 
Ο επαγγελµατίας απαιτεί επίσης  διοικητικές και µάρκετινγκ δεξιότητες και την 
νοηµοσύνη προκειµένου είναι σίγουρος ότι οι ανάγκες της οµάδας περιήγησης έχουν 
γίνει κατανοητές και είναι καλά φροντισµένες. Χρειάζονται καλές δεξιότητες για να 
εξετάζονται οι διαφορετικοί άνθρωποι και οι διαφορετικές ανάγκες τους. Χρειάζεται µια 
καλή θεµελιώδης ικανότητα για την κατανόηση της συνολικής εµπειρίας των τουριστών 
και την κατάσταση του ιδιαίτερου πολιτιστικού θεάµατος. Επίσης χρειάζεται την 
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κατάλληλη νοηµοσύνη, υπερηφάνεια, πίστη και συνεταιρισµό στους πολιτιστικούς 
πόρους τους. Τελευταίο αλλά όχι ασήµαντο, η πολιτιστική εναίσθηση για την ανοχή σε 
πιθανή πολιτιστική κρούση που θα πρέπει να αντιµετωπιστεί ως τµήµα της καθηµερινής 
τους ρουτίνας. 
 
Ο σκοπός για όλες αυτές τις διαφορετικές δεξιότητες είναι για να αποδειχτεί ότι τα 
επαγγέλµατα πολιτιστικού τουρισµού απαιτούν υψηλό επίπεδο δεξιοτήτων. Και ότι η 
παραδοσιακή αντίληψη ότι τα επαγγέλµατα του τουρισµού είναι χαµηλού επιπέδου 
ικανότητας είναι απλά ανακριβής. Επεξηγεί επίσης τη σηµασία και τις δυσκολίες της 
διαχείρισης του ανθρώπινου δυναµικού στο χώρο του πολιτιστικού τουρισµού. 
 
 
 
4.6   Σηµαντικά προβλήµατα και περιορισµοί που αντιµετωπίζει το 
ανθρώπινο δυναµικό στην ανάπτυξη στον τοµέα του τουρισµού: 
 

1. Έλλειψη καταρτισµένου εργατικού δυναµικού, ιδιαίτερα στο διευθυντικό τοµέα, 
το οποίο θέτει ένα σηµαντικό εµπόδιο στη γενική ανάπτυξη του τοµέα του 
τουρισµού 

 
2. Έλλειψη καταρτισµένου και έµπειρου διδακτικού προσωπικού 

 
3. Έλλειψη υλικών κατάρτισης και εγκαταστάσεων 
 
4. Έλλειψη πολιτικών και στρατηγικών για την ανάπτυξη του ανθρώπινου 

δυναµικού στον τοµέα του τουρισµού 
 

5. ∆υσκολία συµβαδισµού µε τη γρήγορα µεταβαλλόµενη τεχνολογική καινοτοµία 
και τις δυναµικές αλλαγές στην παγκόσµια αγορά 

 
6. Πολυπλοκότητα της διεπιστηµονικής φύσης των µελετών του τουρισµού 

 
7. Χάσµα µεταξύ της κατάρτισης των εκπαιδευτικών ιδρυµάτων και των 

πραγµατικών αναγκών της βιοµηχανίας 
 

8. Έλλειψη προγραµµάτων υψηλότερου επιπέδου για τη διοικητική ανάπτυξη 
 

9. Έλλειψη εκπαιδευτικών µαθηµάτων για το ορισµένο επάγγελµα υποτοµέα και για 
το επιχειρηµατικό πνεύµα 

(Πηγή: Yamakawa 2000) 
 

Ο Ryuji Yamakawa (2000) στη βασική οµιλία του στο συµβούλιο APTA το 2000 
αποκάλυψε έναν κατάλογο σηµαντικών προβληµάτων και περιορισµών που 
αντιµετωπίζει το ανθρώπινο δυναµικό στον τοµέα του τουρισµού. Η εργασία του, 
χρησίµευσε ως µια πολύ καλή και σηµαντική βάση για την κατανόηση της κατάστασης. 
Η εργασία του Yamakawa εστιάζει κυρίως στο πρόβληµα της κατάρτισης.  
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Όπως ανέφερε στην οµιλία του, ο τουρισµός είναι µια εντατική εργασία της βιοµηχανίας. 
Απαιτεί πλούσιο απόθεµα µε ικανό ανθρώπινο δυναµικό για τον πολιτιστικό τουρισµό 
για να δώσει το επιθυµητό βίωµα στον τουρίστα. Η κατάρτιση και η ανάπτυξη, 
εποµένως, είναι πολύ κρίσιµες για να αναπτυχθεί η επιχείρηση. Ένα από τα 
σηµαντικότερα προβλήµατα, εντούτοις, είναι ότι η βιοµηχανία αυξάνεται γρήγορα σε µια 
τέτοια φάση που η ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναµικού µπορεί µετά βίας να συµβαδίσει 
µε την ζήτηση. Άλλα προβλήµατα, όπως η έλλειψη ικανών εκπαιδευτών και καλά 
δοµηµένων προγραµµάτων, είχαν επίσης σοβαρές επιπτώσεις στην ανάπτυξη του 
ανθρώπινου δυναµικού. 
 
Αν και πολλοί διαχειριστές είχαν ως στόχο να αναπτύξουν τον πολιτιστικό τουρισµό, η 
εκπαίδευση και η ανάπτυξη έλαβαν πολύ µεγάλη προσοχή. Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι 
όσο υπάρχουν φυσικές κληρονοµιές και πολιτιστικές παραστάσεις, η επιχείρηση του 
πολιτιστικού τουρισµού θα αρχίσει να επεκτείνεται. 
 
Σύµφωνα µε τον Choy (1995), υπάρχουν συνήθως παλιές πεποιθήσεις για τις εργασίες 
του τουρισµού. Περιλαµβάνουν: 

  
 
• ο τουρισµός παράγει εργασίες που χρειάζονται λίγα προσόντα 
  
• ο τουρισµός δηµιουργεί εργασίες χαµηλής αµοιβής  

 
• οι εργασίες τουρισµού είναι χαµηλού επιπέδου ικανοποίησης και  

 
• οι εργασίες τουρισµού προσφέρουν περιορισµένες ευκαιρίες για προαγωγή. 

 
Εποµένως, οι εργασίες του τουρισµού δεν είναι από εκείνες τις  "προτιµηταίες" εργασίες. 
∆ιατηρώντας και παρακινώντας το προσωπικό στη βιοµηχανία του τουρισµού είναι µια 
πρόκληση. Ο Szivas και ο Riley (1999) δήλωσαν στην έρευνά τους ότι ο τουρισµός είναι 
µόνο ένας "τοµέας ασύλου" της απασχόλησης. Αυτό σηµαίνει, ότι οι εργαζόµενοι που θα 
πάνε στη βιοµηχανία του τουρισµού προσωρινά θα κινηθούν προς άλλους τοµείς µόλις 
βρουν νέες ευκαιρίες να είναι διαθέσιµες. Υποστήριξαν ότι ο λόγος για την αντίληψη 
οδηγεί στο γεγονός ότι, ο τουρισµός είναι ένας γρήγορα αυξανόµενος τοµέας που απαιτεί 
ένα µεγάλο µέρος από ανειδίκευτους εργάτες, εποχιακούς και υψηλής κινητικότητας. 
 
Στο στάδιο της ανάπτυξης του ανθρώπινου δυναµικού, οι πόροι είναι µια κρίσιµη 
παράµετρος. Επεκτάθηκε επίσης ώστε να συµπεριλάβει επιµορφωτικά προγράµµατα, 
δασκάλους, εκπαιδευτικό σύστηµα, κόστος ευκαιρίας, και πολλά ακόµα περισσότερα για 
να το κάνουν να λειτουργήσει. Στις αναπτυσσόµενες χώρες, ειδικά, αυτοί οι πόροι 
µπορούν να είναι εµπόδια που µπορούν µετά βίας να διασχιστούν. 
  
Αυτό που το καθιστά ακόµα δυσκολότερη την ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναµικού 
είναι ότι περιλαµβάνονται µερικές ακόµα δεξιότητες που δεν µπορούν να εκπαιδευτούν 
απλά µε το τρόπο διάλεξης στις τάξεις. Τα προγράµµατα ανάπτυξης, εποµένως, πρέπει 
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να περιλαµβάνουν διάφορες µορφές κατάρτισης όπως διαλέξεις στις 
πανεπιστηµιουπόλεις, σχετικά µε την επαγγελµατική κατάρτιση, την καθοδήγηση , τα 
σχεδιασµένα ταξίδια πόρων ή/και ενός κώδικα συµπεριφορών, και την παρατήρηση των 
συµµετεχόντων. Όλες αυτές οι µεθοδολογίες και οι τακτικές πρέπει να 
προγραµµατιστούν και να συντονιστούν καλά προκειµένου να λειτουργήσει το σύστηµα. 
Εποµένως, ως συµπέρασµα, το ανθρώπινο δυναµικό είναι κρίσιµο για την πολιτιστική 
ανάπτυξη του τουρισµού και είναι απλά ανακριβές να υποτεθεί ότι οι εργασίες του 
τουρισµού είναι χαµηλού επιπέδου και καθένας µπορεί να αναλάβει τις ευθύνες του και 
να γίνει πολιτιστικός επαγγελµατίας τουρισµού. 
 
 
 
4.7     Συστάσεις 
 
 
Ο Yamakawa (2000) πρότεινε ότι πρέπει να ληφθούν κάποια µέτρα σε εθνικό επίπεδο µε 
υποστήριξη στο περιφερειακό επίπεδο. Η ενσωµάτωση των προτάσεων του Yamakawa, 
που αναφέρονται κατωτέρω είναι ένας κατάλογος συστάσεων για τη µελέτη προορισµών. 
 
Καταρχήν, ο µηχανισµός προγραµµατισµού του προορισµού πρέπει να αξιολογεί τις 
βραχυπρόθεσµες και µακροπρόθεσµες ανάγκες του ανθρώπινου δυναµικού. Με βάση 
αυτήν την ζήτηση, η αρχή µπορεί έπειτα να επιλύσει τις ακριβείς ανάγκες κατάρτισης, οι 
οποίες περιλαµβάνουν την επιλογή και την απόκτηση και του υλικού και του λογισµικού. 
∆εύτερον, η κυβέρνηση πρέπει να διατυπώσει µακροπρόθεσµες στρατηγικές κατάρτισης 
και προγράµµατα δράσης. Τρίτον, η κυβέρνηση πρέπει να τυποποιήσει τη διαδικασία, τις 
διοικητικές µέριµνες και το µηχανισµό ανάπτυξης του ανθρώπινου δυναµικού. 
Τέταρτων, η κυβέρνηση πρέπει επίσης να καθιερώσει την εσωτερική και εξωτερική 
δικτύωση, τις στρατηγικές συµµαχίες και να πλησιάσει τον βοηθό από τα διεθνή 
εκπαιδευτικά ιδρύµατα, όπως το πολυτεχνικό πανεπιστήµιο του HK και του NGO, όπως 
το APETIT. Τελευταίο αλλά όχι ασήµαντο, οι εργαζόµενοι στον τουρισµού πρέπει να 
συµπεριφέρονται καλά, αυτό σηµαίνει, ότι πρέπει να λαµβάνουν µια συγκρίσιµη 
ανταµοιβή, κατάλληλα κίνητρα συν µια θετική εικόνα για τους ενδιαφερόµενους 
εργαζοµένους, και τις ευκαιρίες για προαγωγή.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 100
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 5 
 
 
 
5.1 Το αυστριακό εκπαιδευτικό σύστηµα και ο πολιτιστικός 
τουρισµός: Πώς να καταστήσουν τους νέους κατάλληλους για 
εργασία στον πολιτιστικό τουρισµό14 
 
 

                                                 
14  κ. Christian Matzka, ∆ιευθυντής, αυστριακό σχολείο για τον τουρισµό, Οµοσπονδιακό Τµήµα 
Εκπαίδευσης (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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Το ακόλουθο κείµενο παρουσιάζει τη σηµασία του πολιτιστικού τουρισµού στην 
αυστριακή βιοµηχανία τουρισµού. Οι αυστριακές τουριστικές πληροφορίες προσφέρουν 
πολλά προγράµµατα µε πολιτιστικό περιεχόµενο. Εποµένως ήταν απαραίτητο να 
αναπτυχθεί ένα εκπαιδευτικό σύστηµα για τη βιοµηχανία τουρισµού που συνδέεται µε 
τον πολιτιστικό τουρισµό. Πρέπει να υπάρχει µία σύνδεση µεταξύ των στόχων και των 
περιεχοµένων των σχολείων και των κολλεγίων και της πολιτιστικής βιοµηχανίας 
τουρισµού. 
 
 
 
5.2    Ο πολιτιστικός τουρισµός και η αυστριακή βιοµηχανία 
τουρισµού 
 

 
Η Αυστρία είναι ένας δηµοφιλής προορισµός διακοπών στην Ευρώπη. Οι επισκέπτες 
πηγαίνουν να απολαύσουν την όµορφη επαρχία, τη φύση, τον πολιτισµό και την 
παράδοση. Οι περισσότερες από τις προτάσεις περιλαµβάνουν πολιτιστικά προγράµµατα. 
Όλες οι περιοχές στην Αυστρία διαφηµίζονται από τον πολιτισµό και την παράδοσή 
τους. 
 
Η αυστριακή µοναρχία, η ιστορία και οι µύθοι της προηγούµενης δυναστείας, τα 

Habsbourgs, είναι τα κύρια 
θέµατα του αυστριακού 
µάρκετινγκ του τουρισµού. 
Έχουν ιδρυθεί πέντε εθνικά 
πάρκα. Πολλές προτάσεις για 
τους επισκέπτες 
περιλαµβάνουν τον 
πολιτισµό στα εθνικά πάρκα. 
Το Schönbrunn (Βιέννη), το 
Hallstatt (Salzkammerguf), η 
πόλη του Σάλτζµπουργκ, η 
πόλη του Graz και ο 
σιδηρόδροµος επί του 
Semmering είναι οι 

πολιτιστικές κληρονοµιές της ΟΥΝΕΣΚΟ στην Αυστρία. Η Βιέννη είναι η πόλη της 
µουσικής. Η συναυλία του New Year της φιλαρµονικής ορχήστρας της µεταδόθηκε από 
την τηλεόραση σε όλο τον κόσµο.  
 
Ο πολιτισµός είναι η "ραχοκοκαλιά" της αυστριακής βιοµηχανίας τουρισµού. Η ζήτηση 
για τον πολιτισµό είναι ανεξάρτητη από τις εποχές και πολύ σηµαντική για την 
επιχείρηση και το οικονοµικό έτος των τουριστικών επιχειρήσεων. 
 
Το µάρκετινγκ παρέχεται από τις αυστριακές τουριστικές πληροφορίες. Στην αρχική 
σελίδα www.austria-tourism.at ο πολιτισµός είναι ένα από τα κύρια θέµατα. 
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Μερικά παραδείγµατα από την αρχική σελίδα των αυστριακών τουριστικών 
πληροφοριών: 
 

• Μοναστήρια στην Αυστρία 
 
• Ένα µικρό απόσπασµα από την ιστορία της Αυστρίας 

 
• Η τέχνη στην Αυστρία 

 
• Η φιλαρµονική ορχήστρα της Αυστρίας 

 
• Η εκκλησιαστική χορωδία αγοριών της Αυστρίας 

 
• Η κρατική όπερα της Αυστρίας 

 
• Το ισπανικό σχολείο ιππασίας της Αυστρίας 

 
• Το γιγαντιαίο λούνα παρκ της Αυστρίας 

 
• Μουσικά θέατρα και αίθουσες συναυλιών  

 
Ένα από τα σηµαντικότερα µέρη του πολιτιστικού τουρισµού είναι η οργάνωση των 
εκδηλώσεων. Οι τουρίστες ενδιαφέρονται πολύ για τις συναυλίες, την όπερα, το θέατρο 
και τα υπαίθρια γεγονότα. Τα γεγονότα οργανώνονται για τον ειδικό πολιτιστικό 
τουρίστα και χρησιµοποιούνται επίσης όπως έλξεις του µάρκετινγκ. Αυτό το είδος 
µάρκετινγκ καλείται µάρκετινγκ γεγονότος. Εποµένως είναι πολύ σηµαντικό να 
εκπαιδεύονται οι σπουδαστές στο µάρκετινγκ γεγονότος και την οργάνωση. 
 
Τα πρόσωπα που είναι γνωστά σε όλο τον κόσµο είναι οι επίσηµοι του αυστριακού 
τουρισµού. Πολλοί διάσηµοι Αυστριακοί επιλέγονται για να είναι αντιπρόσωποι της 
αυστριακής βιοµηχανίας τουρισµού. Οι ειδικοί του µάρκετινγκ των αυστριακών 
τουριστικών πληροφοριών ελπίζουν ότι αυτά τα διάσηµα πρόσωπα είναι ευρέως γνωστά 
ως Αυστριακοί και θα αναγνωριστούν µε τον αυστριακό πολιτισµό. Παραδείγµατος 
χάριν: 
 

• Johann Strauss -  επέτειος 1999 
• "Sissi"- αυτοκράτειρα της Αυστρίας -  επέτειος 1998 
• Sigmund Freud: Sigmund Freud – ο πατέρας της ψυχανάλυσης 

 
 
 
5.3    Αυστριακές αυτοκρατορικές πόλεις 
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Ένα από τα κύρια θέµατα του µάρκετινγκ στις ΗΠΑ ή στην Απω Ανατολή είναι το 
πρόγραµµα, αυστριακές αυτοκρατορικές πόλεις προγράµµατος. Στο παρελθόν οι 
πρωτεύουσες των αυστριακών οµοσπονδιακών κρατών ήταν οι κατοικίες των Habsbourg 
ή του Αρχιεπισκόπου πριγκήπων του Σάλτζµπουργκ. Το Ίνσµπρουκ, το Σάλτζµπουργκ, 
το Linz, το Klagenfurt, το Γκραζ και η Βιέννη είναι οι αυστριακές αυτοκρατορικές 
πόλεις. Η εµπορική στρατηγική είναι βασισµένη στην ιστορία και τους µύθους της 
αυστριακής µοναρχίας που τελείωσε το 1918. Η κορώνα των γερµανικών βασιλιάδων 
που συντηρείται στην αυτοκρατορική αίθουσα είναι το σηµαντικό σύµβολο αυτού του 
προγράµµατος µάρκετινγκ. 
 
 
5.4    Στοιχεία και γεγονότα: 
 
 
Ο τουρισµός της Αυστρίας και η βιοµηχανία ελεύθερου χρόνου διαδραµατίζουν έναν 
ρόλο ζωτικής σηµασίας στην οικονοµία της Αυστρίας. Το 1999, οι συνολικές αποδοχές 
ξένου νοµίσµατος από τον τουρισµό ανήλθαν σε περίπου 164,5 δισεκατοµµύρια σελίνια 
(+ 5,2% συγκριτικά µε το 1998). Κατά συνέπεια, ο τουρισµός αποτελεί το 20,3% των 
συνολικών αποδοχών εξαγωγής της Αυστρίας, περίπου 20,6% του ΑΕΠ (ακαθάριστο 
εθνικό προϊόν) και απασχολεί περίπου 500.000 άτοµα. Από την άποψη του κατά κεφαλήν 
εισοδήµατος στο ξένο νόµισµα από τον τουρισµό, η Αυστρία είναι στην κυριαρχία µε 
περίπου 20.000 ετησίως, - ATS. 
 
Ο αριθµός κρεβατιών και ο αριθµός ολονύκτιων παραµονών είναι οι σηµαντικότεροι 
στατιστικοί δείκτες για να µετρηθεί η απόδοση του τουρισµού. Το αυστριακό σύστηµα 
εγγραφής εξασφαλίζει ακριβή στατιστικά στοιχεία. Το 1999, καταχωρήθηκαν περίπου 
1,17 εκατοµµύρια κρεβάτια επισκεπτών. Στο ίδιο έτος, ο αριθµός ολονύκτιων 
παραµονών ανήλθε σε 112,7 εκατοµµύρια. Οι επισκέπτες από το εξωτερικό 
υπολογίστηκαν περίπου 82,4 εκατοµµύρια και οι εσωτερικοί επισκέπτες περίπου 30,3 
εκατοµµύρια (σε σύγκριση µε το l998: + 1,4% στο σύνολο). Κατά συνέπεια, οι ξένοι 
επισκέπτες αντιπροσώπευσαν το 73,1% του συνόλου ολονύκτιων παραµονών το 1999. Η 
Αυστρία είναι πάλι µεταξύ των κορυφαίων τόπων τουριστικών προορισµών.  
 
 
 
5.5    Ένας άλλος σηµαντικός στατιστικός δείκτης είναι ο 
αριθµός αφίξεων: 
 
 
Το 1999 ανήλθαν σε 25,45 εκατοµµύρια (καταλήγοντας συν 2% έναντι του 1998 ή 
περίπου 500.000 περισσότεροι από το προηγούµενο έτος). Οι επισκέπτες έµειναν µία 
περίοδο κατά µέσο όρο 4,43 ηµέρες, οι οποίες κατέληξαν σε ένα ποσοστό κατοχής 
κρεβατιών επισκεπτών, 25,2%. 
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5.6   Πολιτιστικός τουρισµός: 
 
 
Στη θερινή εποχή οι περισσότεροι από τους επισκέπτες πηγαίνουν στην Αυστρία για να 
επισκεφτούν τα φεστιβάλ. 
 
Πολλοί από αυτούς ταξιδεύουν γύρω από τη χώρα µεµονωµένα. Ανακαλύπτουν την 
επαρχία ή τις διάσηµες πόλεις όπως τη Βιέννη και το Σάλτζµπουργκ. 
Προκειµένου να αναπτυχθεί ο πολιτιστικός τουρισµός σε όλα τα µέρη της Αυστρίας είναι 
απαραίτητο να προετοιµαστούν οι περιοχές για να µπορούν να τις επισκεφθούν οι 
τουρίστες. Η αυθεντική παράδοση και οι τέχνες πρέπει να παρουσιαστούν στους 
τουρίστες. 
 
Αφ' ενός υπάρχει ο διεθνής πολιτιστικός τουρισµός που παρέχεται από τους µεγάλους 
tour operators. Αφ' ετέρου είναι σηµαντικό να αναπτυχθεί ο µεµονωµένος τουρισµός. 
Αυτό είναι ο όρος για να είναι ανεξάρτητος από τα γραφεία ταξιδίων και τους tour 
operators. 
 
 

Επισκέπτες το 1998 
 

Κάστρο Schönbrunn 1.553.249 
Γιγαντιαίο λούνα παρκ 725.000 
Αίθουσα θησαυρών 395 034 

∆ρόµος επί του GroBglockner 913.200 
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Οχυρό του Hohensalzburg 850.300 
Κόσµος των Swarovski των κρυστάλλων 617.165 

 
 
Το καλοκαίρι δεν υπάρχει τουρισµός στην Αυστρία χωρίς πολιτισµό. 
 
 
 
5.7    Το αυστριακό εκπαιδευτικό σύστηµα 
 
 
Το εκπαιδευτικό σύστηµα της Αυστρίας αποτελείται από τα ακόλουθα πεδία: 
Προσχολική εκπαίδευση, σχολική εκπαίδευση (γενική καθώς επίσης και επαγγελµατική), 
κατάρτιση µαθητείας, µαθήµατα στο Fachhochschule ( µη πανεπιστηµιακά ιδρύµατα στο 
τρίτο επίπεδο εκπαίδευσης), πανεπιστηµιακές σπουδές, και εκπαίδευση ενηλίκων. 
 
Η τουριστική εκπαίδευση αρχίζει στο δευτεροβάθµιο επίπεδο από την ηλικία  των 15 
χρόνων. 
 
Τα κολλέγια και οι ανώτερες επαγγελµατικές σχολές περιλαµβάνουν τα κολλέγια για 
τον τουρισµό, ξενοδοχείο και τοµέα εστιάσεως και τα κολλέγια για τα επαγγέλµατα στη 
διαχείριση βιοµηχανιών. Χρησιµεύουν για να µεταδώσουν µια ανώτερη γενική και 
επαγγελµατική εκπαίδευση και να καταστήσουν δυνατό για τους πτυχιούχους τους να 
εισαχθούν στην ζωή εργασίας άµεσα. Οι πτυχιούχοι µπορούν να σπουδάσουν στο 
πανεπιστήµιο, και να εγγραφούν στον ίδιο ή έναν σχετικό κλάδο από αυτούς που 
ειδικεύτηκαν στο επίπεδο του σχολείου ή να εγγραφούν στα µαθήµατα σπουδών του 
Fachhochschule. Αυτά τα κολλέγια παρακολουθούνται µετά από το όγδοο έτος 
υποχρεωτικής εκπαίδευσης, περιλαµβάνουν σπουδές που διαρκούν πέντε έτη, και 
ολοκληρώνονται µε τελικές εξετάσεις όπως τα πρώτα επίπεδα. 
 
Η κατάρτιση µαθητείας είναι µια επιχείρηση βασισµένη στην επαγγελµατική 
εκπαίδευση. Αυτή η κατάρτιση είναι βασισµένη στην αρχή του διπλού συστήµατος. 
Συνδυάζει τα εκπαιδευτικά και συστήµατα απασχόλησης και καλείται "διπλή" επειδή η 
επαγγελµατική κατάρτιση παρέχεται σε δύο παράλληλα επίπεδα - από τον εργοδότη και 
στην επαγγελµατική σχολή. Η πρακτική εκµάθηση και η θεωρητική διδασκαλία στο 
επαγγελµατικό υποχρεωτικό σχολικό συµπληρώνουν η µία την άλλη. Οι µαθητευόµενοι 
λαµβάνουν την πρακτική κατάρτισή τους κυρίως στην εργασία, ενώ διδάσκονται τις 
θεωρητικές πτυχές του επαγγέλµατός τους καθώς επίσης και τα γενικού ενδιαφέροντος 
θέµατα στην επαγγελµατική σχολή. 
 
Η αυστριακή βιοµηχανία τουρισµού προσφέρει την κατάρτιση στα ακόλουθα 
επαγγέλµατα: µάγειρας, σε ξενοδοχείο και εστιατόριο, υπάλληλος εµπορικής 
επιχείρησης, σερβιτόρος/σερβιτόρα, υπάλληλος γραφείων ταξιδίου, υπάλληλος 
εστιατορίων και σύµβουλος υγείας. Η µαθητεία καταρτίζεται για τρία έτη, η µαθητεία για 
µάγειρες και σερβιτόρους διαρκεί τέσσερα έτη.  
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Το 1999 η αυστριακή βιοµηχανία τουρισµού απασχόλησε 13.515 µαθητευόµενους. Ο 
τοµέας του τουρισµού υπολογίζεται για πάνω από 10% του συνολικού αριθµού 
µαθητευόµενων. 
 
 
 
5.8    Το σχολικό σύστηµα του τουρισµού 
 
 
5.8.1   Το κολλέγιο για τον τουρισµό 
 
Η πενταετής κατάρτιση στο κολλέγιο για τον τουρισµό προορίζεται για να παρέχει στους 
σπουδαστές τις θεωρητικές και πρακτικές γνώσεις και τις απαραίτητες δεξιότητες για την 
αρχική πρακτική επαγγελµατική ζωή.  
 
Το δευτεροβάθµιο κολλέγιο για τον τουρισµό παρέχει την ανώτερη κατάρτιση 
εστιάζοντας στα προσόντα για τα επαγγέλµατα στις βιοµηχανίες τουρισµού και 
ελεύθερου χρόνου. Το πρόγραµµα σπουδών περιλαµβάνει δύο ξένες γλώσσες, γενικά, 
επαγγελµατικά (µαγείρεµα και τροφοδότηση), τουριστικά και οικονοµικά θέµατα, καθώς 
επίσης και υποχρεωτική τοποθέτηση εργασίας ως προετοιµασία για την πρόσβαση στην 
σταδιοδροµία. 
 
Τα υποχρεωτικά θέµατα για την εκπαίδευση στον πολιτιστικό τουρισµό είναι η ιστορία, 
η τουριστική γεωγραφία, η διαχείριση τουρισµού, ο αστικός τουρισµός και η διαχείριση 
γεγονότων καθώς και η πολιτιστική ζωή. 
 
Παράδειγµα: το θέµα του αστικού τουρισµού της διαχείρισης γεγονότων 
 
Εκπαιδευτικοί στόχοι και στόχοι διδασκαλίας: 
 
Η διδασκαλία πρέπει να εξασφαλίζει ότι οι σπουδαστές: 
 
• Αντιλαµβάνονται ότι µια προσέγγιση προσανατολισµένη στην εµπειρία για να 

καταστήσει την πολιτιστική δυνατότητα προσιτή είναι µια στρατηγική της 
αυστριακής πολιτικής τουρισµού προσανατολισµένη στο µέλλον για όλα τα επίπεδα 

• Είναι εξοικειωµένοι µε τις πολιτιστικές παραδόσεις και τη συµπεριφορά των 
επισκεπτών από τις διάφορες χώρες προέλευσης και είναι σε θέση να αντιδράσουν 
αναλόγως 

• Είναι σε θέση να προσανατολιστούν στις διάφορες τέχνες (καλές και τέχνες 
εκτέλεσης, µουσική, λογοτεχνία, ζωγραφική, αρχιτεκτονική) και να αναπτύξουν τις 
απόψεις τους όσον αφορά στις πολλαπλές εκφράσεις της πολιτιστικής ζωής 

• Βλέπουν την σπουδαιότητα των στάσεων (ευγένεια, αυτοπεποίθηση και ευαισθησία), 
όταν συναλλάσσονται µε τους επισκέπτες, ως ουσιαστικά συστατικά του πολιτισµού 
του τουρισµού. 
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Περιεχόµενο µαθηµάτων: 
 
Αστικός τουρισµός, τουρισµός στις αυστριακές πόλεις, αυστριακοί επισκέπτες, 
προσανατολισµένη στους πελάτες συµπεριφορά, πολιτιστικός τουρισµός, τουρισµός στις 
ευρωπαϊκές πόλεις, ευρωπαϊκοί επισκέπτες, οργάνωση εκδηλώσεων, επιχειρησιακός 
τουρισµός, τουρισµός στις πόλεις εκτός της Ευρώπης, επισκέπτες από την Ασία και την 
Αµερική, µάρκετινγκ των πόλεων 
 
 
5.8.2   Κολλέγιο για τα επαγγέλµατα στη διαχείριση βιοµηχανιών υπηρεσιών: 
 
Το δευτεροβάθµιο κολλέγιο για τα επαγγέλµατα στον τοµέα των βιοµηχανιών υπηρεσιών 
παρέχει µια περιεκτική γενική εκπαίδευση που εξουσιοδοτεί τους σπουδαστές για να 
αρχίσουν τις σπουδές τους σε ένα πανεπιστήµιο, Hochschule ή Akademie, και να τους 
παρασχεθούν/εκπαιδευτούν γνώσεις και δεξιότητες για να προετοιµαστούν για τις 
σταδιοδροµίες διοικητικών επιπέδων στους τοµείς της οικονοµίας, της διοίκησης, του 
τουρισµού και της διατροφής. 
 
Το πρόγραµµα σπουδών του κολλεγίου για τα επαγγέλµατα στη διαχείριση βιοµηχανιών 
υπηρεσιών περιλαµβάνει δύο ξένες γλώσσες, γενικά, οικονοµικά, επαγγελµατικά 
(µαγείρεµα και τροφοδότηση) θέµατα και µια εκπαιδευτική έµφαση αποκαλούµενη, 
"πολιτιστικός τουρισµός". Η υποχρεωτική τοποθέτηση εργασίας προετοιµάζει τους 
σπουδαστές για την εργασία. 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός είναι ένα σύγχρονο θέµα και παρέχει στους σπουδαστές τη 
γνώση των βασικών θεµάτων του αυστριακού πολιτισµού, της διαχείρισης γεγονότων, 
της ανάπτυξης προϊόντων τουρισµού, του µάρκετινγκ τουρισµού και της πολιτικής 
τουρισµού. Μετά από τη σχολική συµµετοχή οι σπουδαστές είναι σε θέση να εργαστούν 
στη βιοµηχανία τουρισµού. Είναι απαραίτητο να µελετηθεί η ιστορία, η γεωγραφία, οι 
τέχνες, η µουσική ή η λογοτεχνία για να είναι σε θέση να αναπτύξουν τα προϊόντα ή τα 
πακέτα. Οι σπουδαστές πρέπει να αποκτήσουν γνώσεις στην ανεξάρτητη εργασία 
προγράµµατος. Οι µέθοδοι της εµπειρίας πρέπει να χρησιµοποιηθούν από τους 
δασκάλους. 
 
 
Το υποχρεωτικό θέµα, πολιτιστικός τουρισµός: 
 
Εκπαιδευτικοί στόχοι και στόχοι διδασκαλίας: 
 
Η διδασκαλία πρέπει να εξασφαλίσει ότι οι σπουδαστές: 
 

• Καταλαβαίνουν το ψυχολογικό, κοινωνιολογικό και πολιτιστικό-ιστορικό 
υπόβαθρο καθώς επίσης και την οικονοµική σηµασία των πολιτιστικών εµπειριών 
που αποκτιούνται στον ελεύθερο χρόνο, υιοθετώντας την άποψη του προµηθευτή 
και του πελάτη και µελετώντας ειδικά τις ανθρώπινες και οικολογικές πτυχές 
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• Είναι σε θέση να προσανατολιστούν στις διάφορες τέχνες (καλές τέχνες, τέχνες 
εκτέλεσης, µουσική, λογοτεχνία, πολυµέσα) 

 
• Είναι εξοικειωµένοι µε τις πολιτιστικές εκδηλώσεις και τις δραστηριότητες που 

προσφέρονται καθώς επίσης και µε τις επιχειρήσεις και τις οργανώσεις των 
βιοµηχανιών τουρισµού και ελεύθερου χρόνου σε ένα τοπικό, περιφερειακό και 
εθνικό επίπεδο, και ξέρουν για τις διεθνείς συνδέσεις τους 

 
• Είναι συνειδητοποιηµένοι µε τον πολιτιστικό τουρισµό (ευγένεια, ευαισθησία, 

αυτοπεποίθηση) όταν συναλλάσσονται µε τους επισκέπτες 
 

• Έχουν ανακαλύψει ότι οι ουσιαστικές ευκαιρίες για την καθιέρωση µια πολιτικής 
τουρισµού που είναι βασισµένη σε ένα σαφές σχεδιάγραµµα και µια 
συνειδητοποίηση των θέσεων αγοράς ανοίγονται µέσω µιας εµπειρίας 
προσανατολισµένης στην προσέγγιση για να καταστήσει την πολιτιστική 
δυνατότητα προσιτή σε µία επιχείρηση σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο  

 
• Είναι σε θέση να λύσουν τα προβλήµατα που προκύπτουν από τις επαγγελµατικές 

διαδικασίες στις βιοµηχανίες τουρισµού και ελεύθερου χρόνου 
 
Περιεχόµενο µαθηµάτων: 
 
Οι στόχοι, η δοµή και οι µέθοδοι πολιτιστικού τουρισµού, η ανάπτυξη προγράµµατος, η 
πολιτιστική προσφορά της Αυστρίας, η πολιτιστική διαχείριση, η τουριστική παρουσίαση 
των περιοχών, το τουριστικό µάρκετινγκ για τους σηµαντικούς τοµείς, οι νέες τάσεις 
στον ελεύθερο χρόνο, η πολιτική τουρισµού και το εφαρµοσµένο τουριστικό µάρκετινγκ 
 
 
5.8.3   ∆ιδακτικές αρχές 
 
Οι εκπαιδευτικοί στόχοι και στόχοι διδασκαλίας που προσανατολίζονται ουσιαστικά, οι 
µέθοδοι διδασκαλίας προσανατολισµένες στην εµπειρία, ειδικότερα η ανεξάρτητη 
εργασία προγράµµατος στις περιπτωσιολογικές µελέτες βασισµένες στα προβλήµατα 
τρέχοντος ενδιαφέροντος, χρησιµοποιούν σύγχρονο λογισµικό. Έτσι, θα παρακινηθούν η 
δηµιουργικότητα, ο αυθορµητισµός και η ικανότητα των σπουδαστών να 
αυτοσχεδιάζουν. 
 
 
5.8.4    Κατάρτιση εκπαιδευτικών 
 
Η κατάρτιση των εκπαιδευτικών οργανώνεται από το οµοσπονδιακό Υπουργείο 
Παιδείας. Υπάρχει ένα πρόγραµµα σπουδών για την κατάρτιση των εκπαιδευτικών που 
έχει αναπτυχθεί κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών. Το πρόγραµµα κατάρτισης των 
εκπαιδευτικών είναι ένα ενήλικο εκπαιδευτικό πρόγραµµα για τους δασκάλους. Τα 
σεµινάρια περιλαµβάνουν γνώσεις εµπειρίας στις τουριστικές περιοχές και είναι 
πρακτικά προσανατολισµένα. Οι δάσκαλοι µελετούν τις νέες µεθόδους διδασκαλίας 
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όπως την ανάπτυξη προγράµµατος, την εκµάθηση παιχνιδιών ρόλων στην οµαδική 
εργασία ή τις τεχνικές συζήτησης. Τα προγράµµατα ολοκληρώνονται µε κάποιες 
εξετάσεις που καθιστούν ικανούς τους δασκάλους να διδάξουν το µάθηµα του 
πολιτιστικού τουρισµού. 
 
 
5.8.5   Σχολικά βιβλία για τον πολιτιστικό τουρισµό 
 
Το Σεπτέµβριο του 2000 εκδόθηκε το νέο σχολικό βιβλίο για τον πολιτιστικό τουρισµό: 
 
Matzka Christian u.a.: Kultur-Tourismus 1, Linz 2000. 
Matzka Christian u.a.: Kultur-Tourismus 2, Linz 2000. 
 
Αυτό το βιβλίο είναι βασισµένο στα µαθήµατα πανεπιστηµίου για το υποχρεωτικό 
µάθηµα Πολιτιστικός Τουρισµός και έχει εκδοθεί για τα σχολεία και τα κολλέγια του 
τουρισµού και για τα επαγγέλµατα της διαχείρισης βιοµηχανιών υπηρεσιών. 
 
5.8.6    Παραδείγµατα της διδασκαλίας του πολιτιστικού τουρισµού 
 
Αυτό το µάθηµα ξεκινάει στην αρχή του τρίτου έτους του κολλεγίου για τα επαγγέλµατα 
στη διαχείριση βιοµηχανιών υπηρεσιών. 
 
Στο πρώτο έτος οι σπουδαστές πρέπει να µάθουν τα βασικά του πολιτισµού και της 
παράδοσης της Αυστρίας. Αυτό είναι σηµαντικό επειδή ο πολιτισµός είναι το κύριο θέµα 
του αυστριακού τουριστικού µάρκετινγκ. Στο δεύτερο έτος οι σπουδαστές µαθαίνουν την 
πολιτιστική διαχείριση συµπεριλαµβανοµένης της διαχείρισης εκδήλωσης, της 
οργάνωσης εκδήλωσης και του µάρκετινγκ εκδήλωσης. Η διαχείριση του προγράµµατος 
και η παρουσίαση των πολιτιστικών περιοχών είναι το άλλο σηµαντικό περιεχόµενο 
αυτού του σχολικού έτους. Το τρίτο και τελευταίο έτος του µαθήµατος του πολιτιστικού 
τουρισµού περιλαµβάνει το τουριστικό µάρκετινγκ και το εφαρµοσµένο τουριστικό 
µάρκετινγκ, την τουριστική πολιτική και τις νέες τάσεις στον τουρισµό και τη 
βιοµηχανία ελεύθερου χρόνου. 
 
Οι σπουδαστές πηγαίνουν στις βιβλιοθήκες, στις τουριστικές επιχειρήσεις ή στα 
ιδρύµατα διοίκησης και των οργανισµών του τουρισµού. Αυτό είναι σηµαντικό για την 
εκµάθηση να βρίσκουν πληροφορίες για τα κύρια θέµατα του τουρισµού και των 
οργανώσεων ελεύθερου χρόνου. 
 
Το επόµενο βήµα είναι να παρουσιάσουν τα στοιχεία που συνέλλεξαν και τα γεγονότα 
για να µάθουν τις τεχνικές παρουσίασης και συζήτησης. Εποµένως είναι απαραίτητο να 
προσκληθούν οι φίλοι, οι γονείς, άλλοι δάσκαλοι, σπουδαστές και µέλη των ιδρυµάτων 
και των τουριστικών επιχειρήσεων και µέλη της εκπαιδευτικής διοίκησης για να 
εκπαιδεύσουν αυτά τα προσόντα µπροστά σε ένα µεγάλο ακροατήριο.  
 
Για να είναι σε θέση να οργανώσουν ένα τέτοιο µεγάλο γεγονός πρέπει να εξασφαλιστεί 
η συνεργασία µε τους δασκάλους της διατροφής και του ποτού. Ο συνδυασµός 
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πολιτισµού, τουρισµού και διατροφής και ποτού είναι το µυστικό της επιτυχίας στα 
πολιτιστικά προγράµµατα τουρισµού. Ένα άλλο σηµαντικό µέρος είναι να γίνονται 
εκπαιδευτικά ταξίδια στις τουριστικές περιοχές, τα ιδρύµατα και τις πολιτιστικές 
κληρονοµιές. Οι σπουδαστές είναι εκείνοι που οργανώνουν και προγραµµατίζουν αυτά 
τα ταξίδια και πρέπει να προετοιµάζονται όπως τους tour operators. Πρέπει να δίνουν 
πληροφορίες στους άλλους σπουδαστές και στους επισκέπτες για την περιοχή. Αυτό 
είναι πολύ σηµαντικό για την κατάρτιση ως ξεναγοί περιηγήσεων, για την εργασία ως 
tour operators ή για τις εργασίες στα γραφεία ταξιδίων. 
 
Για να µάθουν την διαχείριση και το µάρκετινγκ των εκδηλώσεων είναι σηµαντικό να 
οργανώνουν διάφορες εκδηλώσεις στο σχολείο. Το περιεχόµενο των µαθηµάτων πρέπει 
να µεταφράζεται σε δράση. Εποµένως ήταν απαραίτητο να δηµιουργηθεί το αυτόνοµο 
υποχρεωτικό µάθηµα, "εκπαίδευση εταιριών". Ο στόχος αυτού του µαθήµατος είναι να 
εκπαιδεύει τους οργανισµούς και τις εργασίες όπως πρέπει να είναι στην 
πραγµατικότητα. Η εκπαίδευση εταιριών και ο πολιτιστικός τουρισµός συµπληρώνουν το 
ένα το άλλο. Οι δάσκαλοι πρέπει να επικοινωνούν και να συνεργάζονται. Είναι πολύ 
σηµαντικό να διαµορφώνονται οµάδες δασκάλων από διάφορα µαθήµατα. Αυτό είναι 
απαραίτητο για να εξασφαλίζεται ότι ο ευρύς τοµέας των δεξιοτήτων και της γνώσης 
µπορεί να διδαχθεί. 
 
Μετά από το τέταρτο έτος του κολλεγίου οι σπουδαστές πρέπει να δώσουν εξετάσεις στα 
µαθήµατα διατροφής και ποτού που τους επιτρέπει να υποβάλουν αιτήσεις για τις 
εργασίες εµπορίου τροφοδοσίας και τις επιχειρήσεις ξενοδοχείων.  
 
Στις τελικές εξετάσεις µετά από το πέµπτο έτος του κολλεγίου οι σπουδαστές πρέπει να 
παρακολουθήσουν γερµανικά, λογιστική, δύο ξένες γλώσσες (αγγλικά, γαλλικά, ιταλικά 
ή ισπανικά), ένα υποχρεωτικό µάθηµα που πρέπει να επιλέξουν και πολιτιστικό 
τουρισµό. Στον πολιτιστικό τουρισµό οι σπουδαστές πρέπει κάνουν µία παρουσίαση για 
το πρόγραµµα που προετοίµασαν από µόνοι τους. Μετά από την παρουσίαση υπάρχει 
ένας διάλογος µεταξύ των εξεταστών και του υποψηφίου για το περιεχόµενο της 
παρουσίασης. Οι υποψήφιοι πρέπει να υπερασπίσουν τις απόψεις και την εργασία τους. 
 
 
 
5.8.7   Μαθήµατα σπουδών στο Fachhochschule (µη πανεπιστηµιακά 
ιδρύµατα στην ανώτερη εκπαίδευση) 

 
 
 
Από το ακαδηµαϊκό έτος 1994/95, η 
Αυστρία είχε µια νέα εκπαιδευτική 
πορεία: µαθήµατα σπουδών στο 
Fachhochschule (µη πανεπιστηµιακά 
ιδρύµατα στην ανώτερη εκπαίδευση). 
Λόγω της σύντοµης διάρκειας των 
σπουδών και της εργασίας 
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προσανατολισµένης στο περιεχόµενο εκµάθησής τους αντιπροσωπεύουν και ένα 
συµπλήρωµα και µια εναλλακτική λύση στις σπουδές στο πανεπιστήµιο. Εκτός από την 
οµοσπονδιακή κυβέρνηση οι περιφερειακές επαρχίες, οι κοινότητες, τα λόµπι και οι 
ιδιώτες είναι επίσης χορηγοί των Fachhochschule.  
 
Στον τοµέα του τουρισµού και της βιοµηχανίας ελεύθερου χρόνου, υπάρχουν αυτή τη 
στιγµή δύο Fachhochschulen, στο Κρεµλίνο και τη Βιέννη. Η διάρκεια των σπουδών 
είναι 7 και 8 εξάµηνα αντίστοιχα. 
 
 
 
 
 
Τα Fachhochschule για τη διαχείριση τουρισµού και τα οικονοµικά του ελεύθερου 
χρόνου 
 
Αυτές οι σπουδές δίνουν έµφαση στην διεπιστηµονική εκπαίδευση και εστιάζουν στα 
θέµατα που σχετίζονται µε τον τουρισµό, την προηγµένη γλωσσική ικανότητα και τη 
βαθιά διοικητική γνώση που συνδυάζουν την θεωρητική και πρακτική εργασία. Κάθε 
σπουδαστής είναι υποχρεωµένος να παρακολουθήσει δύο ξένες γλώσσες εκτός από τα 
αγγλικά (η γλώσσα της διδασκαλίας στα πρώτα 5 εξάµηνα): Γαλλικά, γερµανικά, ιταλικά 
ή ισπανικά. Τα πρώτα τρία εξάµηνα αφιερώνονται στις διοικητικές δεξιότητες, τα 
επόµενα εξάµηνα επικεντρώνονται στην εξειδίκευση και στην περαιτέρω παγίωση των 
θεµάτων και των διεπιστηµονικών δυνατοτήτων. Στο 6ο εξάµηνο ο σπουδαστής επιλέγει 
τρεις από τις πέντε ειδικές θεµατικές ενότητες: αθλητικός τουρισµός, τουρισµός µε 
πολιτιστικό σκοπό, επιχειρησιακός τουρισµός, τουρισµός υγείας, προστασία φύσης και 
προγραµµατισµός ανάπτυξης. Το 4ο και 7ο εξάµηνο εστιάζει στην πρακτική εκπαίδευση 
και την εργασία προγράµµατος. 
 
 
5.8.8   Πανεπιστηµιακό πρόγραµµα σπουδών για τον τουρισµό 
 
Στο πανεπιστήµιο της Βιέννης των οικονοµικών και της διοίκησης επιχειρήσεων 
υπάρχουν προγράµµατα σπουδών για τον τουρισµό. Αυτά τα προγράµµατα 
προσφέρονται στο ίδρυµα του τουρισµού και των οικονοµικών ελεύθερου χρόνου. 
 
Οι συνδέσεις στον τουρισµό µπορούν να βρεθούν (σχεδόν) σε όλους τους κλάδους των 
σπουδών Κοινωνικής Επιστήµης και Οικονοµικών ή οι σπουδαστές µπορούν να 
ιδρύσουν links. Ο λόγος για αυτό είναι ότι η πανεπιστηµιακή εκπαίδευση δεν στοχεύει 
πρώτιστα στην παροχή της εργασίας προσανατολισµένης στην γνώση αλλά µάλλον στην 
µεταβίβαση της τεχνογνωσίας στο περιεχόµενο που απαιτείται στα διάφορα 
επαγγέλµατα. 
 
Στο δεύτερο µισό των σπουδών τους, οι σπουδαστές έχουν στις περισσότερες 
περιπτώσεις την ευκαιρία - εάν βρουν ένα αρµόδιο τµήµα ή/και ενδιαφερόµενους 
καθηγητές - να προετοιµαστούν στον τοµέα του τουρισµού. 



 112
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΜΕΡΟΣ 3Ο  
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Κεφάλαιο 1 
 
 
 
1.1 Στρατηγική εκστρατεία µάρκετινγκ: "Εκπληκτική 

Ταϊλάνδη" και πολιτιστικός τουρισµός GMS15 
 

                                                 
15  κα Wailalak Noypayak, Βοηθός ∆ιευθυντή, Υποδιαίρεση της Έρευνας και των Στατιστικών, Εξουσία 
τουρισµού της Ταϊλάνδης  (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 2000) 
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1.2   Επιδράσεις της ασιατικής οικονοµικής κρίσης στην 
βιοµηχανία τουρισµού της Ταϊλάνδης 
 
 
Η ασιατική οικονοµική κρίση του 1997-1999 είχε επιπτώσεις σε όλες τις ασιατικές χώρες 
συµπεριλαµβανοµένης της Ταϊλάνδης σε ποικίλες εκτάσεις. Μια από τις κύριες 
επιδράσεις της κρίσης είναι η µείωση του γενικού όγκου της ζήτησης, ειδικά από τις 
σηµαντικές ενδοπεριφερειακές αγορές. Για την Ταϊλάνδη, οι προϋπολογισµοί του 
µάρκετίνγκ επηρεάστηκαν ως συνέπεια του ότι έπρεπε να µειωθούν οι προϋπολογισµοί 
διαφήµισής και να κλείσουν δύο υπερπόντια γραφεία. Μειώθηκε επίσης ο αριθµός του 
υπερπόντιου προσωπικού. 
 
 
 
1.3    Επισκόπηση της "εκπληκτικής εκστρατείας 1998-1999" 
της Ταϊλάνδης 
 
 
Η εκπληκτική εκστρατεία της Ταϊλάνδης το 1998-1999 ξεκίνησε ανάµεσα στην 
οικονοµική κρίση της Ταϊλάνδης και στην ασιατική περιοχή, αν και δεν ήταν γνωστό ότι 
η κρίση επρόκειτο να εµφανιστεί στο χρόνο που άρχισε η εκστρατεία. Η εκστρατεία 
εστίασε πρώτιστα στην αποδοτική περίπτωση της επετείου γενεθλίων 6ου κύκλου της 
µεγαλειότητάς του βασιλιά στις 5 ∆εκεµβρίου, το 1999. Μαζί µε αυτό, η Ταϊλάνδη 
φιλοξένησε τα 13α ασιατικά παιχνίδια τον ∆εκέµβριο του 1998, το τελευταίο µεγάλο 
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αθλητικό γεγονός του 20ου αιώνα. Το κύριο θέµα της " εκπληκτικής Ταϊλάνδης το 1999" 
επικεντρώθηκε στο "River of Kings" που περιλάµβανε τη βασιλική ποµπή και τις 
εκδηλώσεις σε όλη τη χώρα. 
 
Η εκστρατεία είχε ως σκοπό να καθοδηγήσει την Ταϊλάνδη µακριά από την προώθηση 
της αγοράς του µαζικού τουρισµού και να εστιάσει στην τεράστια ποικιλία ταξιδιών και 
τουρισµού της χώρας, ειδικά στην κουζίνα, στην έλξη των αγορών, στην υγεία και στον 
πολιτισµό της. Αυτό συµφωνεί πάρα πολύ µε τις παγκόσµιες τάσεις ταξιδιού καθώς οι 
ταξιδιώτες γίνονται πιο έµπειροι και επαναλαµβάνουν το ταξίδι ως µεµονωµένοι, µικρές 
οµάδες οικογενειών και φίλων και µε αυτό τον τρόπο αντικαθιστούν την αγορά του 
µαζικού τουρισµού. 
 
Άφθονες καταπληκτικές δραστηριότητες οργανώθηκαν σε εθνικό επίπεδο σύµφωνα µε το 
περιεχόµενο των εννέα µεγαλύτερων τουριστικών αγορών. Αυτές περιλαµβάνουν τις 
αγορές, την διατροφή, τον οικοτουρισµό, το ταξίδι περιπέτειας και την υγεία, τον 
πολιτισµό και την τουριστική ανάπτυξη της Ινδοκίνας και του Mekong. 
 
 
 
 
 
1.4    Εµπορικές στρατηγικές της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 
1998-1999 
 
 
Οι τουριστικές αρχές της Ταϊλάνδης χρησιµοποίησαν τις εµπορικές στρατηγικές της 
"εκπληκτικής Ταϊλάνδης το 1998-1999" για να αντισταθµίσουν την ασιατική οικονοµική 
κρίση ως εξής: 
 

• Μεγαλύτερη έµφαση στις αγορές από την Ευρώπη και τη Βόρεια Αµερική που 
δεν επηρεάστηκαν από την οικονοµική κρίση. Περισσότεροι προϋπολογισµοί 
διατέθηκαν στις ευρωπαϊκές και αµερικανικές αγορές. 

 
• Ενισχύοντας την παρουσία της Ταϊλάνδης στο µάρκετίνγκ της ιαπωνικής αγοράς 

που ακόµα είχε την υψηλή αγοραστική δύναµη για τους σύντοµους και µέσους 
προορισµούς ταξιδιού. Τα τρία γραφεία στην Ιαπωνία ήταν επιθετικότερα στην 
διαφήµιση και την προσέλκυση νέων οµάδων όπως οι µεγαλύτεροι πολίτες και 
εκείνοι που ήθελαν µακροχρόνια παραµονή. 

 
• Αναπτύσσοντας νέα προϊόντα µε σκοπό να ανταγωνιστούν τις νέες απαιτήσεις 

της αγοράς ειδικά από τις ασιατικές αγορές όπως, την πιο σύντοµη παραµονή και 
τις φτηνότερες τιµές περιηγήσεων. 

 
• ∆ουλεύοντας µε τον ιδιωτικό τοµέα στις άτυπες συνεργασίες. Επίσης, δίνοντας 

περισσότερη έµφαση από κοινού µε τις ιδιωτικές επιχειρήσεις που σχετίζονται µε 
τον τουρισµό, στα κεφάλαια µάρκετινγκ και τις ταϊλανδικές διεθνείς 
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αερογραµµές, τον εθνικό µεταφορέα. Ενσωµατώθηκαν όλοι οι συµµέτοχοι από 
την µεταφορά και την εµπορική υγεία και η λιανική πώληση σε εκστρατείες 
προώθησης προς αµοιβαίο όφελος. 

 
• Ενθαρρύνοντας τον ιδιωτικό τοµέα να τιµολογεί µε το ταϊλανδικό νόµισµα αντί 

των δολαρίων ΗΠΑ προκειµένου να δοθεί περισσότερη αξία στα χρήµατα από 
τους τουρίστες. 

 
• ∆ουλεύοντας στενά µε τον σχετικό δηµόσιο τοµέα. Κατά συνέπεια, η Ταϊλάνδη 

ακολούθησε µια πολιτική "ανοικτών ουρανών" για την αεροπορία για να αυξήσει 
και να διευκολύνει τις εισερχόµενες πτήσεις. Η Ταϊλάνδη περιόρισε επίσης τους 
κανονισµούς µετακίνησης για τους τουρίστες από την Κίνα, την Ταϊβάν και τη 
Μαλαισία καθώς επίσης και για τους τουρίστες ηλικίας 55 ετών ή µεγαλύτερους. 

 
• Αυξάνοντας την συνειδητοποίηση µεταξύ του λαού της Ταϊλάνδης για να είναι 

καλοί οικοδεσπότες στους ευπρόσδεκτους τουρίστες. Η TAT ανέπτυξε επίσης µια 
εσωτερική εκπληκτική εκστρατεία για την Ταϊλάνδη που καλείται, "Ταϊλανδικές 
περιηγήσεις στην Ταϊλάνδη" για να πείσει τον ταϊλανδικό λαό να ταξιδέψει στην 
Ταϊλάνδη καθ' όλη τη διάρκεια του έτους ιδιαίτερα στην εποχή χαµηλής ζήτησης. 

 
1.5 Παράγοντες που συµβάλλουν στην επιτυχία της 
"εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 1998-1999 
 
 
Η TAT ήταν επιτυχηµένη στην προώθηση των "εκπληκτικών ετών της Ταϊλάνδης" το 
1998-1999. Οι δραστηριότητες και οι προωθήσεις που γίνανε καθ' όλη τη διάρκεια των 
δύο ετών καλωσορίστηκαν θερµά και από τους ξένους τουρίστες και από τους 
Ταϊλανδούς. 
 
Αυτό οδήγησε στις συνολικές αποδοχές του τουρισµού από το συνάλλαγµα σε περίπου 
242 δισεκατοµµύρια baht το 1998 και σε 253 δισεκατοµµύρια baht το 1999, δηλαδή  
4,4% πιο πάνω κατά τη διάρκεια του προηγούµενου έτους. Περίπου το 70% αυτών των 
δαπανών ωφέλησε τη φιλοξενία και τις σχετικές µε τον τουρισµό επιχειρήσεις έξω από 
την Μπανγκόκ, που κατά συνέπεια ήταν ένας από τους πιο σηµαντικούς στόχους, ο 
οποίος ήταν να δηµιουργηθούν νέες θέσεις εργασίες και να διανεµηθεί το εισόδηµα στις 
επαρχιακές περιοχές της Ταϊλάνδης. Επιπλέον, οι στατιστικές για το 1998 και το 1999 
έδειξαν ότι οι ξένοι επισκέπτες που ταξιδεύουν στην Ταϊλάνδη κατά τη διάρκεια των 
"εκπληκτικών ετών της Ταϊλάνδης" ανέρχονται συνολικά σε 16,34 εκατοµµύρια. 
 
Υπήρξαν 5 παράγοντες που συνέβαλλαν στην επιτυχία της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" ως 
εξής: 
 

1. Το σύνθηµα της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" ήταν σύντοµο, συνοπτικό και εύκολο 
να το θυµηθεί κανείς. Προσέλκυσε έτσι την προσοχή των ανθρώπων. 

 



 117
 

2. Κάθε άτοµο και κάθε γραφείο στην Ταϊλάνδη θα µπορούσε να χρησιµοποιήσει το 
σύνθηµα δωρεάν και αυτό οδήγησε στο να είναι ένα αποτελεσµατικό εργαλείο 
προώθησης. 

 
3. Η ανάπτυξη των προϊόντων τουρισµού για την εκστρατεία της "εκπληκτικής 

Ταϊλάνδης" ήταν ένα αναπόσπαστο τµήµα της επιτυχίας. Η ανάπτυξη 
περιλάµβανε καλά διατηρηµένα προϊόντα τουρισµού και υπηρεσίες ποιότητας, 
διευκόλυνση και χαλάρωση των διαδικασιών µετακίνησης για κάποιες οµάδες 
τουριστών, ασφάλεια και ανάπτυξη του εργατικού δυναµικού. Η TAT ρύθµισε τις 
στρατηγικές  του µάρκετινγκ για να ταιριάζουν µε την µεταβαλλόµενη 
κατάσταση ειδικά στην Ασία. 

 
4. Η TAT έλαβε άριστη υποστήριξη από τα δηµόσια και ιδιωτικά γραφεία σε όλη 

την Ταϊλάνδη για την προώθηση της εκστρατείας "εκπληκτική Ταϊλάνδη". 
 
 
 
 
 
 
 
1.6    Εκστρατεία της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 2000 
 
  
Ενώ η εκστρατεία της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 1998-1999 βασίστηκε κυρίως στους 
βασιλικούς εορτασµούς των γενεθλίων του αποδοτικού 6ου κύκλου της µεγαλειότητάς 
του βασιλιά, η νέα εκστρατεία της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 2000 έχει επιδιώξει να 
στηριχτεί πάνω σε αυτή, δίνοντας έµφαση στην πολιτιστική κληρονοµιά της χώρας, τις 
µαγειρικές απολαύσεις, τις αγορές και τις ψυχαγωγικές εγκαταστάσεις. ∆ιατηρεί την 
γραµµή θέµατος του µάρκετινγκ της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" αλλά την υποστηρίζει µε 
ένα σύνθηµα: "Γοητεία για τα επόµενα χίλια έτη". 
 
Αυτή η εκστρατεία σχεδιάστηκε για να θέσει την Ταϊλάνδη ως µέρος "διαφυγής από έναν 
έντονο, γρήγορα κινούµενο κόσµο" όπου οι επισκέπτες µπορούν "να ξαναγεµίσουν µε 
ζωή και να επαναφορτίσουν τις µπαταρίες τους". Επωφελείται από µια τάση στην οποία 
οι περισσότεροι από τους παραθεριστές του µέλλοντος θα είναι ανάµεσα στην κατάταξη 
των κατοίκων της χωρίς άγχος πόλης που προσπαθούν να ξεφύγουν από τις ταραχώδεις 
ζωές τους. 
 
Έχει διατηρηθεί η βραχυπρόθεσµη εστίασή στην εξασφάλιση µιας δίκαιης διανοµής του 
εισοδήµατος σε εθνικό επίπεδο και στην προώθηση των προϊόντων της τουριστικής 
αγοράς. Έχουν οργανωθεί εκατοντάδες εκδηλώσεις σε επαρχιακό επίπεδο, µε την 
κατάλληλη δηµοσιονοµική υποστήριξη από την TAT, για να δοθεί έµφαση στον τοπικό 
πολιτισµό, την κληρονοµιά, την παράδοση και τους τρόπους ζωής. 
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Ο πολιτιστικός τουρισµός παίρνει επίσης µια αύξηση. Οι ιστορικές και αρχαιολογικές 
περιοχές της Ταϊλάνδης όπως η Phimai και οι πέτρινοι ναοί του Phnom Rung Khmer, η 
Sukhothai και η Ayutthaya έχουν περιληφθεί σε αυτό το πρόγραµµα. Έχουν συγκαλεστεί 
πολλές παρουσιάσεις ήχου και φωτός και εκδηλώσεις για να τιµήσουν την µνήµη ειδικών 
περιπτώσεων. Επιπλέον, άλλες επαρχίες έχουν διευρύνει ιδιαιτέρως τις ετήσιες 
εκδηλώσεις τους για να γιορτάσουν τη νέα χιλιετία. Για παράδειγµα, το φεστιβάλ Bun 
Bangfai (φεστιβάλ πυραύλων) έγινε στην Yasothon, η ποµπή του κέρινου κάστρου στην 
Ubon Ratchathani και το φεστιβάλ Songkran (νέο έτος Ταϊλανδών). 
  
Η έκβαση της εκστρατείας της "εκπληκτικής Ταϊλάνδης" το 2000 είναι πολύ 
ικανοποιητική. Σύµφωνα µε τις πιο πρόσφατες στατιστικές, οι διεθνείς αφίξεις 
επισκεπτών στην Ταϊλάνδη υπολογίστηκαν συνολικά 6.256.528 κατά τη διάρκεια του 
Αυγούστου του 2000, µια σηµαντική αύξηση 10,30% κατά τη διάρκεια της ίδιας 
περιόδου το 1999. 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.7   Ανάπτυξη της Μπανγκόκ ως "πόλη του πολιτισµού" 
 
 

Στις αρχές του 2000, η διοίκηση της 
µητρόπολης της Μπανγκόκ και η TAT έδωσαν 
τα χέρια για να προωθήσουν τον πολιτιστικό 
τουρισµό στην πρωτεύουσα της Ταϊλάνδης. 
Υπό το σύνθηµα "Μπανγκόκ: η πόλη του 
πολιτισµού ", αναλήφθηκαν διάφορα 
αναπτυξιακά προγράµµατα για να προωθήσουν 
την πολιτιστική κληρονοµιά της πόλης. 
Ακολουθεί το ξεκίνηµα του συστήµατος της 
µαζικής διέλευσης της Μπανγκόκ ή του 
Skytrain µέσα στην Μπανγκόκ το ∆εκέµβριο 
του 1999 το οποίο έχει καταστήσει δυνατό για 
τους επισκέπτες να φθάνουν σε πολλά 
πολιτιστικά διατηρητέα κτίρια. Μια από τις 
σηµαντικότερες αναπτύξεις είναι η έναρξη του 

λεωφορείου αξιοθεάτων της Μπανγκόκ που συνδέει σηµαντικά ιστορικά και πολιτιστικά 
θεάµατα όπως ο ναός του σµαραγδένιου Βούδα, του µεγάλου παλατιού, του εθνικού 
µουσείου, και πολλές άλλες. 
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1.8   Μάρκετινγκ περιφερειακού προορισµού του πολιτιστικού 
τουρισµού στο GMS 
 
 
Η Ταϊλάνδη έχει συνεργαστεί στενά µε τις γειτονικές χώρες της στην ευρύτερη 
υποπεριφέρεια της Mekong, τα µεγαλύτερα θαύµατα του Suwannaphumi και τις ASEAN 
για να αυξήσουν τις ροές των επισκεπτών προς και µέσα στην περιοχή. Τα µέλη του 
GMS της Καµπότζης, της Λάο PDR, της Myanmar, της Ταϊλάνδης, του Βιετνάµ και της 
κινεζικής επαρχίας του Yunnan είναι γνωστά ως τα τελευταία σύνορα του παγκόσµιου 
τουρισµού λόγω των µοναδικών και διακριτικών τουριστικών θεαµάτων τους. Κρατούν 
µεγάλη υπόσχεση για το µέλλον δεδοµένου ότι είναι η πατρίδα πολλών παγκόσµιων 
ειδώλων που πρέπει να θεαθούν. Τα περισσότερα από αυτά καθορίζονται από την 
ΟΥΝΕΣΚΟ ως περιοχές παγκόσµιας κληρονοµιάς, συµπεριλαµβανοµένου το Angkor 
Wat στην Καµπότζη, το Luang Prabang στο Λάος, το Pagan και το Mandalay στη 
Myanmar, το Sukhothai και το Ayutthaya στην Ταϊλάνδη και το Hue στο Βιετνάµ. 
 
Το πρακτορείο για τον συντονισµό τουριστικών δραστηριοτήτων του Μekong, βασίζεται 
στο γραφείο της αρχής τουρισµού της Ταϊλάνδης, και το περιφερειακό πρακτορείο 
µάρκετινγκ, για να ενεργήσει ως ιδρυτής και διοργανωτής της εκστρατείας τουρισµού 
της Mekong. 
 
Το µάρκετινγκ περιφερειακού προορισµού του GMS σκοπεύει να προωθήσει ολόκληρη 
την περιοχή ως έναν τουριστικό προορισµό. Μια κοινή υποπεριφερειακή προσέγγιση στο 
µάρκετινγκ προορισµού θα είναι αρκετά πιο αποτελεσµατική από το να εργάζονται οι 
χώρες χωριστά. Μπορεί να ανυψώσει το προφίλ του GMS στα µάτια της παγκόσµιας 
βιοµηχανίας τουρισµού. Η αυστηρή εµµονή σε αυτό το µάρκετινγκ περιφερειακού 
προορισµού εξαλείφει την ανταγωνιστικότητα µεταξύ των χωρών για τις από κοινού 
δραστηριότητες µάρκετινγκ. 
 
Από µια ανάλυση SWOT, φαίνεται ότι η δύναµη του GMS προέρχεται από την  µεγάλη 
ποικιλία των πολιτιστικών προϊόντων και ειδικά σε περιοχές µε παγκόσµια κληρονοµιά. 
Οι διεθνείς οργανισµοί διαδραµατίζουν έναν σηµαντικό ρόλο στην ενίσχυση του 
µάρκετινγκ των έξι χωρών. Εντούτοις, το GMS πρέπει να αναπτύξει την υποδοµή του 
όπως τους δρόµους, τη στέγαση και τους αερολιµένες για να διευκολύνει τα ταξίδια 
µέσω ξηράς, µέσω αέρα και την διαδικασία θεώρησης διαβατηρίου. Ο πολιτιστικός 
τουρισµός είναι ένα νέο προϊόν τουρισµού µε το υψηλότερο ποσοστό αύξησης 
παγκόσµια. ∆ίνει µια καλή ευκαιρία για το GMS να συνδυαστούν οι προσπάθειές για την 
προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού. Αλλά η σηµαντικότερη απειλή αυτή τη στιγµή 
είναι η οικονοµική επιβράδυνση στην Ασία. 
 
Οι κοινές στρατηγικές του τουριστικού µάρκετινγκ στο GMS περιγράφουν τέσσερις 
σηµαντικές στρατηγικές ως εξής: 
 

1. Κοινή στρατηγική προϊόντων τουρισµού στο GMS δίνεται έµφαση στα 
εξειδικευµένα/µοναδικά χαρακτηριστικά των προϊόντων, που παρέχουν την 
προστιθέµενη αξία και την πολύ περισσότερη ικανοποίηση των πελατών. 
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2. Κοινή στρατηγική τουριστικής τιµολόγησης: Η τιµή είναι ένα από τα 

σηµαντικότερα και ορατά στοιχεία της στρατηγικής µάρκετινγκ. Η τιµολόγηση 
µπορεί να διαιρεθεί σε 2 επίπεδα: Τιµολόγηση ασφαλίστρου για τα τµήµατα µε 
υψηλό εισόδηµα ή/και τις απαιτούµενες ειδικές υπηρεσίες, και συνήθης 
τιµολόγηση ή οικονοµίας, για τα τµήµατα µε µέσο εισόδηµα ή/και τις 
απαιτούµενες τυποποιηµένες υπηρεσίες. 

 
3. Κοινή στρατηγική τουριστικής διανοµής, πρέπει να στοχεύσει στο χαµηλότερο 

κόστος διανοµής των προϊόντων τουρισµού σύµφωνα µε τις απαιτήσεις των 
τουριστών. Η έµφαση θα δοθεί στους χονδρικούς tour operators για το 80% - 
90% της συνολικής διανοµής δραστηριοτήτων και στους λιανικούς tour operators 
για το 10% - 20%. 

 
4. Κοινή στρατηγική προώθησης τουρισµού, παρέχει στις αγορές ακριβείς και 

επίκαιρες πληροφορίες για να τις βοηθήσει να αποφασίσουν αν θα επισκεφτούν 
το GMS. ∆εδοµένου ότι οι περισσότεροι τουρίστες είναι απληροφόρητοι για το 
GMS ως τουριστικό προορισµό, η στρατηγική προώθησης εστιάζει στη 
δηµιουργία µιας καλής εικόνας του GMS ως τον ελκυστικότερο περιφερειακό 
προορισµό από την άποψη της ποιότητας υπηρεσιών, της ασφάλειας, της φιλικής 
διάθεσης και του µοναδικού πολιτισµού. Επιπλέον, τα "Κοσµήµατα του Mekong" 
είναι το περιεχόµενο προώθησης για να προσδιοριστεί απλά κάθε χώρα ως 
"κόσµηµα". 

 
 
 
1.9   Πρόσφατη ανάπτυξη για την υποστήριξη του τουρισµού 
GMS 
 
 
1.9.1   Τετράπλευρη συµφωνία τουριστικής συνεργασίας 
 
Τον Οκτώβριο του 2000, οι υπουργοί τουρισµού της Καµπότζης, του Λάο, της Myanmar 
και της Ταϊλάνδης, υπέγραψαν την τετράπλευρη συµφωνία τουριστικής συνεργασίας στο 
πλαίσιο της οποίας οι τέσσερις χώρες θα εργαστούν στενά, στους τοµείς των µεταφορών 
και των τηλεπικοινωνιών, στην προώθηση των ταξιδιών, του προγραµµατισµού της 
τουριστικής ανάπτυξης, της τουριστικής επένδυσης, του ανθρώπινου δυναµικού, της από 
κοινού προώθησης και του µάρκετινγκ, της δηµόσιας και ιδιωτικής συµµετοχής και της 
πολύπλευρης συνεργασίας.  
 
Οι τέσσερις εθνικοί οργανισµοί τουρισµού θα συνεργαστούν επίσης µε τις αρµόδιες 
αρχές των αντίστοιχων χωρών  για να µελετήσουν το άνοιγµα περισσότερων σηµείων 
ελέγχου των συνόρων, την έγκριση διαβατηρίων στην άφιξη και άλλες εγκαταστάσεις για 
τους τουρίστες και τη βελτίωση της άνεσης των ταξιδιών από τις χερσαίες διαδροµές. 
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1.9.2  Εκστρατεία "∆ύο βασίλεια, ένας προορισµός"  
 
Ως τµήµα της τετράπλευρης συµφωνίας, στην παγκόσµια ταξιδιωτική αγορά στο 
Λονδίνο τον Νοέµβριο του 2000, η TAT και το Υπουργείο τουρισµού της Καµπότζης 
ξεκίνησαν την πρώτη εκστρατεία συνεταιριστικού µάρκετίνγκ, "δύο βασίλεια, ένας 
προορισµός", στοχεύοντας στην αύξηση της τουριστικής ροής προς και ανάµεσα στις 
δύο χώρες. 
 
Με βάση αυτήν την συµφωνία, οι Ταϊλανδοί και οι Καµποτζιανοί tour operators, οι 
αερογραµµές, οι δηµόσιοι και ιδιωτικοί οργανισµοί σχετικοί µε τον τουρισµό θα 
παράγουν φυλλάδια του µάρκετινγκ, παρουσιάσεις εµπορίου, εργαστήρια, και θα 
οργανώνουν ταξίδια εξοικείωσης για τους ταξιδιωτικούς πράκτορες.  
 
 
Υπάρχουν πολλοί παράγοντες που συµβάλλουν στην επιτυχία της εκστρατείας 
"εκπληκτική Ταϊλάνδη". Αλλά ο σηµαντικότερος παράγοντας είναι η συνεργασία µεταξύ 
του δηµόσιου και ιδιωτικού τοµέα, ειδικά η συµµετοχή όλων των κατοίκων της 
Ταϊλάνδης. Οµοίως, η επιτυχία του πολιτιστικού τουρισµού στις χώρες GMS εξαρτάται 
από τη συνεργασία µεταξύ των µελών των χωρών. Χρειάζεται ακόµα η ισχυρή 
υποστήριξη από τους διεθνείς οργανισµούς για να ενισχυθεί η θέση της Ταϊλάνδης στην 
αγορά του παγκόσµιου τουρισµού.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Κεφάλαιο 2 
 
 
 
2.1  ∆ιαχείριση επισκεπτών και ηλεκτρονικό εµπόριο επί των 
ιστορικών τόπων16 
 

 
 

                                                 
16  ∆ρ. Alexander Keil, Πολιτισµός του Schönbrunn, Αυστρία (Siem Reap, Cambodia, 11-13  ∆εκεµβρίου 
2000) 
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Κάθε έτος γύρω στους 1,5 εκ. ανθρώπους επισκέπτονται το παλάτι Schönbrunn. 
Προκειµένου να αντιµετωπιστεί µια εισροή πάνω από 10.000 επισκέπτες ηµερησίως 
στους πιο συχνούς χώρους του παλατιού, ήταν απαραίτητο να καθιερωθούν οι 
διοικητικές στρατηγικές επισκεπτών που θα λάµβαναν υπόψη την ιστορική δοµή του 
κτηρίου και θα προσάρµοζαν τις ανάγκες των τουριστών. Σε συνεργασία µε έναν 
υπεύθυνο για την ανάπτυξη λογισµικού σχεδιάστηκε ένα κατάλληλο σύστηµα για το 
παλάτι που καλύπτει τα ακόλουθα σηµαντικά κριτήρια: 
 
 
2.1.1   Εύκαµπτος προγραµµατισµός περιηγήσεων: 
 
 

• ∆ιαφορετικές περιηγήσεις 
• ∆ιαφορετικοί πελάτες/διαφορετικές προτεραιότητες  
• Περιορισµοί χωρητικότητας/ακριβής χρονική διαχείριση  

 
 
 
2.1.2 Προγραµµατισµός ικανότητας προσωπικού 
 
 

• Ικανότητα προγραµµατισµού έτους/µήνα 
• ∆ιανοµή καθηµερινής εργασίας  
• Σχέδιο καθοδηγηµένων περιηγήσεων  
• Υπολογισµός των ωρών εργασίας ή των απουσιών 

 
 
2.1.3   Κρατήσεις 
 
 

• Εξουσιοδοτηµένοι διοργανωτές περιηγήσεων 
      τηλεφωνικώς, µε fax, µε internet 
• Ατοµικά 

             µόνο από το Internet 
 
 
2.1.4   Πωλήσεις 
 
 

• Γρήγορη πώληση 
•  Αυτόµατη πρόταση της κατάλληλης περιήγησης 
•  ∆ιαχείριση των πληρωµών: ξένα νοµίσµατα, vouchers, πιστωτικές κάρτες ή 

επιταγές 
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2.1.5   Λογιστική 
 

• Σύστηµα voucher για τους διοργανωτές περιηγήσεων 
•  Αυτόµατη παραγωγή λεπτοµερούς µηνιαίου τιµολογίου 
•  ∆ιασύνδεση στο σύστηµα λογιστικής 

 
 
2.1.6   Έλεγχος πρόσβασης 
 
 

• Ηλεκτρονικά ελεγχόµενες περιστροφικές πύλες 
• Ανίχνευση και επίδειξη εισιτηρίων 
• Ακριβής έξοδος 20 ανθρώπων ανά λεπτό 

 
 
 
2.1.7   Κατάστηµα 
 
 

• Συνδυασµένα εισιτήρια και πωλήσεις αναµνηστικών 
• Πολλαπλή διαχείριση αποθηκευµένων εµπορευµάτων µε λειτουργίες εντολών 
• Λειτουργία καταλόγων απογραφής 
• Στατιστικές  

 
 
2.1.8   Ασφάλεια 
 

• Εσωτερική ασφάλεια  
• Εξωτερική ασφάλεια   
• Ασφάλεια συστηµάτων  

 
 
2.1.9   ∆ιασυνδέσεις 
  
 
Επιπλέον το σύστηµα διαχείρισης επισκεπτών συνδέεται µε ένα σύστηµα διοικητικών 
πληροφοριών καθώς επίσης και ένα σύστηµα πληροφοριών επισκεπτών. 
 
 
2.1.10   Σύστηµα διαχείρισης πληροφοριών  
 
 
Το σύστηµα διαχείρισης πληροφοριών παρέχει τους κατάλληλους µηχανισµούς για την 
ανάλυση και την αξιολόγηση των στοιχείων. Οι ακόλουθες περιοχές που καλύπτονται:  
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• Στοιχεία επισκεπτών: π.χ.: συγκριτικοί αριθµοί για τις προηγούµενους 
περιόδους και προϋπολογισµούς, οργανωµένες περιηγήσεις, συγκρίσεις 
προσωπικού, σύγκριση των αριθµών επισκεπτών µε τα γενικά στοιχεία 
τουριστών για τη Βιέννη, κ.λπ. 

  
• Στοιχεία πελατών: πωλήσεις ταξιδιωτικών πρακτόρων/tour operator µε την 

ταξινόµηση (ανάλυση ABC), προτιµήσεις περιηγήσεων, κ.λπ.  
 

• Στοιχεία καταστηµάτων: συγκριτικοί αριθµοί για τις προηγούµενους περιόδους 
και τους προϋπολογισµούς, ανάλυση ABC των προϊόντων, αναλογία 
προσωπικού/πωλήσεις, κ.λπ.  

 
• ∆ιοίκηση: ελεγκτικός χαρακτήρας, µεταφορές πιστωτικών καρτών, κ.λπ 

.  
• Μέσω των διασυνδέσεων µε το σύστηµα οικονοµικής λογιστικής και το σύστηµα 

λογιστικής προσωπικού τα πρόσθετα εξωτερικά στοιχεία εισάγονται στο MIS και 
δίνουν µια άµεση εικόνα των σηµαντικών ενδεικτικών αριθµών για την 
επιχείρηση σε συµπιεσµένη µορφή: βραχυπρόθεσµη αναφορά των επιστροφών, 
απόκλιση προϋπολογισµών, προσωπικά στοιχεία στο πεδίο των ανθρώπινων 
πόρων, πρόοδος στα προγράµµατα αποκατάστασης και συντήρησης, κ.λπ. 

 
 
 
2.1.11   Σύστηµα πληροφοριών επισκεπτών  
 
 
Έχουν εγκατασταθεί οθόνες οι οποίες φέρουν πληροφορίες για τους διάφορους τύπους 
και τις τιµές των περιηγήσεων που προτείνονται. Ένα είδος "σεναρίου" έχει αναπτυχθεί 
όπου µε τη βοήθεια µιας σειράς οθόνων από την είσοδο των γραφείων εκδόσεως 
εισιτηρίων, οι επισκέπτες λαµβάνουν βαθµιαία όλες τις πληροφορίες που χρειάζονται 
προκειµένου να αποφασίσουν ποιο εισιτήριο θα αγοράσουν. Οι επισκέπτες κρατούνται 
επίσης ενήµεροι για τη διαθεσιµότητα του ελεύθερου χρόνου slot και του χρόνου 
αναµονής.  
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Συµπεράσµατα και συστάσεις 
 
 
 
 Τα ακόλουθα συµπεράσµατα και συστάσεις χρησιµεύουν ως κατευθυντήριες αρχές στην 
ανάπτυξη του βιώσιµου πολιτιστικού τουρισµού: 
 
 

• Πρέπει να δοθεί προτεραιότητα για την προστασία της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς. Πρέπει να υπάρξει ακριβής εφαρµογή των αρχών που 
ενσωµατώνονται στις διάφορες διεθνείς συµβάσεις όπως η Συνθήκη για την 
προστασία της παγκόσµιας πολιτιστικής και φυσικής κληρονοµιάς, η Συνθήκη 
του 1970 σχετικά µε τα µέσα και την παράνοµες εισαγωγή, την εξαγωγή, και τη 
µεταφορά της ιδιοκτησίας της πολιτιστικής περιουσίας, και η Συνθήκη του 1954 
για την προστασία της πολιτιστικής ιδιοκτησίας σε περίπτωση ένοπλης 
σύγκρουσης 

• Η συνεργασία µεταξύ του δηµόσιου και ιδιωτικού τοµέα πρέπει να ενισχυθεί 
• Η αστική κοινωνία στις χώρες τουριστικών προορισµών και τις παραγωγικές 

χώρες τουριστών πρέπει να είναι δεσµευµένη στον πολιτιστικό τουρισµό ως 
πολιτική 

• Ο πολιτιστικός τουρισµός πρέπει να ωφελήσει τους ντόπιους που ζουν γύρω από 
την κληρονοµιά ή την πολιτιστική περιοχή τουρισµού. Εποµένως, οι ντόπιοι 
πρέπει να συµµετέχουν στη διατύπωση των πολιτικών και των σχεδίων 
τουρισµού  

• Τα κοινοτικά προγράµµατα συνειδητοποίησης πρέπει να διευθυνθούν για να 
εκπαιδεύσουν το κοινό για τα οφέλη του τουρισµού και πώς µπορούν 
αποτελεσµατικά να συµµετέχουν στα προγράµµατα τουρισµού καθώς επίσης και 
τις ευθύνες τους ως οικοδεσπότες τουρισµού  

• Ένα κύριο πρόγραµµα τουρισµού πρέπει να προετοιµαστεί για τον προορισµό 
για να εξασφαλίσει ότι οι βιώσιµες πρακτικές τουρισµού παρατηρούνται 
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• Τα πολύ υψηλά πρότυπα της ερµηνείας πρέπει να εφαρµοστούν έτσι ώστε οι 
επισκέπτες να αφήνουν το µέρος µε πραγµατική κατανόηση και µια εκτίµηση 
των πολιτιστικών αξιών της περιοχής  

• Οι κατάλληλοι µηχανισµοί πρέπει να καθιερωθούν για να εξασφαλίσουν ότι ένα 
σηµαντικό ποσοστό των αποδοχών τουρισµού επανέρχεται στους σκοπούς 
συντήρησης  

• Τα εισοδήµατα από τις σχετικές µε τον τουρισµό δραστηριότητες όπως οι φόροι 
δωµατίων ξενοδοχείων, οι ελεύθερες αγορές καθήκοντος, και το τυχερό παιχνίδι 
είναι πιθανές πηγές χρηµατοδοτήσεων που µπορούν να χρησιµοποιηθούν για να 
προστατεύσουν και να συντηρήσουν τους πολιτιστικούς πόρους για λόγους 
τουρισµού 

• Στην εκπαίδευση και στην κατάρτιση του προσωπικού του τουρισµού, ειδικά σε 
εκείνους που περιλαµβάνονται στην ερµηνεία, πρέπει να δοθεί µεγάλη σηµασία 
και προτεραιότητα. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Επισηµάνσεις 
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1)   Εργασία  του κ. Vicente Granados Cabezas, σύµβουλου του ΠΟΤ  
"Τάσεις και προφίλ του πολιτιστικού τουρισµού στο παγκόσµιο σενάριο τουρισµού"  
 
Ο καθηγητής Granados εισήγαγε το έγγραφό του µε την αναφορά των στόχων του 
πολιτιστικού τουρισµού µεταξύ των οποίων είναι η προώθηση του ως κίνητρο για ταξίδι, 
η χρήση του ως πλατφόρµα για την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη και η ενίσχυση 
της τοπικής υπερηφάνειας και της αυτοεπιβολής. 
  
Σύµφωνα µε τις εκτιµήσεις του ΠΟΤ, ο πολιτιστικός τουρισµός είναι ένας από τους 
τοµείς αγοράς που έχει παρουσιάσει τον υψηλότερο ρυθµό ανάπτυξης, που 
αντιπροσωπεύει το ένα πέµπτο της αγοράς τουρισµού. Οι προοπτικές για τις επόµενες 
δύο δεκαετίες, δεδοµένου ότι ορισµένες πηγές αγοράς θα εξελίσσονται, φαίνονται πολύ 
ελπιδοφόρες. Η ευρωπαϊκή αγορά για τον πολιτιστικό τουρισµό έχει αυξηθεί κατά 
τουλάχιστον 20% στην προηγούµενη δεκαετία, που φθάνει σε 30 εκατοµµύρια 
επισκέπτες το 1999. Η Γερµανία ήταν η κύρια πηγή αγοράς, µε 7 εκατοµµύρια 
επισκέπτες και η Γαλλία ήταν ο κύριος δέκτης, µε 5 εκατοµµύρια. Μεταξύ των τάσεων 
αγοράς που επηρεάζουν τον πολιτιστικό τουρισµό είναι τα Μέσα, τα οποία έχουν 
διαµορφώσει τα σηµερινά νέα πολιτιστικά προϊόντα, η αύξηση µιας εύπορης και 
καλλιεργηµένης µέσης κατηγορίας στις χώρες πηγής, η ογκώδης χρήση του ∆ιαδικτύου 
(50% του πληθυσµού στις χώρες του OECD αναµένονται να είναι χρήστες ∆ιαδικτύου 
µέχρι το 2010) και η αύξηση του πληθυσµού µέσης ηλικίας που, µέχρι το 2010, θα είναι 
65% για εκείνους που βρίσκονται στις ηλικίες µεταξύ 55-64 και 35% για εκείνους 
ηλικίας 45-54.  
 
Το έγγραφο τελείωσε µε ένα σύνολο κριτηρίων για το πώς να δηµιουργηθεί ένα 
πολιτιστικό τουριστικό προϊόν. Η µοναδικότητα του προϊόντος, η εγγενής ποιότητά του 
όπως γίνεται αντιληπτή από τον τουρίστα, ο βαθµός γνώσης και στάσης απέναντι του 
από τον πιθανό πελάτη, το επίπεδο ικανότητας υποστήριξης, ο βαθµός συµµετοχής από 
την τοπική κοινωνία όπου το προϊόν βρίσκεται, και η ποιότητα της διαχείρισης του 
πολιτιστικού προϊόντος, είναι µερικά από τα κριτήρια που αναφέρονται στο έγγραφο.  
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2)   Εργασία της Narzalina Ζ. Lim, σύµβουλου του ΠΟΤ  
"Ανάπτυξη και προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού στην ασιατική περιοχή "  
 
Στο πρώτο µέρος του εγγράφου προσπαθεί να καθορίσει τον πολιτισµό και τον 
πολιτιστικό τουρισµό. Ο πολιτισµός φανερώνεται µέσω της θρησκείας, των φεστιβάλ, 
των κοστουµιών, της κουζίνας, των τεχνών, της αρχιτεκτονικής, της µουσικής, του 
χορού, της λαογραφίας, και της λογοτεχνίας. Φανερώνεται επίσης στα µνηµεία που είναι 
καταθέσεις στην ανθρώπινη ιστορία. Ο ταξιδιώτης που ταξιδεύει εσκεµµένα για να 
γνωρίσει τους διάφορους πολιτισµούς και να δει µνηµεία και περιοχές καθώς επίσης και 
για να παρευρεθεί στα φεστιβάλ και τα θρησκευτικά γεγονότα είναι αυτός που µπορούµε 
να αποκαλέσουµε πολιτιστικός τουρίστας. 
  
Οι µελέτες δείχνουν ότι οι τουρίστες από τις ευρωπαϊκές χώρες για να αναπτύξουν τις 
χώρες υποδεικνύουν ότι η φύση και ο πολιτισµός είναι τα κύρια κίνητρά τους για το 
ταξίδι. Οι Γερµανοί τουρίστες προτιµούν να ταξιδεύουν ανεξάρτητα, να µένουν σε λιτά 
ξενοδοχεία µε τοπική ατµόσφαιρα, δείχνουν ενδιαφέρον για τις συνθήκες διαβίωσης του 
τοπικού πληθυσµού και στο να έχουν όσο το δυνατόν περισσότερη επαφή µε τους 
ντόπιους. Αυτές οι τάσεις υπονοούν ότι οι tour operators πρέπει να κινηθούν πέρα από 
τις παθητικές περιοδείες για αξιοθέατα και να αναδοµήσουν τα προϊόντα περιοδείας τους 
για να επιτρέψουν µεγαλύτερη αλληλεπίδραση µεταξύ των φιλοξενούµενων και των 
τοπικών κοινοτήτων.  
 
Το έγγραφο παρουσιάζει δύο περιπτωσιολογικές µελέτες - µια από τις Φιλιππίνες και 
άλλη µία από την Ινδονησία – για να διευκρινιστούν ορισµένα προβλήµατα στην 
ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισµού και οι λύσεις που προσεγγίστηκαν για να 
επιλυθούν αυτά τα προβλήµατα. Η πρώτη περίπτωση περιγράφει πώς µια αρχαία εθνική 
κοινότητα, οι Ifugaos που ζουν σε βουνά ρυζιού στις βόρειες Φιλιππίνες, εξέτασε το 
πρόβληµα πάρα πολλών τουριστών που επισκέπτονται τα χωριά τους, αποτελώντας κατά 
συνέπεια απειλή για τον παραδοσιακό τρόπο ζωής τους. Η εκπαίδευση και η κατάρτιση 
των τοπικών κοινοτήτων καθώς επίσης και η ανάµειξη τους στις αποφάσεις 
επηρεάζοντας τις ζωές τους ήταν η µια λύση. Αποφάσισαν να περιορίσουν τους 
τουρίστες σε προκαθορισµένα χωριά µέχρι τη στιγµή  που τα άλλα χωριά θα ήταν έτοιµα 
να φιλοξενήσουν επισκέπτες. Η µειωµένη ποιότητα των τεχνών λόγω έλλειψης 
οικονοµικού κεφαλαίου και η πρόκληση να ικανοποιήσουν τις απαιτήσεις των τουριστών 
λύθηκαν όταν επενέβη ένα ιδιωτικό, όχι κερδοσκοπικό ίδρυµα για να παράσχει ένα 
αρχικό κεφάλαιο και να βοηθήσει την κοινότητα να εµπορεύσει τα προϊόντα της άµεσα 
στους αγοραστές, έτσι ώστε να εξαλείψει τους µεσάζοντες.  
 
Η άλλη περιπτωσιολογική µελέτη ήταν στο Borobudur, ένα παγκόσµιο βουδιστικό 
µνηµείο κληρονοµιάς στην κεντρική Java. Η περίπτωση επεξήγησε την ανάγκη να 
ενδυναµώσει και να ωφελήσει άµεσα την τοπική κοινότητα περιβάλλοντας την περιοχή 
κληρονοµιάς, συγκεκριµένα τον ανεπίσηµο τοµέα που είναι εξουσιοδοτηµένος στις 
περιφερειακές οικονοµικές δραστηριότητες όπως στις πλανόδιες πωλήσεις και τις 
µικροπωλήσεις. Αυτή η κοινότητα απειλείται λόγω της τάσης των αρχών να καθαρίσουν 



 129
 

την περιοχή κληρονοµιάς από τους πλανόδιους πωλητές και τους µικροπωλητές. Εάν 
εκτοπιστούν αυτοί οι άνθρωποι, µπορεί να γίνουν αφιλόξενοι και να καταφύγουν στο 
βανδαλισµό και την κλοπή. Η προτεινόµενη λύση είναι να οργανωθούν αυτοί οι 
άνθρωποι και να εκπαιδευτούν να διευθύνουν τις µικρές επιχειρήσεις τους όπως  
διευθύνονται οι ξενώνες και τα εστιατόρια που σερβίρουν τοπική κουζίνα. Μπορεί να 
δηµιουργηθεί  ένα συµβουλευτικό συµβούλιο µικρών επιχειρήσεων για να ενθαρρύνει 
και να βοηθάει αυτές τις τοπικές κοινότητες να γίνουν επιχειρηµατίες. 
 
 
 
 
 
 
 
3)   Εργασία του κ. Herve Barre, Προϊστάµενου – στη µονάδα έρευνας και ανάπτυξης, 
τµήµα της πολιτιστικής κληρονοµιάς, ΟΥΝΕΣΚΟ, Παρίσι 
 
Το εισαγωγικό τµήµα του εγγράφου ανακεφαλαίωσε τη δράση της ΟΥΝΕΣΚΟ επί του 
ιστορικού τόπου Angkor κατά τη διάρκεια της προηγούµενης δεκαετίας. Το 1991, η 
ΟΥΝΕΣΚΟ βοήθησε τις αρχές της Καµπότζης στη σύνταξη της νοµοθεσίας για την 
πολιτιστική και φυσική ιδιοκτησία και τα εθνικά καταστατικά για την προστασία του 
Angkor, συµπεριλαµβανοµένων των µέτρων ενάντια στην παράνοµη κυκλοφορία στις 
αρχαιότητες. Αυτά τα µέτρα οδήγησαν στη συνεργασία των οργανώσεων όπως το 
διεθνές Συµβούλιο των µουσείων (ICOM), το οποίο δηµοσίευσε ένα φυλλάδιο που 
περιέχει τις περιγραφές και τις φωτογραφίες 100 κλεµµένων αντικειµένων, και της 
Ιντερπόλ, της οποίας η βοήθεια οδήγησε στον εντοπισµό µερικών από τα αντικείµενα. Η 
ΟΥΝΕΣΚΟ προετοίµασε επίσης, µε τη βοήθεια 25 εµπειρογνωµόνων από 11 χώρες, που 
εργάζονται παράλληλα µε τους τοπικούς συνεργάτες, ένα περιβαλλοντικό διοικητικό 
σχέδιο (ZEMP) για την περιοχή. Αυτό το σχέδιο στοχεύει στον καθορισµό των ορίων του 
πάρκου Angkor και της ουδέτερης ζώνης καθώς επίσης και των διοικητικών οδηγιών 
τους.  
 
Το έγγραφο στη συνέχεια παρουσίασε τις απόψεις της ΟΥΝΕΣΚΟ σχετικά µε τον 
πολιτισµό. Θεωρεί ότι η βιώσιµη ανάπτυξη και η εξόντωση της φτώχειας συνδέονται 
στενά µε την αυτοεκπλήρωση και τη µεγαλύτερη έµφαση στον πολιτισµό. Κατά 
συνέπεια, κατά την άποψη της ΟΥΝΕΣΚΟ, ο τουρισµός, εάν κατανοείται σωστά, µπορεί 
να είναι ένα τεράστιο µέσο ανάπτυξης και ένα αποτελεσµατικό µέσο διάσωσης της 
πολιτιστικής ποικιλοµορφίας του πλανήτη µας. Σε αυτό το πλαίσιο, τα ακόλουθα 
επιλεγµένα παραδείγµατα της δράσης της ΟΥΝΕΣΚΟ µπορούν να αντιληφθούν ως 
συµβολή στον αρµονικό συνδυασµό της οικονοµικής ανάπτυξης και της προστασίας της 
πολιτιστικής και φυσικής κληρονοµιάς: 
 

• Το πρόγραµµα της ΟΥΝΕΣΚΟ στον πολιτιστικό τουρισµό για την ειρήνη και 
την ανάπτυξη, η οποία περιλαµβάνει την καθιέρωση ενός πανεπιστηµιακού 
δικτύου που θα προσφέρει την κατάρτιση σε ανθρώπους που στο µέλλον θα 
λαµβάνουν αποφάσεις στις αρχές του βιώσιµου πολιτιστικού τουρισµού 
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• Ένα πρόγραµµα για την ολοκληρωµένη ανάπτυξη και την προστασία της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς από τις τοπικές κοινότητες στην Ασία και τον 
Ειρηνικό 

• Ένα πρόγραµµα για την ενίσχυση της κληρονοµιάς σχετική µε την ιστορική 
µνήµη, όπως το πρόγραµµα Slave Route 

• Η οργάνωση και η συµµετοχή στα σεµινάρια σε εθνικό και διεθνές επίπεδο, και 
οι δηµοσιεύσεις µε θέµα " πολιτισµός, τουρισµός, και ανάπτυξη."  

 
Το έγγραφο πρότεινε τέσσερις αρχές που µπορούν να χρησιµοποιηθούν ως 
κατευθυντήριες οδηγίες για να επιτύχουν το στόχο της οικονοµικής ανάπτυξης και της 
προστασίας της πολιτιστικής και φυσικής κληρονοµιάς. Η πρώτη αρχή είναι ότι η 
πολιτική του πολιτιστικού τουρισµού πρέπει να συνδεθεί στενά µε τη δράση της 
προστασίας της πολιτιστικής και φυσικής κληρονοµιάς και να ενισχυθεί η τουριστική 
αξία εκείνης της κληρονοµιάς έτσι ώστε οι τοπικοί πληθυσµοί να µπορούν να 
απολαύσουν όχι µόνο το οικονοµικό εκµεταλλεύσιµο υποπροϊόν αλλά και τα σχετικά 
πολιτιστικά και κοινωνικά πλεονεκτήµατα. 
  
Η δεύτερη αρχή είναι ότι πρέπει να δοθεί προτεραιότητα για την προστασία της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς. Πρέπει να υπάρξει αυστηρή εφαρµογή των αρχών που 
ενσωµατώνονται στη Συνθήκη του 1992 για την προστασία της παγκόσµιας πολιτιστικής 
και φυσικής κληρονοµιάς, στη Συνθήκη του 1970 σχετικά µε τα µέσα απαγόρευσης και 
προληπτικής δράσης της εισαγωγής και εξαγωγής προϊόντων, και τη µεταφορά της 
ιδιοκτησίας της πολιτιστικής περιουσίας και στη Συνθήκη του 1954 για την προστασία 
της πολιτιστικής ιδιοκτησίας σε περίπτωση ένοπλης σύγκρουσης, σε συνδυασµό µε τα 
άλλα διεθνή όργανα που υιοθετούνται υπό την αιγίδα της ΟΥΝΕΣΚΟ. Το διεθνές 
πολιτιστικό σύνταγµα τουρισµού που υιοθετήθηκε από την ICOMOS και ο παγκόσµιος 
κώδικας της ηθικής για τον τουρισµό καταρτίζεται από τον ΠΟΤ αποτελώντας επίσης τις 
χρήσιµες αναφορές για τις υψηλής ποιότητας πολιτικές τουρισµού.  
 
Η τρίτη αρχή είναι να ενισχυθεί η συνεργασία µεταξύ των συνεργατών δηµόσιου και 
ιδιωτικού τοµέα. Οι στόχοι µιας τέτοιας συνεργασίας πρέπει να είναι να µεταφερθούν οι 
υψηλής ποιότητας δεξιότητες στην τεχνολογία και η κατάρτιση στον τοµέα του 
τουρισµού και να εξασφαλιστεί ότι οι τοπικές κοινότητες που ζουν στην περιοχή που 
περιβάλλει τις περιοχές που αποκοµίζουν το µεγαλύτερο όφελος από την εκµετάλλευση 
των υποπροϊόντων του τουρισµού είναι υπό µορφή επιχειρησιακής δηµιουργίας και 
εισοδηµατικής παραγωγής.  
 
Η τέταρτη αρχή είναι η υποχρέωση της αστικής κοινωνίας στις χώρες προορισµού 
τουριστών στον πολιτιστικό τουρισµό ως πολιτική. Πρέπει να ενθαρρυνθούν τα 
προγράµµατα για να βελτιωθεί η πληροφόρηση του πολιτιστικού τουρισµού ειδικά 
µεταξύ των νέων.  
 
Το έγγραφο ολοκληρώνεται µε την υποστήριξη κοινής διεθνής δράσης στα ζητήµατα 
"τουρισµού, πολιτισµού και ανάπτυξης", ειδικότερα στην Καµπότζη. Υποχρέωσε τους 
πολίτες και τους ταξιδιώτες να κινηθούν βαθµιαία από µια παθητική στάση σεβασµού 
της κληρονοµιάς προς µια ενεργό προσέγγιση.  
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4)   Εργασίες του H.E. κ. Veng Seryvuth, Υπουργού του τουρισµού του RGC, της  Κας 
Chau Sun Kerya, διευθύντρια στο πολιτιστικό τµήµα ανάπτυξης του Angkor της 
αρχής APSARA και του κ. Pich Keo, αναπληρωτή Γενικού ∆ιευθυντή του Υπουργείου 
πολιτισµού και καλών τεχνών.  
 
Ο κ. Veng εισήγαγε το θέµα µε τη δήλωση ότι η Καµπότζη έχει µια πλούσια πολιτιστική 
κληρονοµιά που αποτελείται από l.080 αρχαίους ναούς που βρίσκονται σε 14 επαρχίες σε 
όλη τη χώρα. Οι ναοί Angkor Wat έχουν παράσχει την πολιτιστική και πνευµατική 
έµπνευση στους ανθρώπους της Καµπότζης για πάνω από 1.000 έτη και εκείνοι έχουν 
τώρα την ευκαιρία να µοιραστούν αυτήν την εµπειρία µε τον κόσµο µέσω του 
τουρισµού. Εντούτοις, η ανάπτυξη του τουρισµού πρέπει να είναι βιώσιµη στους 
οικολογικούς, πολιτιστικούς, κοινωνικούς, και οικονοµικούς όρους. ∆ιάφορες πολιτικές 
παρατηρούνται από το RGC στην εφαρµογή του βιώσιµου τουρισµού. Κατ' αρχήν, ο 
τουρισµός πρέπει να ωφελήσει τους ντόπιους. Εποµένως, οι ντόπιοι πρέπει να 
συµµετέχουν πλήρως στη διατύπωση των πολιτικών του τουρισµού. ∆εύτερον, οι 
αρχαιολογικές και ιστορικές περιοχές πρέπει να συντηρηθούν και να ερµηνευθούν 
κατάλληλα, ώστε η χρήση τους από τους τουρίστες να είναι ρυθµισµένη σωστά, έτσι 
ώστε να µην υποβιβάζονται από τον τουρισµό. Τρίτον, µέσω των τεχνικών µάρκετινγκ, η 
Καµπότζη είναι σε θέση να προσελκύσει τους τύπους τουριστών οι οποίοι θα σεβαστούν 
την πολιτιστική κληρονοµιά και τις παραδόσεις της Καµπότζης. Τέταρτον, οι ντόπιοι θα 
εκπαιδεύονται πάνω στον τουρισµό, τις έννοιες και τα οφέλη του, και για το πώς 
µπορούν να συµµετέχουν σ’αυτόν.  
 
Το έγγραφο περιγράφει έπειτα τα µέτρα που λαµβάνονται από το RGC για την 
εξασφάλιση ότι το Angkor Wat παραµένει ως στυλοβάτης της βιοµηχανίας τουρισµού 
της Καµπότζης. Μετά από τις συµφωνίες ειρήνης του Παρισιού το 1991 που 
προετοίµασαν το έδαφος για ειρήνη και δηµοκρατία στην Καµπότζη, το RGC δέχτηκε τη 
παγκόσµια συνθήκη κληρονοµιάς η οποία περιλαµβάνει το διεθνές δίκαιο που έχει σκοπό 
να προστατεύσει, να συντηρήσει, και να παρουσιάσει την παγκόσµια σηµαντική φυσική 
και πολιτιστική κληρονοµιά. Αυτό οδήγησε την κατάταξη του Angkor Wat σε λίστα, 
στην παγκόσµια λίστα κληρονοµιάς το 1992. Κατόπιν, το RGC καθιέρωσε την αρχή για 
την προστασία της περιοχής και της ανάπτυξης της περιοχής του Angkor (APSARA) το 
1994. Η αρχή APSARA βρήκε λύση στο περιβαλλοντικό διοικητικό σχέδιο για το 
Angkor (ZEMP) για να εξασφαλίσει την προστασία και τη συντήρηση της περιοχής και 
τη βιώσιµη ανάπτυξη της περιοχής Siem Reap και της κοινότητας. Ένα κύριο πρόγραµµα 
του 1994 για την ενσωµατωµένη ανάπτυξη του Siem Reap και του Angkor 
προετοιµάστηκε επίσης από την ιαπωνική αντιπροσωπεία διεθνούς συνεργασίας (JICA).  
 
Η τρέχουσα διαχείριση του Angkor περιλαµβάνει την εργασία συντήρησης περιοχών, την 
συµµετοχή της τοπικής κοινότητας και την προστασία των µνηµείων. Η εργασία 
διατήρησης περιοχών είναι ένα από τα βασικά βήµατα προς τη συντήρηση. Η εκτενής 
εργασία συντήρησης και αποκατάστασης έχει εκτελεσθεί σε  διάφορους τόπους των 
συγκροτηµάτων των ναών του Angkor. Κάθε µνηµείο απαιτεί µια ειδικά σχεδιασµένη 
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προσέγγιση που να ταιριάζει στην ιδιαίτερη ιστορία και γεωγραφία του και στην 
κατάσταση συντήρησής του. Οι περιβαλλοντικές εκτιµήσεις λαµβάνονται υπόψη και η 
απαραίτητη αρχαιολογική έρευνα αναλαµβάνεται. Για να προστατεύσουν την περιοχή 
του Angkor από την κλοπή και τη λεηλασία των αντικειµένων τέχνης, οι ντόπιοι που 
περιβάλλουν την περιοχή έχουν συµµετάσχει στην προστασία των µνηµείων. Τα µνηµεία 
προστατεύονται επίσης από τη φυσική επιδείνωση και την αποσύνθεση. 
  
Το έγγραφο παρουσιάστηκε από την αρχή APSARA και παρουσίασε την πολιτική 
τουρισµού της για το Angkor. Για την περιοχή του Siem Reap, ο τουρισµός θα 
χαρακτηρίσει τις πολιτιστικές περιοχές του Angkor, τα αρχαία χωριά, την ιδιωµατική 
αρχιτεκτονική, και τον οικολογικό τουρισµό που τον χαρακτηρίζει η λίµνη Greak ή το 
Tonle Sap. Η αρχή APSARA έχει υιοθετήσει τις πολιτικές των διάφορων διεθνών 
οργανισµών σχετικά µε το βιώσιµο πολιτιστικό τουρισµό όπως η αναγνώριση των 
οικονοµικών λειτουργιών του τουρισµού αλλά εκθέτοντας τους κινδύνους που υπάρχει 
στον συνωστισµό, η στήριξη των δραστηριοτήτων αποκατάστασης και ανάπτυξης που 
σέβονται και ενισχύουν την αυθεντικότητα των µνηµείων και των περιοχών και η 
στήριξη των προσπαθειών ανάπτυξης που προωθούν τον κοινωνικό ρόλο της 
κληρονοµιάς. Επιπλέον, έχει εγκρίνει τα µέτρα για να ελέγχεται η εισροή τουριστών µε 
τη σύσταση διαδροµών περιοδείας που πρέπει να ακολουθηθούν κατά τη διάρκεια των 
υψηλών περιόδων, την εκπαίδευση των κοινοτήτων που περιβάλλουν την ιστορική 
περιοχή, συµπεριλαµβάνοντας τα πάρκα των κοινοτήτων στην διαδικασία ανάπτυξης του 
τουρισµού µε τη δηµιουργία σχετικών µε τον τουρισµό εργασιών, εκπαιδευµένο 
προσωπικό πάνω στον τουρισµό µε µια έντονη συνειδητοποίηση της κληρονοµιάς, 
βελτίωση της πληροφόρησης των επαγγελµατιών στον τουρισµό καθώς επίσης και των 
πελατών τους σχετικά µε την εθνική προστασία κληρονοµιάς, οργάνωση εγκαταστάσεων 
ποιοτικών τουριστικών πληροφοριών και σχεδιασµός συνεχών δροµολογίων µε 
µεταφορικά µέσα που ελέγχουν την ροή επισκεπτών. 
  
Το έγγραφο που παρουσιάστηκε από το Υπουργείο πολιτισµού και καλών τεχνών 
µοιράστηκε την εµπειρία του RGC σχετικά µε την κλοπή και την παράνοµη εξαγωγή 
χειροποίητων αντικειµένων από το Angkor, το βανδαλισµό, τις µυστικές ανασκαφές, και 
τη λεηλασία, κυρίως λόγω της πολιτικής αστάθειας στη χώρα τα τελευταία 30 χρόνια. Οι 
ανεκτίµητες αρχαιότητες έχουν σταλεί στους συλλέκτες στην Ταϊλάνδη και στις χώρες 
του δυτικού κόσµου. Σε τοπικό επίπεδο, το Υπουργείο έχει λάβει µέτρα για να 
εξασφαλίσει ότι οι ισχύοντες κανονισµοί για την προστασία της πολιτιστικής 
κληρονοµιάς εφαρµόζονται κατά το µεγαλύτερο µέρος και ότι οι κυρώσεις λαµβάνονται 
ενάντια στους παραβάτες µε την πλήρη δύναµη του νόµου. Σε διεθνές επίπεδο, το 
Υπουργείο επιθυµεί να λάβει τη συνεργασία όλων των χωρών, των οργανώσεων, και των 
ιδρυµάτων στη συντήρηση και την αποκατάσταση των ναών. Οι κυβερνήσεις που έχουν 
στην κατοχή τους αρχαιολογικά κοµµάτια από την Καµπότζη  από λαθρεµπόρια 
παρακαλούνται να τα επιστρέψουν στο RGC το συντοµότερο δυνατόν. Το διεθνές 
Συµβούλιο των µουσείων (ICOM) σε συνεργασία µε το Ecole Francaise d'Extreme 
Orient (EFEO) έχει δηµοσιεύσει έναν κατάλογο "100 αγνοουµένων αντικειµένων στο 
Angkor". Από αυτόν τον κατάλογο, πέντε κοµµάτια έχουν βρεθεί και έχουν επιστραφεί 
στην Καµπότζη. Η κυβέρνηση της Ταϊλάνδης έχει επιστρέψει επίσης 122 χειροποίητα 
αντικείµενα που περάστηκαν λαθραία από την Καµπότζη.  
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Το πρόγραµµα του Υπουργείου πρόκειται να καθαρίσει και να προστατεύσει όλους τους 
ναούς στην περιοχή του Angkor και να συνεχίσει να κάνει επιστηµονικές απογραφές των 
χειροποίητων αντικειµένων στα διάφορα µουσεία και σε όλα τα µνηµεία. 
 
 
 
5) Εργασία του κ. Eugenio Yunis - Επικεφαλής του Παγκόσµιου Οργανισµού 
Τουρισµού, στη βιώσιµη ανάπτυξη του τουρισµού 
"Πολιτιστική Κληρονοµιά, Τουρισµός, και Βιώσιµη Ανάπτυξη"  
 
Κύριος σκοπός του εγγράφου είναι να εξεταστούν οι παράγοντες που πρέπει να ληφθούν 
υπόψη για να εξασφαλίσουν ότι η ανάπτυξη και η διαχείριση του τουρισµού επί των 
τόπων πολιτιστικής κληρονοµιάς είναι βιώσιµες από οικονοµική, περιβαλλοντική, και 
κοινωνικοπολιτιστική άποψη. Προϋποθέτει το γεγονός ότι ο τουρισµός και η πολιτιστική 
κληρονοµιά µπορούν να καθιερώσουν µια αµοιβαία βιώσιµη και ευεργετική σχέση. Μια 
τέτοια σχέση είναι µοναδική, δεδοµένου ότι η συντήρηση των περιοχών, των κτηρίων, 
και των αντικειµένων πολιτιστικής κληρονοµιάς βρίσκει την πλήρη αιτιολόγησή της, 
καθώς επίσης και ένα σηµαντικό µέρος των οικονοµικών πόρων που απαιτούνται, να 
καταστήσει διαθέσιµες εκείνες τις περιοχές στους ανθρώπους µέσω του τουρισµού.  
Παρά την αυξανόµενη πίεση από ένα µεγαλύτερο µέρος του πληθυσµού που θέλει να 
ταξιδέψει, να βιώσει και να µάθει για τους ξένους πολιτισµούς και να επισκεφτεί την 
κληρονοµιά τους, είναι απαραίτητο: 

• Να ενισχυθούν οι προσπάθειες συντήρησης επί των τόπων πολιτιστικής 
κληρονοµιάς ώστε να είναι δυνατόν να τους επισκεφτούν µεγάλοι αριθµοί 
τουριστών, 

• Να καθιερωθούν καλύτεροι κανονισµοί για την επίσκεψη των υπαρχουσών 
περιοχών πολιτιστικής κληρονοµιάς και να επιβληθούν αυστηρά, και 

• Να προσδιοριστούν νέα πολιτιστικά θέλγητρα κληρονοµιάς και να αναπτυχθούν 
ώστε να είναι επισκέψιµα, έτσι ώστε η ζήτηση να µπορεί να εξαπλωθεί καλύτερα, 
κατά συνέπεια θα µειωθεί η πίεση στις υπάρχουσες περιοχές. 

  
Οι ερωτήσεις κλειδιά που πρέπει να εξεταστούν στην ανάπτυξη του πολιτιστικού 
τουρισµού είναι πώς θα καθιερωθεί η σωστή ισορροπία µεταξύ των αναγκών, των 
ενδιαφερόντων, και των εγκαταστάσεων που απαιτούνται για τους τουρίστες και τους 
στόχους συντήρησης και πώς θα καταστήσουν συµβατούς και τους δύο στόχους χωρίς να 
επηρεάσουν τη φυσική δοµή της περιοχής και τη συµβολική ή πνευµατική αξία της για 
την τοπική κοινότητα.  
 
Το έγγραφο πρότεινε δεκατέσσερις (14) όρους για µια αµοιβαία ευεργετική σχέση 
µεταξύ του τουρισµού και της πολιτιστικής κληρονοµιάς: 
 

• Κατανόηση από τον τοµέα του τουρισµού της ολιστικής φύσης του πολιτισµού 
• Κατανόηση, από τους ειδικούς πολιτιστικής κληρονοµιάς και τους επαγγελµατίες 

συντήρησης γενικά, της σπουδαιότητας του τουρισµού και των αναγκών και των 
νόµιµων επιθυµιών του τουρίστα  
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• Περιλαµβάνοντας την τοπική κοινότητα στον καθορισµό µιας πολιτικής 
τουρισµού και στη διαδικασία λήψης αποφάσεων σχετικά µε τον τουρισµό 
κληρονοµιάς 

• Προετοιµασία ενός κύριου προγράµµατος τουρισµού ή ενός διοικητικού σχεδίου 
περιοχών για το αντικείµενο κληρονοµιάς 

• Προσδιορισµός των περιορισµών ικανότητας επί των τόπων και οργάνωση µιας 
µέγιστης ικανότητας 

• Ανταπόκριση στις ανάγκες και τις προτιµήσεις των πολιτιστικών ταξιδιωτών και 
άλλων κατηγοριών επισκεπτών  

• Ερµηνεία των περιοχών κληρονοµιάς για τους τουρίστες, έτσι ώστε να φεύγουν 
από το µέρος µε µια πραγµατική κατανόηση της πολιτιστικής αξίας του  

• ∆ιαχείριση των τουριστών επί των τόπων κληρονοµιάς προκειµένου να 
αποφευχθούν οι πιθανές ζηµίες και να ενισχυθεί η εµπειρία των τουριστών  

• Οργάνωση µιας εµπορικής στρατηγικής και µιας πολιτικής τιµολόγησης για τον 
τουρισµό επί των τόπων κληρονοµιάς  

• Καθιέρωση των κατάλληλων µηχανισµών για την εξασφάλιση ότι ένα σηµαντικό 
ποσοστό των αποδοχών από τον τουρισµό επανέρχεται στους σκοπούς 
συντήρησης  

• Έλεγχος των επιδράσεων του τουρισµού στην περιοχή για να χρησιµεύσουν ως 
έγκαιρες προειδοποιήσεις σηµαντικών προβληµάτων  

• Εισαγωγή των διορθωτικών µέτρων όποτε και οπουδήποτε χρειαστούν 
 
 
 
6)   Εργασία  της κας Laila Bassiouny – υφυπουργός, Υπουργείο τουρισµού, Αίγυπτος  
" Αντίκτυπος του τουρισµού για τη συντήρηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς - 
ιστορικές πόλεις"  
 
Η εικόνα της Αιγύπτου εστιάζεται στους περισσότερους ανθρώπους στο φαραωνικό 
πολιτισµό. Η Αίγυπτος θεωρείται το µέγιστο υπαίθριο µουσείο του κόσµου, γεµάτο µε 
επιβλητικά µνηµεία των αρχαίων πολιτισµών. Το Luxor θεωρείται το κυρίως µέρος των 
εκθέσεων αυτού του µουσείου. Βρίσκεται 670 χλµ. νότια  του Καΐρου, το Luxor έχει 
διάφορα µνηµεία που οι επισκέπτες πρέπει να δουν στην Αίγυπτο. Μεταξύ αυτών είναι ο 
ναός Luxor, ο ναός Karnak οι τάφοι των βασιλιάδων και των βασιλισσών, οι 
αναµνηστικοί ναοί και οι τάφοι των Nobles. 
 
 Μερικές από τις πολιτικές και τις διοικητικές στρατηγικές που υιοθετούνται από την 
κυβέρνηση για να προστατεύσουν τις εύθραυστες αρχαιολογικές περιοχές στο Luxor 
είναι να αυξηθεί η αµοιβή εισόδων για να περιοριστεί ο αριθµός επισκεπτών ανά ηµέρα 
σε έναν ορισµένο αριθµό, π.χ., για τον τάφο του NEFARTARI, σύζυγος του RAMSES ΙΙ, 
που θα ανοιχτεί πάλι το Νοέµβριο µετά από την αποκατάσταση, οι επισκέπτες θα 
περιοριστούν µόνο σε 200 άτοµα ανά ηµέρα, µε κάθε οµάδα να µένει µόνο 10 λεπτά. Η 
αµοιβή εισόδων θα είναι 100 L.E. ή δέκα φορές τις αµοιβές για την επίσκεψη στην 
περιοχή των πυραµίδων. 
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Άλλες πολιτικές είναι να βελτιωθούν τα επίπεδα ξενάγησης και υπηρεσιών από το 
ξενοδοχείο και το προσωπικό περιοδειών µέσω ενός σηµαντικού αναπτυξιακού 
προγράµµατος ανθρώπινου δυναµικού. Η προστασία του φυσικού περιβάλλοντος είναι 
επίσης ύψιστης σηµασίας. Η αυξηµένη χρήση του ποταµού Νείλου µέσω του τουρισµού 
µε κρουαζιέρες καθώς επίσης και ο αριθµός πλωτών ξενοδοχείων (αυτήν την περίοδο 
υπάρχουν 200) ασκούν ορισµένες επιδράσεις που πρέπει να µετριαστούν. Η ανάπτυξη 
και η αναβάθµιση της υποδοµής των υπαρχουσών αποβάθρων για την αποφυγή 
συνωστισµού και η κατασκευή των εγκαταστάσεων για την επισκευή, συντήρηση, και 
χτίσιµο πλωτών ξενοδοχείων είναι µερικά από αυτά τα µέτρα που πρέπει να µετριαστούν. 
 
Για να λυθεί το πρόβληµα εποχικότητας, τα εκλεκτά γεγονότα και τα φεστιβάλ για τους 
τουρίστες προγραµµατίζονται κατά τη διάρκεια των µηνών εκτός εποχής. Μια άλλη 
τεχνική διαχείρισης για να ελαχιστοποιηθεί ο συνωστισµός στο Luxor είναι να 
ενθαρρυνθούν οι tour operators για να διευθετήσουν σηµαντικά προγράµµατα που 
καλύπτουν άλλες περιοχές έξω από το Luxor. Αυτές οι περιοχές κοινοποιούνται εντατικά 
έτσι ώστε να είναι και εκείνες γνωστές διεθνώς, όπως το Luxor.  
 
 
 
7) Εργασία του κ. P.P Hettiarachchi – ∆ιευθυντής, Σχέσεις Κοινότητας και 
βιοµηχανίας, πίνακας τουριστών της Κεϋλάνης,  Σρι Λάνκα  
" Επιδράσεις του τουρισµού στην πολιτιστική κληρονοµιά στη Σρι Λάνκα - µια 
περιπτωσιολογική µελέτη" 
 
Η Σρι Λάνκα είναι ένα νησί στον Ινδικό Ωκεανό που ευλογείται µε µια σειρά φυσικού 
και σχηµατισµένου θεάµατος που περιλαµβάνει επτά περιοχές παγκόσµιας κληρονοµιάς 
και έναν µεγάλο αριθµό προϊστορικών περιοχών διεσπαρµένο σε πολλά µέρη της χώρας. 
Έχει µια καταγραµµένη ιστορία 2500 ετών που κρατά από τον 6ο αιώνα π.Χ.. Τα 
υπολείµµατα αυτής της ιστορίας µπορούν ακόµα να τα δουν σε πολλά µέρη της χώρας, 
ιδιαίτερα στις τρεις αρχαίες πόλεις. Αυτό είναι γνωστό ως πολιτιστικό τρίγωνο.  
 
Η Σρι Λάνκα προώθησε ένα σηµαντικό έργο συντήρησης κληρονοµιάς το 1981 στο 
πλαίσιο του προγράµµατος ανάπτυξης του πολιτιστικού τρίγωνου µε την τεχνική και 
χρηµατοδοτική συνδροµή από την ΟΥΝΕΣΚΟ. Ο αρχικός λόγος που προέτρεψε τους 
χορηγούς να αναλάβουν ένα πρόγραµµα αυτού του µεγέθους ήταν η γρήγορη ανάπτυξη 
του διεθνούς τουρισµού στη Σρι Λάνκα στο τελευταίο µέρος της δεκαετίας του '70 και ο 
αυξανόµενος όγκος των ξένων τουριστών που επισκέπτονται τις περιοχές του 
πολιτιστικού τρίγωνου που βρίσκονται στο Anuradhapura, Polonnaruwa, Sigiriya, 
Dambulla, και Kandy.  
 
Μία θετική επίδραση του τουρισµού στην πολιτιστική κληρονοµιά είναι η χρήση των 
εισοδηµάτων που συλλέγονται από τις αµοιβές εισόδων στις περιοχές κληρονοµιάς για 
να συντηρήσουν αυτές τις περιοχές και άλλες αρχαιολογικές περιοχές επίσης. Κατά 
συνέπεια, η ανάπτυξη του τουρισµού είναι ο σηµαντικότερος συντελεστικός παράγοντας 
για τα προγράµµατα συντήρησης της κληρονοµιάς που αναλαµβάνονται από τη Σρι 
Λάνκα. 
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Ο τουρισµός έχει γίνει επίσης νέος προστάτης των τεχνών στη Σρι Λάνκα. Οι τουρίστες 
έχουν γίνει οι νέοι καταναλωτές των βιοτεχνιών και του εγχώριου χορού και της 
µουσικής. Κατά συνέπεια, η συνθήκη διαβίωσης των παραδοσιακών γλυπτών, οι 
υφάντριες, οι τροχιστές ξύλου, και οι χορευτές έχουν γίνει καλύτεροι. Οι τουρίστες στη 
Σρι Λάνκα ξοδεύουν το 10% των δαπανών του καθηµερινού µέσου όρου US$60 στην 
αγορά αναµνηστικών.  
 
Μεταξύ των αρνητικών επιδράσεων των τουριστών επί των θρησκευτικών περιοχών και 
των ιστορικών τόπων είναι η αρκετά µεγάλη επισκεψιµότητα και συµφόρηση, τα 
απορρίµµατα, ο βανδαλισµός και οι διαταραχές στους τόπους λατρείας. 
  
Για να αποφευχθούν αυτές οι αρνητικές επιδράσεις, τα προγράµµατα συνειδητοποίησης 
της κοινότητας διευθύνονται από τον πίνακα τουριστών της Κεϋλάνης. Ο τουρισµός ως 
θέµα συµπεριλαµβάνεται στο σχολικό πρόγραµµα σπουδών και διεξάγονται σεµινάρια 
και παρουσιάσεις για τους δασκάλους και τους µαθητές. Οι ανώτεροι υπάλληλοι 
επιβολής νόµου από την αστυνοµία και η εθνική οργάνωση τουριστών 
συµπεριλαµβάνονται στα προγράµµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης. Τα άρθρα σχετικά 
µε τον τουρισµό είναι τυπωµένα στις εφηµερίδες και οι εβδοµαδιαίες ραδιοφωνικές 
µεταδόσεις γίνονται για να φθάσουν στους ανθρώπους στις παραδοσιακές και ευρέως-
διασκορπισµένες περιοχές. Τα τηλεοπτικά προγράµµατα για την πολιτιστική κληρονοµιά 
και οι κοινωνικές αξίες τακτοποιούνται επίσης. Επιπλέον, ένα φυλλάδιο που 
τιτλοφορείται "Σρι Λάνκα, ένας τρόπος ζωής" είναι τυπωµένο και διανεµηµένο µεταξύ 
των τουριστών µέσω των εξόδων πληροφοριών, των ξενοδοχείων, και των ξεναγών 
προκειµένου να ενηµερωθούν για τα τοπικά έθιµα, τους κώδικες ένδυσης, την αποδεκτή 
κοινωνική συµπεριφορά, και τη σωστή συµπεριφορά στις θρησκευτικές περιοχές. 
 
 
 
8)  Εργασία του ∆ρ Nasrollah Mostofi - αναπληρωτής Υπουργός υποθέσεων έρευνας 
και κατάρτισης, Περιοδεία στο  Ιράν και Οργανισµός Τουρισµού 
“Ιράν, ο σηµαντικότερος προορισµός για τους πολιτιστικούς τουρίστες" 
 
Το Ιράν είναι µια από τις πιο στρατηγικά τοποθετηµένες χώρες στον κόσµο. 
Καταλαµβάνει ολόκληρη την ανατολική ακτή του Περσικού Κόλπου, 2.440 χλµ, που 
συνορεύει µε έξι κράτη του Κόλπου πλούσια σε πετρέλαιο. Συνορεύει επίσης µε το 
Πακιστάν, Αφγανιστάν, Τουρκµενιστάν, Αζερµπαϊτζάν, Αρµενία, Τουρκία και Ιράκ. 
 
 Η χώρα έχει ένα πολύ ζωηρόχρωµο και διαφοροποιηµένο τοπίο, που κυµαίνεται από το 
υψηλό οροπέδιο ως τις σειρές των βουνών και ως τις πεδιάδες που οριοθετούν τον 
Περσικό Κόλπο και την Κασπία θάλασσα. Υπάρχουν δύο µεγάλες οροσειρές, η Alborz 
στο Βορρά και η Zagross στο νότο. Τα δύο τρίτα της χώρας είναι έρηµος και έχει µόνο 
έναν πλεύσιµο ποταµό. Η µεγαλύτερη λίµνη της είναι σχεδόν τόσο αλµυρή όσο η νεκρή 
θάλασσα.  
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Τα πολιτιστικά θέλγητρα του Ιράν περιλαµβάνουν την περσική τέχνη και αρχιτεκτονική 
που απεικονίζει µια πολιτιστική παράδοση 5.000 ετών που διαµορφώνεται από τους 
διαφορετικούς πολιτισµούς που έχουν ακµάσει στο απέραντο ιρανικό οροπέδιο. Το 
περσικό σχέδιο έχει δώσει έµφαση στις διακοσµητικές µορφές παρά την ανθρώπινη 
µορφή. Αυτά τα σχέδια είναι και γεωµετρικά και έχουν σχέση µε τα άνθη και τα πολύ 
όµοια µοτίβα εµφανίζονται στις εργασίες που έχουν παραχθεί εκατοντάδες χρόνια 
χωριστά. Αυτή η συνοχή των µορφών, που εκτελείται σε τέτοια µέσα όπως την πέτρα, το 
ασβεστοκονίαµα, το τούβλο, τα κεραµίδια, την αγγειοπλαστική, και τα 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα, είναι το χαρακτηριστικό της περσικής τέχνης που τη 
διαφοροποιεί περισσότερο. Η καλλιγραφία, το χειρόγραφο διακόσµησης, η ζωγραφική 
µικρής κλίµακας, η κεραµική, τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα, οι τάπητες, και τα 
προϊόντα µεταλλοτεχνίας, όλα επιτυγχάνουν µεγάλη διάκριση στην ισλαµική τέχνη του 
Ιράν. 
  
Από την άποψη της αρχιτεκτονικής, ένας διακριτικός τύπος µουσουλµανικών τεµενών 
έχει αναπτυχθεί. Υιοθετηµένο από την αρχιτεκτονική Sassanian, το βασικό σχέδιο του 
ιρανικού µουσουλµανικού τεµένους είναι µία τετραγωνική αίθουσα που στην κορυφή της 
βρίσκεται ένας τρούλος, το mihrab ή minaret, που εµφανίζεται συνήθως στο κέντρο του 
οπίσθιου τοίχου του θαλάµου. Αυτή η αίθουσα βρέθηκε στον άξονα της δοµής, από τη 
µία πλευρά ενός ανοικτού δικαστηρίου. 
 
Οι περσικοί κήποι είναι επίσης µια πολιτιστική έλξη. Ο αρχέτυπος κήπος, Paradise, 
αντλεί το όνοµά του και το συµβολισµό του από τον παλαιό περσικό, Pardeiza, που 
σηµαίνει µια εσωκλειόµενη περιοχή. Η έννοια ενός εσωκλειόµενου κήπου επηρεάστηκε 
εν µέρει από το κλίµα του Ιράν µε το ισχυρό φως του, το έντονο ύψος του, και την 
έλλειψη µόνιµων ποταµών της και εν µέρει από τον πολιτισµό των Ιρανών των οποίων οι 
αντινοµιακές τάσεις τους χώρισαν από την δεσπόζουσα τάση του Ισλάµ και τους έδωσε 
µια έννοια ενός γήινου παραδείσου καθώς επίσης και θεϊκού, στον οποίο ο κήπος 
εκπληρώνει διάφορους ρόλους: ως µέρος πνευµατικής διασκέδασης, ως χώρος 
συνάντησης για τους φίλους και ως επίσηµο συµπλήρωµα στο σπίτι ή το ανάκτορο που 
περιέβαλε. 
 
 
 
9) Εργασία του κ. Kim Jean-Sae - διευθυντής, εθνική οργάνωση τουρισµού της 
Κορέας ∆ηµοκρατία της Κορέας  
"Πολιτικές και κατευθυντήριες οδηγίες για την πολιτιστική ανάπτυξη του τουρισµού 
στην Κορέα"  
 
Τα πολιτιστικά προϊόντα του τουρισµού της Κορέας χωρίζονται σε τουρισµό 
πολιτιστικής κληρονοµιάς, τουρισµό λαϊκής τέχνης, ιστορικό/εκπαιδευτικό τουρισµό, και 
σε τουρισµό που επιτρέπει στους επισκέπτες να δοκιµάσουν την παραδοσιακή ζωή. 
Μερικά παραδείγµατα αυτών είναι οι διαλογικές δραστηριότητες όπως η κατασκευή 
κεραµικών και χειροτεχνιών, η προετοιµασία του kimchi, η εκµάθηση παραδοσιακών και 
στρατιωτικών τεχνών, και η βίωση παραδοσιακών αγορών. Στοιχεία από το Υπουργείο 
πολιτισµού και τουρισµού και του εθνικού οργανισµού τουρισµού της Κορέας δείχνουν 
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ότι από 2 εκατοµµύρια ξένους τουρίστες το 1998, το 49,4% ή 980.000 συµµετείχαν σε 
πολιτιστικές δραστηριότητες του τουρισµού. 
  
Μεταξύ των στρατηγικών για την προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού είναι να 
αυξηθεί ο προϋπολογισµός για τον πολιτισµό µέσω της αύξησης των εισπράξεων φόρων 
και τις ρυθµίσεις του φορολογικού ποσοστού.  
 
Από την άποψη της ανάπτυξης του πολιτιστικού προϊόντος, είναι σηµαντικό ότι 
προγραµµατίζονται περιοδείες, έτσι ώστε το πολιτιστικό προϊόν να έχει µία δυναµική και 
όχι µια στατική επίδραση. Τα θέµατα που είναι βασισµένα στις περιοχές µπορούν να 
εισαχθούν και τα ιδιωτικά γραφεία ταξιδιών µπορούν να σχεδιάζουν εξειδικευµένα υλικά 
διαφήµισης και προώθησης. ∆εδοµένου ότι η ερµηνεία είναι πολύ σηµαντική στον 
πολιτιστικό τουρισµό, οι αρµόδιοι ξεναγοί πρέπει να είναι εκπαιδευµένοι για να 
ερµηνεύσουν τον πολιτισµό. Αυτοί οι ξεναγοί πρέπει να είναι πιστοποιηµένοι µέσω ενός 
"πολιτιστικού συστήµατος προσόντων τουρισµού". 
  
Η συµµετοχή των µη κυβερνητικών οργανώσεων και των οµάδων πολιτών πρέπει να 
ενισχυθεί. Αυτές οι οµάδες µπορούν να χρησιµοποιηθούν για να ελέγξουν τις επιδράσεις 
του τουρισµού στη σχηµατισµένη κληρονοµιά και για να προσφέρουν εθελοντικά τις 
υπηρεσίες τους ως επαγγελµατίες στους διάφορους τοµείς. Οι ντόπιοι πρέπει επίσης να 
συµµετέχουν στην ανάπτυξη και την προώθηση του πολιτιστικού τουρισµού για να 
ανυψώσουν την υπερηφάνειά τους για την κοινότητά τους. 
 
 
 
10) Εργασία του κ. Shao Qiwei - υποδιοικητής, λαϊκή κυβέρνηση της επαρχίας 
Yunnan,  
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας  
"Πολιτικές και κατευθυντήριες οδηγίες για τον επιτυχή πολιτιστικό τουρισµό"  
 
Το Yunnan βρίσκεται στα νοτιοδυτικά σύνορα της Κίνας. Βρίσκεται στη µέση των 
απλωτών του ποταµού Lancang-Mekong, το Yunnan συνορεύει µε το Βιετνάµ, το Λάος, 
και το Myanmar. Εποµένως, το Yunnan είναι σηµαντική πύλη της Κίνας που οδηγεί στις 
νοτιοανατολικές και νότιες χώρες της Ασίας.  
Το Yunnan έχει όµορφα γραφικά θεάµατα συµπεριλαµβανοµένου του µεγαλύτερου 
φυσικού δάσους πετρών στον κόσµο µε το µέγιστο αριθµό κορυφών από ασβεστόλιθους 
που παρουσιάζουν παράξενες µορφές και των τριών σηµαντικών συστηµάτων ποταµών 
των Lancang, Nujiang, και Jinsha που ρέουν παραπλεύρως για να διαµορφώσουν το πιο 
θεαµατικό γεωγραφικό θαύµα του κόσµου. Το Yunnan είναι επίσης το βασίλειο 
αναρίθµητων ειδών χλωρίδας και πανίδας. Σε αυτό το κοµµάτι του εδάφους ζουν, 26 
εθνικές οµάδες, κάθε µια µε τη µοναδική της ιστορία και πολιτισµό. 
 
 Η κυβέρνηση της επαρχίας Yunnan έχει διαδραµατίσει έναν σηµαντικό ρόλο στην 
ανάπτυξη και την προώθηση του τουρισµού και τη µετατροπή του σε µια από τις 
βιοµηχανίες στυλοβατών του Yunnan. Ο τουρισµός έχει σχηµατιστεί στο γενικό 
πρόγραµµα οικονοµικής ανάπτυξης για την επαρχία. Τα όργανα στα επαρχιακά και 
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νοµαρχιακά επίπεδα έχουν ενισχυθεί και ιδρύονται διοικητικά όργανα τουρισµού σε  
δεκαέξι νοµαρχιακά διαµερίσµατα, δήµους, και νοµούς. Επίσης έχουν ληφθεί µέτρα για 
να επιταχύνουν την κατασκευή της υποδοµής όπως οι δρόµοι, σιδηρόδροµοι, 
αερολιµένες, τηλεπικοινωνίες. Λόγω της βελτιωµένης πρόσβασης, οι περιβαλλόµενες 
από ξηρά περιοχές, που µέχρι τώρα ήταν δύσκολη η πρόσβαση σ’αυτές, µπόρεσαν τώρα 
να προσεγγιστούν σε µια πολύ µικρή χρονική περίοδο. 
  
Το Yunnan έχει προστεθεί στον πολιτιστικό τουρισµό λόγω των εθνικοτήτων του που 
εκθέτουν τους σπάνιους και πολύτιµους θησαυρούς του ανθρώπινου πολιτισµού. Έχει 
κατασκευαστεί επίσης ένα χωριό εθνικοτήτων του Yunnan και ένα εθνικό µουσείο. 
Γεγονότα όπως το πρώτο εθνικό φεστιβάλ τεχνών και το τρίτο φεστιβάλ τεχνών της 
Κίνας έχουν οργανωθεί επίσης για να επιδείξουν τους εθνικούς πολιτισµούς και τις 
τέχνες. Η επαρχιακή κυβέρνηση έχει λάβει επίσης τα ενεργά µέτρα, όπως τη διάδοση 
µιας σειράς τοπικών νόµων και κυβερνητικών διαταγµάτων, για να προστατεύσει τους 
εθνικούς πολιτιστικούς πόρους.  
 
Για να επιταχυνθεί ο ρυθµός ανάπτυξης του τουρισµού και να πλησιάσει τα διεθνή 
πρότυπα, η κυβέρνηση της επαρχίας Yunnan και ο ΠΟΤ έχουν συνεργαστεί για να 
συντάξουν ένα κύριο πρόγραµµα τουρισµού του Yunnan για την περίοδο 2001-2020. 
Αυτό το πρόγραµµα άρχισε στις 24 Ιουλίου 2001 και η εργασία έχει προχωρήσει οµαλά. 
 
 
 
11) Εργασία από τον κ. Nelson Paulias, υποδιευθυντής τουρισµού - γραφείο τουρισµού 
της Νέας Ανατολικής Βρετανίας, της Παπούα Νέας Γουινέας  
"Προώθηση των παραδοσιακών πολιτισµών για τον τουρισµό στην επαρχία της Νέας 
Ανατολικής Βρετανίας, Παπούα Νέα Γουινέα (PNG) 
 
Η Ανατολική Νέα Βρετανία είναι µια από τις δεκαεννέα επαρχίες που αποτελούν την 
Παπούα Νέα Γουινέα (PNG). Είναι ένας τροπικός παράδεισος νησιών που προσφέρει 
διαφορετικά και µοναδικά προϊόντα τουρισµού που τροφοδοτούν τις ποικίλες ανάγκες 
των διαφορετικών τουριστών. Μερικά παραδείγµατα αυτών των προϊόντων είναι το 
φυσικό τροπικό τοπίο µε την πράσινη βλάστηση και τους φοίνικες, οι αµµώδεις 
παραλίες, τα καθαρά και ζεστά ύδατα γεµάτα µε χρωµατιστά ψάρια, τα κοράλλια σε 
διαφορετικά µεγέθη και τα λείψανα του Β΄ παγκόσµιου πολέµου,  τα έξι ηφαίστεια που 
πλαισιώνουν το οµορφότερο και βαθύτερο λιµάνι Rabaul Simpson και την πόλη της 
Rabaul που παρέχουν άριστη τοποθεσία και εγκαταστάσεις για τα σκάφη των 
κρουαζιέρων. 
  
Από το 1996, η επαρχιακή κυβέρνηση της Ανατολικής Νέας Βρετανίας έχει δώσει 
κορυφαία προτεραιότητα στην ανάπτυξη και την προώθηση του τουρισµού που οδήγησε 
στη διατύπωση ενός εταιρικού προγράµµατος ανάπτυξης τουρισµού πέντε ετών, το 1999-
2003. Αυτό το σχέδιο περιγράφει τις ακόλουθες πολιτιστικές πολιτικές:  
 

• Για να υποστηρίξει τη συντήρηση της σηµαντικής πολιτιστικής κληρονοµιάς 
όπως τα τραγούδια, οι χοροί και οι παραδοσιακές τέχνες  
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• Για να προωθήσουν στην επαρχία, την ανανέωση της τοπικής πολιτιστικής 
ταυτότητας και της υπερηφάνειας καθώς επίσης και την πολιτιστική ανταλλαγή 
µεταξύ των επισκεπτών και των ντόπιων, µε συνέπεια τη µεγαλύτερη κατανόηση 
και σεβασµό ή τουλάχιστον την ανοχή των διαφορετικών πολιτιστικών αξιών, 
των παραδόσεων, και των προσδοκιών 

• Για να προωθήσουν την ανάπτυξη των παραδοσιακών ντόπιων χωριών και των 
παράκτιων χωριών µε το να τους παρέχουν σύγχρονες εγκαταστάσεις και 
υπηρεσίες έτσι ώστε το βιοτικό επίπεδο των ανθρώπων να µπορεί να βελτιωθεί 
και οι τουρίστες να µπορούν να µείνουν µε τους ντόπιους και να διασκεδάσουν 
µε τα παραδοσιακά πολιτιστικά τραγούδια και τους χορούς καθώς επίσης και τις 
τοπικές κουζίνες 

• Για να εξασφαλίσουν ότι τα δυσµενή κοινωνικοοικονοµικά αποτελέσµατα στους 
παραδοσιακούς τοπικούς πολιτισµούς µειώνονται και ότι οι πολιτισµοί 
ενισχύονται 

• Για να προωθήσουν την ανάπτυξη των επαρχιακών θεάτρων που θα ενισχύσουν 
τους τοπικούς πολιτισµούς και θα διασκεδάσουν και τους τουρίστες και τους 
ντόπιους 

• Για να ενθαρρύνουν την ανάπτυξη ταινιών, βασισµένες στους παραδοσιακούς 
πολιτισµούς, για την εκπαίδευση των ανθρώπων πάνω στη σηµασία των 
πολιτισµών και για να διασκεδάσουν οι τουρίστες καθώς και οι ντόπιοι  

• Για να τεκµηριώσουν την παραδοσιακή µουσική, τις ιστορίες, τους µύθους και τα 
µουσικά όργανα, στόχευσαν στο να διατηρήσουν τους τοπικούς πολιτισµούς 
ζωντανούς προς όφελος των τρεχουσών και µελλοντικών τοπικών γενεών και για 
την ψυχαγωγία των τουριστών 

•  Για να ιδρύσουν διάφορα κέντρα ψυχαγωγίας στις επιλεγµένες περιοχές της 
επαρχίας που θα παράσχουν τόπους συναντήσεως και σύγχρονες εγκαταστάσεις 
και υπηρεσίες που θα επιτρέπουν στις οµάδες να παρουσιάσουν παραδοσιακούς 
χορούς, µουσικές συναυλίες, και πολιτιστικά φεστιβάλ από την επαρχία, την 
περιοχή των νησιών της Νέας Γουινέας, και το PNG καθώς επίσης και πέρα από 
τον ωκεανό. 

 
Πρέπει να σηµειωθεί ότι µια από τις πολιτιστικές στρατηγικές ανάπτυξης είναι να 
χρησιµοποιηθούν οι πολιτιστικές παραστάσεις ως τρόπος περισσότερης κοινωνικής 
αλληλεπίδρασης µεταξύ των τουριστών και των ντόπιων. Θεωρείται ότι η 
πολιτιστική ψυχαγωγία προωθεί την εκµάθηση και την ανταλλαγή ιδεών και 
εµπειριών µεταξύ των τουριστών και των ντόπιων, διευρύνοντας κατά συνέπεια την 
κατανόηση, την ανοχή των πολιτιστικών διαφορών, και το σεβασµό του ενός στον 
άλλο. 

 
 
 
12) Εργασία του κ. Zhu   Mao-min., αναπληρωτής διευθυντής, επαρχιακή διοίκηση 
τουρισµού Shandong, Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας (αυτό το έγγραφο διαβάστηκε από 
τον κ. Yu Fenggui, αναπληρωτής Γενικός Γραµµατέας, κυβέρνηση της επαρχίας 
Shandong) 
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"Κυριότερα σηµεία της Shandong - ένας πολιτιστικός τόπος προορισµού τουριστών 
στην Κίνα στο 21ο αιώνα" 
 
Η επαρχία Shandong βρίσκεται κατά µήκος της ανατολικής ακτής της Κίνας, στις 
χαµηλότερες απλωτές του ποταµού Yellow. Με µια µακροχρόνια ιστορία, έναν 
ακµάζοντα πολιτισµό, ένα θαυµάσιο τοπίο και διάφορες σηµαντικές ιστορικές 
προσωπικότητες, η Shandong είναι πολύ πλούσια σε τουριστικούς πόρους. Μεταξύ των 
ιστορικών χαρακτήρων από τη Shandong είναι ο Κοµφούκιος, ο µεγάλος φιλόσοφος και 
εκπαιδευτικός, ο Su Wu, ένας από τους διασηµότερους στρατιωτικούς στην αρχαία Κίνα 
που έγραψε "Sun Tsu - η τέχνη του πολέµου", ο σοφός της καλλιγραφίας, Wang Xizhi, ο 
διάσηµος στρατιωτικός Zhuge Liang και οι συγγραφείς Li Qingzhao, Xin Qiji και Pu 
Songling.  
 
Οι τουριστικοί πόροι της Shandong διανέµονται ευρέως µεταξύ 600 τουριστικών 
περιοχών συµπεριλαµβανοµένων 6 εθνικών, ιστορικών και πολιτιστικών πόλεων και 3 
εθνικών τουριστικών περιοχών. Το Qufu, η εγγενής πόλη του Κοµφουκίου και ο τόπος 
γεννήσεως του κοµφουκιανισµού, έχει το µεγάλο ναό του Κοµφουκίου, το µέγαρο και το 
δάσος Κοµφουκίου. Έχει απαριθµηθεί ως περιοχή παγκόσµιας πολιτιστικής 
κληρονοµιάς. Το όρος tai, το πρώτο εκ των πέντε ιερών βουνών στην Κίνα, απαριθµείται 
επίσης ως περιοχή παγκόσµιας φυσικής και πολιτιστικής κληρονοµιάς από την 
ΟΥΝΕΣΚΟ. Οι ελκυστικές παράκτιες πόλεις Qingdao, Yantai, Weihai και Rizhao 
βρίσκονται στη χερσόνησο της Shandong. 
  
∆ιαφορετικοί οικονοµικοί και κοινωνικοί τοµείς έχουν ενθαρρυνθεί από την επαρχιακή 
κυβέρνηση για να αναπτύξουν τον τουρισµό, κάνοντας κατά συνέπεια τον τουρισµό, 
ειδικά πολιτιστικό τουρισµό, µια νέα δηµιουργία επένδυσης που επιταχύνει την 
ανάπτυξη της επαρχιακής οικονοµίας της Shandong. Οι δραστηριότητες µάρκετινγκ 
έχουν οργανωθεί διεθνώς καθώς επίσης και τοπικά και η δηµοσιότητα του τουρισµού 
στη Shandong έχει ενταθεί, χρησιµοποιώντας τα τρία µέσα (τυπωµένη ύλη, ραδιόφωνο 
και τηλεόραση) καθώς επίσης και µέσω του ∆ιαδικτύου µέσω του site της Shandong. 
Επιπλέον, οι υπηρεσίες των τουριστών, ειδικά στο ξενοδοχείο και το ταξίδι, έχουν 
αναβαθµιστεί µέσω ενός συστήµατος εκτίµησης που επιβάλλεται αυστηρά. Μαζί µε αυτό 
είναι η εκπαίδευση και η κατάρτιση του εργατικού δυναµικού τουρισµού στα 
ακαδηµαϊκά και επαγγελµατικά όργανα. Στο προσωπικό του τουρισµού έχει διδαχθεί να 
αγαπούν την χώρα και την επαρχία τους και µία υψηλή αίσθηση ηθικής έχει ενσταλαχθεί 
σε αυτούς. 
  
Προκειµένου να αναπτυχθεί και να προωθηθεί η βιοµηχανία του τουρισµού κατά τρόπο 
τακτικό, η επαρχιακή κυβέρνηση έχει συνεργαστεί µε τον ΠΟΤ στη διατύπωση του 
κύριου προγράµµατος ανάπτυξης τουρισµού της Shandong που θα οριστικοποιηθεί 
σύντοµα. Το σχέδιο εστιάζει όχι µόνο στην ανάπτυξη των φυσικών πόρων αλλά και στην 
ανάπτυξη των πολιτιστικών προϊόντων του τουρισµού, τη διαχείριση των πολιτιστικών 
περιοχών, και την αντιπροσώπευση της πολιτιστικής κληρονοµιάς.  
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13) Εργασία από τον κ. Koichi Arai - Γενικός ∆ιευθυντής, διεθνές ίδρυµα ανάπτυξης 
τουρισµού Ιαπωνίας  
"Το Silk Road  και ο πολιτιστικός τουρισµός"  
 
Το έγγραφο περιγράφει τη φύση της µελέτης που αποκαλείται "ερευνητικό πρόγραµµα 
για την προώθηση της ανταλλαγής τουρισµού µε τις αναπτυσσόµενες χώρες και των 
περιοχών κατά µήκος του Silk Road " που άρχισε το 1995. Το πρόγραµµα άρχισε από το 
κέντρο ανταλλαγής τουρισµού της Ασίας (APTEC). Για να εφαρµοστεί η µελέτη, το 
APTEC ίδρυσε την Επιτροπή προώθησης του Silk Road που προεδρεύθηκε από το ∆ρ 
Takayasu Higuchi, µια διακεκριµένη αυθεντία στο Silk Roadology. 
  
Το Silk Road  αναγνωρίζεται ως ένα από τα δηµοφιλέστερα προϊόντα ταξιδιού για τους 
διεθνείς ταξιδιώτες στην Κίνα όπου η εστίαση είναι κυρίως στις βουδιστικές 
καταστροφές, ειδικά στο Dunhuang. Στην Τουρκία, τη Συρία και το Ιράν, βρίσκει 
κάποιος έναν πλούτο των διαφοροποιηµένων ιστορικών και πολιτιστικών πόρων που 
επηρεάζονται από τις ελληνορωµαϊκές, βυζαντινές, χριστιανικές, και ισλαµικές εποχές. 
 
Σύµφωνα µε το ∆ρ Higuchi που είναι αρχαιολόγος και µε τον οποίο ο συγγραφέας έχει 
εργαστεί στενά στο πρόγραµµα του Silk Road, ο σκοπός της µελέτης των αξιοπρόσεκτων 
βουδιστικών καταστροφών στο Dunhuang είναι για να τις επιδείξουν στους τουρίστες. 
Είναι της άποψης ότι οι πολιτιστικοί θησαυροί πρέπει να συντηρούνται µε προσοχή. 
Εντούτοις, η συντήρηση τους δεν σηµαίνει ότι πρέπει να τους κρύβουν ή να τους θάβουν 
υπόγεια. Πρέπει να παρουσιάζονται στους ανθρώπους. Η πρόκληση είναι να 
εναρµονιστεί η ανάγκη για συντήρηση των πολύτιµων πόρων τουρισµού και η ανοιχτή 
παρουσίασή τους στο κοινό. Με αυτόν τον τρόπο, οι άνθρωποι µπορούν να καταλάβουν 
την ανθρώπινη προοπτική στη ζωή και τον κόσµο, και τις απόψεις τους σχετικά µε καλό 
και το κακό, και τη θρησκεία. Σύµφωνα µε το ∆ρ Higuchi, ο καλύτερος τρόπος να γίνει 
κατανοητή µια χώρα ή οι άνθρωποί της είναι να επισκεφτεί πραγµατικά εκείνη τη χώρα 
για να δει τα αντικείµενα που κάποιος έχει δηµιουργήσει. Αυτός είναι ο καλύτερος 
τρόπος να σφυρηλατηθεί η διεθνής φιλία και η κατανόηση και να εµπλουτιστούν οι ζωές 
µας. Τελικά, αυτό είναι το πρόγραµµα του Silk Road. 
 
 
 
14) Εργασία του ∆ρ H. Varma - περιφερειακός αντιπρόσωπος του ΠΟΤ για την Ασία 
και τον Ειρηνικό  
"Μια εισαγωγή στο πρόγραµµα Silk Road  του ΠΟΤ"  
 
Το Silk Road που χρησιµεύεται ως η θεµελιώδης σύνδεση µεταξύ της ανατολής και της 
δύσης, που ανταλλάσσουν τους πολιτισµούς, τις τέχνες, τις ιδέες, τις τεχνολογίες, τις 
πεποιθήσεις και τους λαούς. Από το 1991, συµπίπτοντας µε την ανεξαρτησία των πέντε 
κεντρικών ασιατικών δηµοκρατιών, έχει υπάρξει µια αναγέννηση των ενδιαφερόντων 
του Silk Road - για την πολιτιστική ανταλλαγή, το εµπόριο, και τον τουρισµό. Έχοντας 
ενθαρρυνθεί από αυτήν την ανάπτυξη, ο ΠΟΤ αποφάσισε να δηµιουργήσει ένα 
µακροπρόθεσµο πρόγραµµα τουρισµού που θα προωθούσε µια ειδική τουριστική έννοια 
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του Silk Road. Ως εκ τούτου, η ∆ιακήρυξη του Samarkand σχετικά µε τον τουρισµό Silk 
Road υιοθετήθηκε το 1994 από 19 συµµετέχουσες χώρες. 
  
Στο Silk Road προσδιορίστηκαν τρεις οµόκεντροι κύκλοι. Ο πρώτος κύκλος 
αποτελέσθηκε από τις χώρες του Turkestan που µόλις είχαν αρχίσει να ανοίγουν τα 
σύνορά τους στον τουρισµό. Ο δεύτερος κύκλος περιέλαβε τις χώρες που είχαν ανοίξει 
ήδη τις περιοχές τους στο Silk Road και είχαν αποκτήσει ορισµένες εµπειρίες µε αυτό το 
προϊόν τουρισµού. Αυτές οι χώρες περιέλαβαν την Κίνα, Πακιστάν, ισλαµική 
∆ηµοκρατία του Ιράν, και της Τουρκίας. Οι προσπάθειες του ΠΟΤ σε αυτόν τον κύκλο 
είναι να ενισχύσει τις τρέχουσες δραστηριότητές του, την ανάπτυξη και την προώθηση 
του τουρισµού. Ο τρίτος κύκλος κάλυψε τα τερµατικά του Silk Road και στις δύο άκρες 
όπως η Ιαπωνία, η κορεατική χερσόνησος, οι χώρες της ASEAN, οι αραβικές χώρες, και 
η Ευρώπη. Ο στόχος του ΠΟΤ είναι να ενηµερώσει αυτές τις περιοχές σχετικά µε το  Silk 
Road, δεδοµένου ότι αυτές είναι οι κύριες παραγωγικές αγορές για τον τουρισµό Silk 
Road.  
 
Μεταξύ των ολοκληρώσεων του προγράµµατος Silk Road είναι η παραγωγή ενός 
έγχρωµου φυλλαδίου στο προϊόν του τουρισµού Silk Road που χρηµατοδοτήθηκε από 
την κυβέρνηση της Ιαπωνίας, η δηµιουργία µιας αποκλειστικής στάσης Silk Road σε 
όλες τις σηµαντικές διεθνείς εκθέσεις ταξιδιού (όπως η ITB στο Βερολίνο, η WTM 
Λονδίνο, και η FITUR στη Μαδρίτη), η ολοκλήρωση ενός σχεδίου µελέτης για τη 
διευκόλυνση στις βίζες κατά µήκος του Silk Road που περιλαµβάνει µια πανεθνική 
ανάλυση των απαιτήσεων για βίζα για κάθε χώρα Silk Road καθώς επίσης και οι 
προτάσεις σχετικά µε το πώς να οργανώσουν τη συνεργασία µεταξύ των χωρών για να 
διευκολύνουν τις πολλαπλάσιες εισόδους µε βίζες, να διέρχονται µε βίζες, και τελικά, η 
καθιέρωση της βίζας Silk Road και η παραγωγή µιας έκθεσης σχετικά µε την ιαπωνική 
εξερχόµενη αγορά για το Silk Road. Μια άλλη µελέτη στη βορειοαµερικανική 
εξερχόµενη αγορά είναι προσεχής. 
 
Ο πολιτιστικός τουρισµός και το Silk Road είναι συνώνυµα. Ο πολιτισµός διαµορφώνει 
το κύριο υποστήριγµα του προϊόντος Silk Road στον τουρισµό. Από την Κίνα στην 
Ιταλία, µέσω της κεντρικής Ασίας και της Εγγύς Ανατολής, το Silk Road αφθονεί στην 
πολιτιστική έλξη του τουρισµού όπως το Great Wall και οι στρατιώτες της Terracotta της 
Κίνας µέσω της Persepolis στην ισλαµική ∆ηµοκρατία του Ιράν. Μέσω της αναγέννησης 
του ενδιαφέροντος για το Silk Road, οι χώρες ανακάλυψαν τη σηµασία του τουρισµού 
και αυτό το νέο ξύπνηµα οδηγεί τις χώρες να καταβάλουν εξαντλητικές προσπάθειες για 
να συντηρηθεί η πολιτιστική κληρονοµιά τους.  
Ο ΠΟΤ έχει συνεργαστεί και µε άλλους διεθνείς οργανισµούς όπως η ΟΥΝΕΣΚΟ, η 
Παγκόσµια Τράπεζα και το διαπεριφερειακό έργο του Silk Road (UNDP) για να 
συνεχίσει δραστήρια πολλά σχέδια και προγράµµατα που θα κάνουν τον τουρισµό έναν 
συντελεστή στην οικονοµική, κοινωνική, και πολιτιστική ανάπτυξη των χωρών κατά 
µήκος του Silk Road.  
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15) Εργασία της κας Barbara Peisert, διευθύντρια προϊόντων, Νοτιοανατολική Ασία, 
µέλος της TUI  
"Απόψεις για τον πολιτιστικό τουρισµό"  
 
Το έγγραφο γράφτηκε από την άποψη ενός αντιπροσώπου µιας µεγάλης διεθνούς 
επιχείρησης tour operation, TUI, βασισµένο στο Ανόβερο, στη Γερµανία. Το έγγραφο 
αρχίζει µε τις εξελίξεις και τις τάσεις στον πολιτιστικό τουρισµό στη Γερµανία και την 
κεντρική Ευρώπη.  
 
Στη Γερµανία ο όρος "πολιτιστικές διακοπές" δεν χρησιµοποιείται ευρέως. Μάλλον, 
χρησιµοποιούνται οι όροι "ταξίδια µελέτης ή διακοπές", τα "ταξίδια επίσκεψης", τα 
"εκπαιδευτικά ταξίδια", οι "διακοπές τέχνης" ή ακριβώς "οι περιοδείες". Οι tour 
operators υιοθετούν χωριστή διαφήµιση για αυτούς τους τύπους περιοδειών που 
περιλαµβάνουν τα µέρη επίσκεψης ενδιαφέροντος όπως οι εκκλησίες και τα 
µουσουλµανικά τεµένη, κάστρα και παλάτια, ναοί και µουσεία, τα καλλιτεχνικά και 
ιστορικά µνηµεία, δηλ., αντικείµενα του παρελθόντος. Αυτοί οι τύποι περιοδειών είναι 
υψηλής ποιότητας και τροφοδοτούν τους τουρίστες που ενδιαφέρονται πολύ για την 
εκπαίδευση, για περισσότερες πληροφορίες, για περισσότερες επιστηµονικές διαλέξεις 
και υψηλής ποιότητας ξεναγούς. 
  
Υπάρχουν µερικά προβλήµατα που συνδέονται µε τις εκπαιδευτικές περιοδείες που 
βασίζονται στον πολιτισµό. Ένα από αυτά, είναι ο καθαρός αριθµός ανθρώπων που 
πηγαίνουν σε αυτές τις περιοδείες. Μερικές από τις λύσεις για να ελέγξουν τις ροές 
επισκεπτών είναι να ρυθµιστεί η πρόσβαση µε τη βοήθεια των καθηµερινών αναλογιών, 
το κλείσιµο ορισµένων εύθραυστων περιοχών στους επισκέπτες, επέκταση των ωρών 
λειτουργίας των µουσείων το βράδυ, κρατήσεις για τα δηµοφιλή µουσεία, ταύτιση της 
δυνατότητας του µουσείου σχετικά µε τον αριθµό των επισκεπτών που µπορεί να δεχτεί 
και του αριθµού εισιτηρίων που εκδίδονται ανά ηµέρα και ανά ώρα. 
  
Άλλες διοικητικές λύσεις είναι να αυξηθεί το διαθέσιµο διάστηµα για τα εκθέµατα 
µουσείων και τέχνης ή να δηµιουργηθούν µικρότερα αλλά πολύ ελκυστικά µουσεία έξω 
από τα κύρια αστικά κέντρα, όπως εκείνα στο  Tubingen και το Hildesheim στη 
Γερµανία. Μέσω της σύγχρονης τεχνολογίας, είναι δυνατό να αναδηµιουργηθεί η 
αυθεντική ατµόσφαιρα µιας πέτρινης σπηλιάς που βρίσκεται στα Pyrenees και τεθούν σε 
έκθεση τα έργα ζωγραφικής πέτρινων σπηλιών σε ένα µουσείο στο Hildesheim, στη 
Γερµανία, αντί να πρέπει να επισκεφτούν τις σπηλιές οι ίδιοι. Η χρήση των διαλογικών 
τεχνολογιών και των πολυµέσων έχει γίνει επίσης δηµοφιλής στα σύγχρονα µουσεία. 
  
Λαµβάνοντας υπόψη ότι οι περιοδείες µε σκοπό τις σπουδές απαιτούν ένα υψηλό επίπεδο 
ξενάγησης, οι προστατευτικές πολιτικές που δηµιουργούν ένα µονοπώλιο για τους 
τοπικούς tour operators πρέπει να αναθεωρηθούν. Πολύ συχνά, δεν υπάρχουν αρκετοί 
κατάλληλοι tour operators στις χώρες προορισµού που µπορούν να ερµηνεύσουν τα 
πολιτιστικά προϊόντα εκείνων των χωρών στους επισκέπτες. Ακόµα, οι υπάλληλοι των 
ξένων tour operators που ξέρουν το προϊόν και µιλούν τη γλώσσα των επισκεπτών, 
απαγορεύεται να κάνουν ξενάγηση. Αυτό προκαλεί την ανεπανόρθωτη ζηµία στους 
εκπαιδευτικούς διοργανωτές περιοδείας και στον πολιτιστικό τουρισµό γενικά. Αυτή η 
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πολιτική αγνοεί επίσης το γεγονός ότι ο υψηλής ποιότητας τουρισµός µπορεί µόνο να 
αυξηθεί και να ακµάσει σε ένα φιλελεύθερο, σφαιρικό οικονοµικό σύστηµα.  
 
 
 
16) Εργασία του κ. Yoshio Koteda - γενικός διευθυντής, διεθνείς σχέσεις, γραφείο 
ταξιδιού της Ιαπωνίας, Α.Ε.  
"Ο πολιτιστικός τουρισµός στην αγορά της Ιαπωνίας: Το παρόν και το µέλλον " 
 
Το Γραφείο Ταξιδιού Ιαπωνίας, Α.Ε. είναι ιδιώτης που στέλνει περίπου 3 εκατοµµύρια 
Ιάπωνες ταξιδιώτες στο εξωτερικό κάθε έτος, αν και το µεγαλύτερο µέρος της 
επιχείρησής προέρχεται ακόµα από ταξίδια στο εσωτερικό. 
  
Η βιοµηχανία ταξιδιού της Ιαπωνίας ήταν σε µία κατάσταση ανάκαµψης από το 1998. Ο 
αριθµός υπερπόντιων ταξιδιωτών το 1999 έφθασε σε 16,36 εκατοµµύρια. Οι µεγαλύτερες 
αυξήσεις σε αυτήν την αγορά προήλθαν από τους άνδρες και τις γυναίκες άνω των 
πενήντα, ακολουθούµενοι από γυναίκες στη δεκαετία των '30 τους. ∆ηµογραφικά, ο 
πληθυσµός των προσώπων πάνω από 50 ετών είναι κατά περίπου 48 εκατοµµύρια ή 
σχεδόν 40% από το συνολικό ιαπωνικό πληθυσµό. Κατά συνέπεια, µια αύξηση του 
υπερπόντιου ταξιδιού µεταξύ των µεσηλίκων και των ηλικιωµένων προσώπων είναι 
εγγυηµένη. Αυτό είναι το τµήµα που παρουσιάζει το µέγιστο ενδιαφέρον σε ιστορικά και 
πολιτιστικά θεάµατα, κάνοντάς τους το νούµερο ένα στόχο, για πολιτιστικό τουρισµό. 
Θέλουν να επισκέπτονται µουσεία, αίθουσες εκθέσεων τέχνης, ακόµη και τις αρχαίες 
καταστροφές στις αποµακρυσµένες περιοχές. Αυτός ο τοµέας αγοράς δεν εξαρτάται από 
τις µηνιαίες αµοιβές τους αλλά πληρώνουν για το ταξίδι από την αποταµίευση και τους 
προσωπικούς τους πόρους. Αυτή η αγορά έχει επίσης λίγους περιορισµούς κατά τις 
ηµεροµηνίες αναχώρησης. Αντ' αυτού, προτιµούν το ταξίδι που προσφέρει τους 
λογικότερους όρους και τιµές. 
  
Στην οργάνωση των πολιτιστικών περιοδειών για την ιαπωνική αγορά, υπάρχουν 
τέσσερις παράγοντες που πρέπει να ληφθούν υπόψη. Αυτοί είναι η πρόσβαση στην 
περιοχή, η ασφάλεια, οι εγκαταστάσεις και οι υπηρεσίες των ξεναγών. 
  
Από την άποψη της πρόσβασης, τα παγκόσµια διάσηµα µνηµεία, όπως το Angkor Wat, 
χαρακτηρίζονται από τη φτωχή πρόσβαση από την άποψη της οδικής κατάστασης και 
των ενοχλητικών ή αραιών συνδέσεων πτήσης. Κατά συνέπεια, τα αεροπορικά εισιτήρια 
είναι συνήθως ακριβά. 
  
Οι ανησυχίες σχετικά µε την ασφάλεια είναι ένας µεγάλος παράγοντας στην 
παρεµπόδιση του υπερπόντιου ταξιδιού, µαζί µε το εµπόδιο της γλώσσας, ιδιαίτερα για 
τους µεγαλύτερους σε ηλικία ταξιδιώτες. Στις µακρινές και αποµονωµένες τοποθεσίες, 
πρέπει να ληφθούν ειδικά µέτρα κατά των επιθέσεων από τους ληστές και τους 
τροµοκράτες. 
Από την άποψη των εγκαταστάσεων, δεν είναι ουσιαστικό να υπάρχουν ξενοδοχεία 
πολυτέλειας. Εντούτοις, οι καθαρές εγκαταστάσεις τουαλετών είναι πολύ σηµαντικό για 
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τους Ιάπωνες τουρίστες που χρειάζονται αρκετές στάσεις ξεκούρασης σε τακτά χρονικά 
διαστήµατα στις περιοδείες µε λεωφορεία και στις επισκέψεις τοποθεσιών. 
 
Επίσης ουσιαστική είναι η ικανή και κατατοπιστική υπηρεσία ξεναγών. Στον πολιτιστικό 
τουρισµό, οι συµµετέχοντες θέλουν να ξέρουν για την ιστορία και τους σχετική µύθους ή 
την ερµηνεία του πολιτιστικού προϊόντος και των έργων της τέχνης που εξετάζουν. Για 
τους Ιάπωνες τουρίστες, απαιτούνται ξεναγοί που µιλούν ιαπωνικά οι οποίοι να µπορούν 
να εξηγήσουν διάφορα στη γλώσσα τους για να ικανοποιήσουν την περιέργειά τους. 
Πολύ συχνά, παίρνουν αναρµόδιους ξεναγούς που µπορούν να µιλήσουν µόνο την 
βασική γλώσσα. Χωρίς αποτελεσµατική ερµηνεία, ο πολιτιστικός τουρισµός δεν µπορεί 
να πετύχει όπως θα έπρεπε. 
 
 
 
17)  Εργασία  από τον κ. Pradip Madhavji - πρόεδρος, Thomas Cook (Ινδία) ΕΠΕ.  
"Ινδία - αναξιοποίητη δυνατότητα"  
 
Το έγγραφο αρχίζει µε ένα πολιτικό πλαίσιο για τον τουρισµό. Υποστηρίζει ότι ο 
τουρισµός ενθαρρύνει καλύτερη κατανόηση µεταξύ των ανθρώπων, είναι µια γνωστή 
ενοποιηµένη δύναµη εθνικά και διεθνώς, δηµιουργεί καλύτερη κατανόηση της 
γεωγραφικής και πολιτιστικής ποικιλοµορφίας, βοηθά στη συντήρηση και την προστασία 
των φυσικών πόρων, την οικολογία και την κληρονοµιά, επιφέρει γρηγορότερη 
οικονοµική ανάπτυξη και ισορροπηµένη εξέλιξη των υποανάπτυκτων περιοχών, ενισχύει 
τις ευκαιρίες παραγωγής απασχόλησης και εισοδήµατος, συµπεριλαµβανοµένων των 
αποδοχών συναλλάγµατος για το έθνος.  Εντούτοις, ο τουρισµός µπορεί να ασκήσει 
αρνητικές επιδράσεις όπως η αναπροσαρµογή στις τιµές των προϊόντων, ο πειρασµός να 
βγάλει κάποιος γρήγορα χρήµατα από τον τουρισµό και η καταστροφή των µνηµείων και 
των περιοχών λόγω του µαζικού τουρισµού. Το τελευταίο είναι ιδιαίτερα υπαρκτό στην 
Ινδία όπου οι εσωτερικοί τουρίστες ξεπερνούν αριθµητικώς τους διεθνείς τουρίστες από 
µια αναλογία 75 εσωτερικών τουριστών σε 1 διεθνή τουρίστα.  
 
Το έγγραφο έθεσε επίσης µια ερώτηση για τη φρόνηση της ρύθµισης του αριθµού των 
επισκεπτών στα δηµοφιλή µνηµεία όπως το Taj Mahal. Ο Υπουργός πολιτισµού της 
Ινδίας αύξησε τις αµοιβές εισόδων στο Taj, ίσως σε µια προσπάθεια να οργανωθούν 
ορθολογικά οι αριθµοί επισκεπτών. Αυτή η κίνηση έγινε αντιληπτή από το εµπόριο 
ταξιδιού ως αυθαίρετη, απότοµη και µονοµερής. Οι φόβοι έχουν αυξηθεί για την 
παρούσα απόφαση που οδηγεί στην ελάττωση του εισοδήµατος της τοπικής κοινότητας 
λόγω στη χαµηλότερη ζήτηση τουριστών. Με λιγότερο εισόδηµα τουρισµού που 
πηγαίνει στην κοινότητα και το ίδιο στο µνηµείο, µπορούν να υπάρξουν αποτελέσµατα 
διακυµάνσεων στην οικονοµία και στην κοινωνική δοµή. Υπάρχει έτσι ανάγκη να 
µετρηθεί η χωρητικότητα ενός συγκεκριµένου µνηµείου έτσι ώστε αποφάσεις όπως το 
πότε θα ρυθµιστούν οι αριθµοί επισκεπτών, δεν θα εµφανιστούν αυθαίρετες. 
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18) ∆ήλωση από τον κ. Jean-Louis Vignuda, Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή 
Μεταφορών, τµήµατος ανακοινώσεων, τουρισµού και ανάπτυξης υποδοµής για την 
Ασία και τον Ειρηνικό (ESCAP)  
 
Η ESCAP είναι η µεγαλύτερη από τις πέντε περιφερειακές επιτροπές των Ηνωµένων 
Εθνών. Περιλαµβάνει αυτήν την περίοδο 52 µέλη και 9 συνεργαζόµενα µέλη. Η αρχική 
λειτουργία της ESCAP είναι να προωθηθεί η οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη µέσω 
της περιφερειακής και υποπεριφερειακής συνεργασίας. Τον Απρίλιο του 1999, η ESCAP 
εγκαινίασε το σχέδιο δράσης για τη βιώσιµη ανάπτυξη του τουρισµού στην ασιατική και 
ειρηνική περιοχή (PASTA). Το σχέδιο δράσης παρέχει στα µέλη και τα συνεργαζόµενα 
µέλη της ESCAP ένα δοµηµένο πλαίσιο για την εφαρµογή των περιφερειακών και 
εθνικών ενεργειών της ανάπτυξης τουρισµού. Θέτει τις προτάσεις για τη δράση σε έξι 
περιοχές, δηλαδή, ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναµικού στον τοµέα του τουρισµού, 
οικονοµικός αντίκτυπος του τουρισµού, διαχείριση περιβάλλοντος του τουρισµού, 
ανάπτυξη και επένδυση υποδοµής για τον τοµέα του τουρισµού, διευκόλυνση του 
ταξιδιού, περιφερειακή και υποπεριφερειακή συνεργασία στην ανάπτυξη τουρισµού.  
 
Η Ασία και η περιοχή του ειρηνικού κατέχουν µια πλούσια ποικιλοµορφία της 
πολιτιστικής κληρονοµιάς. Η περιοχή είναι επίσης ο τόπος γεννήσεως των παγκόσµιων 
σηµαντικών θρησκειών. Ενάντια σε αυτό το υπόβαθρο, η ESCAP συλλογίζεται την 
εφαρµογή ενός προγράµµατος το 2001 που στοχεύει στην προώθηση του βουδιστικού 
τουρισµού στις επιλεγµένες ασιατικές χώρες. Το πρόγραµµα κατέληξε στην οργάνωση 
ενός σεµιναρίου για την προώθηση των βουδιστικών κυκλωµάτων τουρισµού, που 
πραγµατοποιήθηκε στο Kisarazu, Ιαπωνία Σεπτέµβριος 2001.  
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ταξιδιού της Ιαπωνίας, Α.Ε.  
"Ο πολιτιστικός τουρισµός στην αγορά της Ιαπωνίας: Το παρόν και το µέλλον " 
 
17)  Εργασία  από τον κ. Pradip Madhavji - πρόεδρος, Thomas Cook (Ινδία) ΕΠΕ.  
"Ινδία - αναξιοποίητη δυνατότητα" 
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